
r-rsf—~ "Wx,./"' '- ./ .
r’-N * is

BBPggg»»» »*■" «kbr 1

[rdulónaptAr

JW ezrlott, !«82 okt/.K 
Petet., r, f t , 
I1-" huny, eV £*' 
lx rr-*""<* regenv 

nrxex rss/fisti, '
l,,k rlej.-n rövid ld„i„ 
I veil francié nyel via* 

I diplomata. \ k/t v 
_ kttzStt előbb a k..|
■<• riiini sajtöoset4iyana|'
■ 's,,ht> külképviseli-i,I e'#*yel6|e m.üa.m 
h1 r'K'»yrkkei kezdte' 
k Mkmi mu v eben 

•v a limousini — a v7 
_ tőzegének irracionális 
■< hu abszurd szitué cl 
lesével xi-gitl elő u 

francia író, a, első Vi- 
, «"Syik ütközetében sú 
Jegsebesül, es emleke- 
I lytán német írónak 
1 .u Kleis, modorában
It II X z álomszerű lebe
k drámaíró Glraudou* i

■ I 8 színdarabokat
kmlae k.-on, 1924.be,,

[erősen hatottak a ntfl 
Ib fejlődésére. Számos 

■k témája ,1 görög 
illetve drámairoda 

. 1 ' szerz« modern
r "hu. IS gvakran 
I keket Mi
gz.etes stílusban irta,

I
fcőt é! • le len kni x ,
^ as és ekben 1
h.blemá(a foglalkoztat 

■ rí - Jelentős

ÜGYELETES
iZERKESZTŐ

Tatar Éva 
i’lefon: 12-144

1 Hervttyoújfalu 
I - lehervonat el 

■ Ének közölt figyel 
haladó Torna Imre 

lelyi lakost. Toma a 
I

ANITAS. Ma. ok- 
1 Nyíl utca—Ar- 

írst Sándor utca— 
no utca—nytregy- 
tvonal—Lefkovics 

a a Ital hatarolt 
’ lomtalanítás

\f* . yi
t '

■ : "sx. r,

1

I Agó-
• t filmjét vetí- 

; 30-án 17 órakor
rnuziban. A vetítést 
1 1 Kölcsey Müve- 

1 >rit kunferencia-

1 1 Ma-
í atologuatársaság 

■t magyarországi 
ilakulo ülést tart 
a un szombaton

)eb recent Akadé
I ikházában

ulc.x egyben em- 
• Ár Herényi 

I , tudományi
I írbonctani Intéze-
I
I ' ,hh előadás
I 1 etológia kálón 
li •>-I TŐI

I K LADÁNYI Ha-
II Z ma október
I 1 püspök-
I út teremben
1 lturális napok
I Bihari Iá­

mul nepszoká-
illított mű-

fft 1. meg

H 29-EN.
I lután három ora- 
I utcai Volán-
in I dr Lovas Már-
I meg a Vizeink.
\ ?It inlagábol
I

omkorlátozás
I én 12 órától no­
li "hűk a jármű-
|| "I lezárják I»eb- 

Henizúr Gyu- 
» I efkovics Vilmos 
Itezodesetől, az Ady 
[rutnik a Nagyerdei 

Kf/temetö közötti 
h lezárt útszakaszon 
|i autóbuszok kőzle- 

X fenti időben sza- 
parkolo gépkocsikat 
tartok felelősségére 

• rlszálllttatják.

Ik esztósett Debrecen
Vfnn 12-111 — Felelős 
Bt!'-- evre loo forint —

VILÁG PROLETÁRJAI EGYESÜLJETEK!

HAJDÚ- 
BIHARI

XXXIX. ÉVFOLYAM

25$. SZÁM

ÁRA: 1,80 FORINT

1982. X. 30., 
SZOMBAT

I MAGYAR SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT MUDÚ-BIHAR MEGYEI BIZOTTSÁGÁNAK LAPJA

Gsiha-emlcktáMa
Hajdúnánás felszabadu­

lása évfordulójának tiszte­
letére a Hazafias Népfront 
városi bizottsága emléktáb­
lát helyezett el a hajdúná­
nási malom téglaépületén 
Csiha Győző (1887—1962) 
emlékére, aki gépészmér­
nök, internacionalista, az 
illegális KMP harcosa volt, 
s így a szocialista társa­
dalmi rend hírnöke Hajdú­
nánáson. Csiha Győző mun­
kásságát, várost gazdagít» 
tetteit az október 29-én 
délelőtt tartott emlékün­
nepségen ár. Bényei Mik­
lós, az MSZMP Hajdú-Bi­
li ar megyei bizottságának
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munkatársa méltatta. Az 
avatáson részt vett Hevesi 
János, az MSZMP hajdú­
nánási városi Bizottságának 
első titkára és Deilinger 
József né, a Hazafias Nép­
front városi bizottságának 
titkára.

Ij iskola Hajdúnánáson
A város felszabadulásának 

évfordulóján, október 
29-én új létesítménnyel gya­
rapodott Hajdúnánás: fel­
avatták az 1. sz. Általános 
Iskola épületét.

A hajdúváz szerkezetből 
emelt nyolctantermes iskola 
41 millió forintos költséggel, 
i tanteremfejlesztés megyei 
keretéből, jelentős lakossági 
hí //ajárulással, társadalmi 
munkával épült. A tanterme­
ken kívül tornaterem, könyv- 
:ár, úttörőszoba, természettu- 
ornanvi terem, szakköri he­

lyiségek és háromszáz sze­
mélyes ebédlő áll majd a 
verekek rendelkezésére.

Az új iskola a városköz­
pontban épülő lakótömbök 
gondját enyhíti, és megte­
remti a feltételeket az ének­
zenei tagozat megszervezésé­
hez.

Iskolai tantermek tekinte­
tében Hajdúnánás eddig a 
megyei szintnél kedvezőtle­
nebb helyzetben volt, ez 
azonban most módosult. Az 
1. sz. Általános Iskola is át­
térhet a váltás nélküli taní­
tásra, s lehetőség nyílik új 
napközis csoportok indításá­
ra.

Az épület a Keletterv ter­
vei szerint, a Debreceni Ta­
nácsi Építőipari Vállalat,

majd a Szabolcs megyei Álla­
mi Építőipari Vállalat kivite­
lezésében készült. Az ünnepi 
hangulat sem feledtetheti 
azonban, hogy az átadás két 
hónapot késett a hanyag épí­
tő munka, a műszaki hibák 
miatt.

Az iskolát jelképesen Ung­
vári János, a megyei tanács 
művelődésügyi osztályának 
helyettes vezetője adta át 
Szabó Ágnesnek, az úttörőta­
nács titkárának. Az ünnepsé­
gen jelen volt Hevesi János, 
a Hajdúnánás városi pártbi­
zottság első titkára és Tarr 
Sándor, a városi tanács el­
nöke.
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Iskolások az új tanintézet avatásán

Takarékossági világnap
ÜNNEPSÉG HAJDÚDOROGON

A nagyközség MSZMP- 
bi/ .:ts igának székhazában 
>ai ották meg tegnap a taka- 

s.xági világnap megye. 
■’.népségét, amelyen részt 

vett Tóth Imre, a megyei 
firt bizottság titkára.

!■ .nyitó szavakat dr. Ku~ 
Miklós, a nagyközségi 

' 1 is elnöke mondott. Ezt 
tőén Hella Zoltán, a/ 

Takarék pénztál 
Un .ilú-Bihar megye; Igazga­

tlak vezetője ünnejii 
• izedében fogalmazta meg 

a. irékosság előnyeit. Bé­
niiében sok fontos adat is 

n /'itt.
Az ország betétállománya 
enleg meghaladja a 168 
ih.u'd forintot. Megyénk 

••■"s-agának 7 milliárd fo- 
1 ntnal több a megtakarított 
l»enze. Az egy főre jutó át- 

1 "’tét országosan 15 658 
1 /mt, megyénkben 12 600. 
i'/ánkban minden száz fo­

rint keresetből 4-5 forintot 
tesznek takarékba. Hajdú- 
Biharban ma 33 800 az ifjú­
sági takarékbetétkönyvek 
száma, ezekben összesen 340 
millió forint van.

Bella Zoltán' elemezte a 
fokozott takarékosság szük­
ségének okait.

— A vizsgálatok során be­
bizonyosodott, hogy hazánk­
ban az egységnyi nemzeti 
jövedelemre túl sok eszközt, 
energiát, időt és importot 
fordítunk. Termékeink na­
gyobb hányadát viszonylag 
magas költséggel s így mér­
sékelt nyereséggel állítjuk 
elő. Ez korlátozza íelhalmo- 
zasi-beruházási lehetőségein­
ket Ebből következik a haté­
konyabb gazdálkodásra va­
ló törekvés és az ésszerűbb 
takarékosság kötelezettsége. 
Államunk olyan viszonyok 
kialakítását sürgeti, amelyek 
közt a gazdálkodó egységek

anyagilag érdekeltek a rájuk 
bízott javakkal való takaré­
kosságban.

A pénztakarékosságról ki­
emelten szólt.

A pénzmozgás mechaniz­
musai vázolva hangsúlyozta 
a betétek hasznosságát, hisz 
óriási tőke képződik belő­
lük, amj az egyén és a kö­
zösség érdekeit egyaránt 
szolgálja. Az egyénnek olyan 
alap megteremtéséhez ad le­
hetőséget, amit az másként 
nem tudna előteremteni, és a 
közösség is nyer vele, hisz a 
betétbe helyezett összegeket 
az egész társadalom számára 
hasznos létesítmények építé­
séhez adják kölcsön.

A takarékossági hét hétfőn 
ér véget, amikor a világnap 
(október 29.) első megyei 
szülöttjének — a hagyomá­
nyokhoz híven — betétköny­
vet ajándékoznak
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Elindulás előtt: búcsúzás a megyei pártbizottságon

Elutaztak a megye küldöttei 
a III. országos nőkonferenciára

Október 29-én a késő dél­
utáni órákban Hajdú-Bihar 
megye delegátusai elutaztak 
a III. országos nőkonferen­
ciára. A delegációt a megyei 
pártbizottságon Kálmán Mi­
hály, a megyei pártbizottság 
osztályvezetője búcsúztatta

Jelen volt Koúsné Török Er­
zsébet, a megyei KlSZ-bizott- 
ság titkára és Dankaházi Já­
nos, a Szakszervezetek Me­
gyei Tanácsának titkára is.

A küldöttséget elkíséri Fü- 
löp János, a megyei pártbi­
zottság titkára.

A megye húsz. küldötte kép­
visel i a konferencián a me­
gye iparában, mezőgazdasá­
gában, kereskedelmében, va­
lamint a szellemi munka te­
rületén dolgozó lányokat, asz- 
szonyokat.

Új titkárt, új elnököt választottak
Ülést tartott a Közalkalmazottak 

Szakszervezetének megyei bizottsága
Október 29-én Debrecen­

ben a Szakszer'vezetek Hajdú- 
Bihar megyei Tanácsának 
székhazában ülést tartott a 
Közalkalmazottak Szakszer­
vezetének megyei bizottsága. 
Az ülésen részt vett dr. Prie- 
szol Olga, az MSZMP Köz­
ponti Bizottságának tagja, a 
Közalkalmazottak Szakszer­
vezetének főtitkára, Magyar 
József, az MSZMP Ha jdú-Bi- 
har megyei Bizottságának 
titkára, dr. Szabó Imre, a 
Hajdú-Bihar megyei Tanács 
elnöke és Szénái Sándor, a 
Szakszervezetek Hajdú-Bihar 
megyei Tanácsának vezető 
titkára.

Az ülést — melynek egyet­
len napirendi pontja volt: 
személyi kérdések megvitatá­
sa — Nádas Vilmos, a megyei 
bizottság elnöke nyitotta meg. 
Ezt követően dr. Prieszol Ol­
ga előterjesztette, hogy dr. 
Vigh József, a megyei bizott­
ság titkára nyugdíjba vonu­
lása miatt felmentését kérte. 
Mint elmondotta, dr. 
Vígh József több évtize­
den keresztül át dolgozott ta­
nácséi nők-helyettesként és 
szakszervezeti vezetőként. 
1966-ban lett a megyei bi­
zottság titkára. A szakszerve­
zet i mozgalomban rá háruló 
feladatokat eredményesen ol­
dotta meg, céltudatosan irá­
nyította a megyei bizottságot. 
Munkája elismeréseként meg­
kapta a Munka Érdemrend 
arany fokozatát, melyet ezút­
tal nyújtott át neki dr. Prie­
szol Olga, majd a megyei 
párt-végrehajtóbizottság, a 
Szakszervezetek Megyei Ta­
nácsa és a Közalkalmazottak 
Szakszervezete központi ve­
zetőségének elnöksége nevé­
ben Megyesi Gyuláné dr. tit­
kárnak választását javasolta.

A megyei bizottság érdeme­
it elismerve, nyugdíjba vonu­
lása miatt felmentette dr. 
Vígh Józsefet a titkári funk­
cióból, és titkárnak választot­
ta meg Megyesi Gyuláné dr.-t,

aki eddig a Szakszervezetek 
Megyei Tanácsának közgaz­
dasági osztályát vezette.

Ezután dr. Prieszol Olga 
előterjesztette, hogy Nádas 
Vilmos felmentését kérte az 
elnöki funkcióból, s javasol­
ta dr. Vígh József megválasz­
tását elnöknek. A megyei bi­
zottság a javaslatot egyhan­
gúlag elfogadta.

Ezután dr. Vígh József, Me­
gyesi Gyuláné dr. és Nádas 
Vilmos kért szót — köszöne­

tét mondtak a megyei biaxtt- 
ság tagjainak az eddigi segít­
ségért, illetve további támo­
gatásukat kérték.

Végül Magyar József a me­
gyei pártbizottság, dr. Páll 
Márton a Közalkalmazottak 
Szakszervezetének megyei bi­
zottsága és Szendi Sándor a 
Szakszervezetek Megyei Ta­
nácsa nevében köszöntötte új 
funkciójában dr. Vígh Józse­
fet, Megyesí Gyuláné dr.-t, és 
búcsúzott Nádas Vilmostól.

Ifjúsági jubileumi 
kiilönvonat

indult a Szovjetunióba
A Kommunista Ifjúsági Szövetség Hajdú-Bihar megyei 

Bizottsága és az Express Ifjúsági és Diák Utazási Iroda 
megyei kirendeltsége a KISZ zászlóbontásának 25., va­
lamint a Nagy Októberi Szocialista Forradalom 65. és a 
Szovjetunió megalakulásának 60. évfordulója tiszteleté­
re jubileumi különvonatot indított pénteken a Szovjet­
unióba.

Az utazás, amely az említett nagy jelentőségű évfor­
dulók emléke előtti tisztelgés, egyben az ifjúsági mozga­
lomban legkiemelkedőbben tevékenykedő fiatalok mun­
kájának elismerése is. A csoporttal utaznak azok a fia­
talok is, akik az idei forradalmi ifjúsági napok verse­
nyein, vetélkedőin, pályázatain ezen utazást jutalom­
ként kapták. A megye ifjúságának képviselői Kijev— 
Leningrad—Moszkva útvonalon ismerkednek a szovjet 
nép életével, munkájával, történelmi és művészeti em­
lékeivel, találkoznak szovjet fiatalokkal; majd részt 
vesznek a november 7-i moszkvai ünnepségeken.

A külpnvonaton részt vevő 356 fiatal az útra kilenc 
csoportba szerveződve indult járási, városi KlSZ-bizott- 
sági titkárok vezetésével. A különvonat alkotta ifjúsági 
küldöttség vezetője dr. Szórádi Sándor, a megyei KISZ- 
bizottság első titkára. A hajdú-bihari fiatalok küldött­
ségével utazik Kálmán Mihály, az MSZMP Hajdú-Bihar 
megyei Bizottságának osztályvezetője.

A Debrecenből induló különvonat ifjúsági küldöttsé­
gét pénteken késő este elindulás előtt a nagyállomáson 
a KISZ megyei bizottsága nevében Szombati Béla me­
gyei titkár búcsúztatta. Jelen volt Vágó László, a megyei 
pártbizottság osztályvezető-helyettese is.

A Hajdú-Bihar megyei jubileumi különvonat előrelát­
hatólag november 10-én, szerdán délelőtt fél 10-kor ér­
kezik vissza Debrecenbe.
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11 KGST bankjainak 
tanácsülése

BERLIN (MTI). Csütörtö­
kön véget ért Berlinben a 
Nemzetközi Beruházási Bank 
és a Nemzetközi Gazdasági 
Együttműködési Bank rendes 
tanácsülése. Az október 26. és 
28. között lezajlott tanácsko­
záson részt vettek Bulgária. 
Csehszlovákia, Kuba, Len­
gyelország, Magyarország, 
Mongólia, az NDK, Románia, 
a Szovjetunió és Vietnam kül­
döttei.

A magyar küldöttséget Tí­

már Mátyás, a Magyar Nem­
zeti Bank elnöke vezette.

Mindkét bank megerősítet­
te hitel- és munkatervét, és 
megvitatta tevékenységének 
időszerű kérdéseit. Ennek 
megfelelően határozatokat fo­
gadtak el a bankok további 
tevékenységéről.

A Nemzetközi Beruházási 
Bank Tanácsa megerősítette 
az új létesítmények hitelezé­
sét és finanszírozását.

Lengyel kormánynyilatkozat
VARSÓ (MTI). Reagan 

amerikai elnöknek azzal a 
döntésével kapcsolatban, hogy 
megvonja a legnagyobb ked­
vezményt Lengyelországtól, a 
PAP lengyel hírügynökséget 
felhatalmazták a lengyel kor­
mány nyilatkozatának közzé­
tételére.

Reagan akciója — hangzik 
a nyilatkozat — újabb olyan 
lépés, am elv korlátozza a len­
gyel—amerikai kapcsolatokat, 
és sérti Lengyelország gazda­
sági érdekeit — mutat rá a 
varsói állásfoglalás. Az USA 
újabb, a kétoldalú kapcsola­
tokban mindeddig érvényes 
szerződést szegett meg.

Az USA kormánya döntésé­
vel egyben olyan nemzetközi 
megállapodásokat is kirívóan 
megsértett, amelyeket mind­
két állam aláírt. A döntés el­
lentétes a nemzetközi jog nőm

máival, az ENSZ alapokmá­
nyával, az európai biztonsági 
és együttműködési értekezlet 
helsinki záróokmányában 
foglalt alapelvekkel, vala­
mint az Általános Vámtarifa- 
és Kereskedelmi Egyezmény 
(GATT) alapelveivel...

Az amerikai döntést nem 
lehet másképpen értékelni 
mint újabb lépést a konfron- 
tációs iiolitikában, amelyet 
Reagan elnök folytat, a len­
gyel ügyeket a nemzetközi fe­
szültség növelésére, a kelet- 
nyugati együttműködés kor­
látozására használva fel.

A lengyel kormány határo­
zottan elutasítja a zsarolás és 
a nyomás politikáját, és nyo­
matékosan megismétli: a len­
gve! problémák megoldásában 
kizárólag a lengyel nép és ál­
fám legmagasabb rendű érde­
keitől vezetteti magát.

A Foaia Noastra napja 
Hajdú-Biharban

flz Elnöki Tanács ülése
A Magyar Népköztársaság 

Elnöki Tanácsa pénteken 
ülést tartott.

Losonczi Pál, az Elnöki Ta­
nács elnöke beszámolt a Por­
tugál Köztársaságban tett hi­
vatalos látogatásáról. Az El­
nöki Tanács a tájékoztatót 
elfogadta, és megállapította, 
hogy a látogatás időszerű és 
hasznos volt, előmozdította a 
kölcsönös megismerést, a két 
oi szág kapcsolatainak szélesí­
tését, és elősegíti az ebben 
rejlő lehetőségek eddigieknél 
eredményesebb kihasználá­
sát.

Ugyancsak az Elnöki Ta­
nács elnöke tájékoztatta a 
testületet Babrak Karmai­
nak, az Afganisztáni Demok­
ratikus Köztársaság forradal­
mi tanácsa elnökének baráti 
látogatásáról. Az Elnöki Ta­
nács a beszámolót elfogadta, 
és megállapította, hogy a tár­
gyalások s a megkötött ba­
rátsági és együttműködési 
szerződés jól szolgálják a két

nép közötti kapcsolatok épí­
tését, szélesítését.

Az Elnöki Tanács törvény- 
erejű rendeletet fogadott el 
a nemzetközi szerződésekkel 
kapcsolatos eljárásról. Nem­
zetközi kapcsolataink fejlődé­
se időszerűvé tette új, átfogó 
eljárási szabályok megalko­
tását. Az új jogszabály cél­
ja, hogy áttekinthetően biz­
tosítsa a hazánk érdekeinek 
megfelelő, eredményes szer­
ződéskötési tevékenységet, és 
hogy a szerződések megalko­
tásával összefüggő munka 
minden szakaszában mara­
déktalanul megfeleljen a sok­
irányú szakmai és jogi köve­
telménynek.

Az Elnöki Tanács határo­
zatot hozott a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom 65. 
évfordulója alkalmából ado­
mányozott kitüntetésekről, 
bírákat mentett fel és vá­
lasztott, majd egyéb, folya­
matban levő ügyekről tár­
gyalt. (MTI)

II szervezeti élet 
korszerűsítéséről döntött 

a KISZ központi bizottsága

Körösszegapátiban és Kö- 
rösszakálon október 29-én 
Foaia Noastrá-napot tartot­
tak. A rendezvény célja a 
Magyarországi Románok De­
mokratikus Szövetsége su.jtó- 
organumanak, a Foaia Noast- 
rá című hetilapnak népszerű­
sítése volt.

Délelőtt kerékpáros úttörők 
látogattak el a román csalá­

dokhoz — előfizetőket gyűj­
töttek a lapra. Délután kiállí­
tás nyílt a helyi iskolások raj­
zaiból és a szerkesztőség ál­
tal összeállított hazai román 
naiv képzőművészek anyagá­
ból Körösszakálon, a párt­
házban.

A sajtóankéton Kozma Mi­
hály főszerkesztő-helyettes 
tartott ismertetést.

A Kodály kórus sikere
MOSZKVA (MTI) — Ha­

talmas sikerrel vendégszere­
pei a Szovjetunióban a deb­
receni Kodály kórus.

Az együttes az elmúlt na­
pokban Minszkben, Le-
ningrádban és Moszkvában 
adott hangversenyt. A 
belorusz fővárosban a kö­
zönség hosszú perceken át 
tartó lelkes tapssal jutalmaz­
ta a művészeket a nagyszerű 
koncertért. A Néva-partj vá­
ros zenerajongói pedig a mű­
sorban meghirdetett prog­
ram végeztével 40 perces rá­
adást követeltek ki az ének­
kartól.

Az eredeti tervekben nem 
szereplő, kedd esti moszkvai 
koncertjüket az óriási ér­
deklődésre való tekintettel a 
Konzervatórium nagytermé­
ből a jóval nagyobb befoga­
dóképességű Csajkovszkij te­
rembe kellett áttenniük a 
szervezőknek.

A debreceni énekesek Ri­
gában és Tallinnban lépnek 
még fel a kórusmuzsika iránt 
különösen fogékony lett, il­
letve észt közönség előtt. Az 
együttes történetében első 
szovjetunióbeli hangverseny- 
körutat november első nap­
jaiban egy harmadik moszk­
vai koncerttel fejezik be.

Pénteken ülést tartott a 
Magyar Kommunista Ifjúsá­
gi Szövetség központi bizott­
sága, Fejti Györgynek, a 
központi bizottság első tit­
kárának elnökletével. Az 
ülésen részt vett és felszólalt 
Baranyai Tibor, az MSZMP 
KB osztályvezetője, s ott vol­
tak a megyei, budapesti párt- 
bizottságok titkárai is.

A központi bizottság Nyit- 
rai Istvánnak, a KB titká­
rának előterjesztésében meg­
tárgyalta és elfogadta a 
KISZ szervezeti életének 
korszerűsítésével, valamint 
továbbfejlesztésével össze­
függő időszerű feladatokat. 
A központi bizottság hangsú­
lyozta: összhangban a KISZ 
működésének alapelveivel — 
a demokratikus centraliz­
mussal és a közvetlen, elvi, 
politikai eszközökkel történő 
pártirányítással — szüksé­
ges, hogy szélesedjék az if­
júsági szövetség életének de­
mokratizmusa; erősödjék 
munkájának mozgalmi jel­
lege, munkastílusát az élő 
politizálás, a meggyőzés, 
a nyitottság, a rugal­
masság jellemezze. Mind­
emellett alapvető fontos­
ságú, hogy az egységes 
ifjúsági szervezeten belül 
nagyobb lehetőséget biztosít­
sanak a rétegsajátosságok 
érvényre juttatásának. Fi­
gyelembe kell venni, hogy 
mások az egyes ifjúsági 
rétegek és korosztályok 
problémái, eltérő élethelyze­
tükből következően az azo­
nos politikai célok elérésé­
hez más és más munkafor­
mák, szervezeti megoldások 
lehetségesek és szükségesek 
Ez igényli a KlSZ-szerveze- 
tek öntevékenységét, kezde­
ményezőkészségének minél 
teljesebb kibontakoztatását.

az önálló, felelősségteljes 
döntést és cselekvést.

A központi bizottság a fia­
talok élet- és munkakörül­
ményeihez, sokrétű elfoglalt­
ságához jobban igazodó szer­
veződési rend kialakításáról 
döntött. Eszerint KISZ- 
szervezetek alakíthatók a 
munkahelyeken, a tanintéze­
tekben, a hadseregben, vala­
mint a lakóhelyeken kívül a 
munkásszállásokon, a kollé­
giumokban, a művelődési, a 
tudományos és a sportegye­
sületekben, továbbá más, tar­
tósan működő ifjúsági kö­
zösségekben is.

A központi bizottság szük­
ségesnek tartja, hogy a KISZ 
választási rendje demokrati- 
kusabbá és közvetlenebbé 
váljék. Biztosítani kell a je­
lölés nagyobb nyilvánossá­
gát és a tagság szeles körű, 
aktív részvételét vezetői ki­
választásában. Hangsúlyozta, 
hogy növelni kell a választó 
szerepét a KISZ-testületek 
és a vezetők munkájának el­
lenőrzésében. Mindezek ér­
dekében, egyebek mellett 
a közvetlen választási for­
mák kipróbálására indított 
kísérlet további kiszélesíté­
séről is döntött a központi 
bizottság. Ennek megfelelően 
a jövő év tavaszán a KISZ- 
tagság valamennyi rétegét és 
korosztályát reprezentáló 
szervezetek meghatározott 
körében a gyakorlatban is 
kipróbálják azt a választási 
formát, amikor a tagsag 
nem küldöttei útján, hanem 
közvetlenül választja a 
KISZ-bizottság tagjait, illet­
ve tisztségviselőit.

A vitában tizenhatan szó­
laltak fel.

Az elfogadott szervezeti 
változások megvalósításához 
kérték a párt szervezeteinek 
hatékony támogatását. (MTI)

Földcsuszamlás Hispániában
Európa negyedik legnagyobb országában hamarosan 

elfoglalja bársonyszékét a kontinens legfiatalabb kor­
mányfője: Felipe González, a Spanyol Szocialista Mun­
káspárt negyvenesztendős vezére. Pártja — és ezzel a 
spanyol baloldal — olyan sikert aratott, amely min­
denképpen új korszak kezdetét jelenti egv olyan or­
szágban, amelyben a második világháború véres fő­
próbájaként Hitler és Mussolini Francisco Bahamonde 
France generalisszimuszt juttatta hatalomra, és ezzel 
— a katonai erővel szétzúzott köztársaság romjain — 
megteremtette a temető sok évtizedes csendjét.

Egy háromszázötven tagú nemzetgyűlésben (ismert 
spanyol nevén a kortezben) nem kevesebb, mint szaz- 
kilencvennyolc mandátumot kapott a szocialista part 
és koalíciós kölönc nélkül, egyedül alakíthatja meg a 
Spanyol Királyság kabinetjét. Ismét recsegve-ropogva 
összeomlott egy mesterséges mítosz.

Amikor az Egyesült Államokban Ronald Reagan az 
Egyesült Királyságban pedig Margaret Thatcher V.- 
i ült hatalomra, egy jól olajozott propagandagépezet 
óriási erővel zendített rá annak hirdetésére, hogy vi­
lágszerte válságban van a baloldal, és a jövő a kon­
zervatív, sőt ultrakonzervatív irányzatoké”.

Először a „gall kakas” kukorékolt harsány ébresztőt 
az effajta álmodozóknak: Francois Mitterrand szemé­
lyében Franciaország történetében először választottak 
szocialista párti államfőt. Az újabb bizonyság egy ma 
sík nyugat-európai ország, a Svéd Királyság választási 
eredménye volt: a szavazók visszajuttatták a bársony­
székbe Olef Palme szocialista pártvezért.

Az NSZK-ban ugyan valóban történt jobbra tolódás 
a kabinet azonban nem választások, hanem bels 
machinációk nyomán változott meg, és az emlékezete 
bessern erőpróba enyhén szólva nem támasztott ala 
semmiféle jobboldali előretöréssel kapcsolatos jósla­
tot.

Ilyen előzmények után került sor a hispámai föld­
csuszamlásra. Igaz, a Franco egykori minisztere, Fraga 
Iribarne által vezetett Népi Szövetség is alaposan meg 
erősödött, ez azonban csak aláhúzza az NSZK-ban 
jól érzékelhető folyamatot: azt, hogy nem jobboldali 
előretörésről, hanem a kozéppártok széteséséről van 
szó.

Arra, ami Spanyolországban történt, nem túlzás a 
„történelmi” minősítő jelző használata. Ezt pontosan 
tudja a spanyol és a nemzetközi reakció is, és a te 
nagyságának megfelelően minden eszközzel megpróbál 
•ja megnehezíteni a NATO-tagságról népszavazást és bel 
politikai reformokat ígérő új kormányzat munkáját

Egyelőre egyedül ez az, amiben Hispánia közeljövő­
jét illetően biztosak lehetünk. Harmat Endre

PEKING UTÁN

A tárgyalást 
Moszkvában folytatják
Hosszú politikai folyamat 

érkezett új állomásához: a 
kétoldalú szovjet—kínai meg­
beszélést Pekingben tárgyila­
gos légkörben folytatták. Leo- 
nyid lljicsov szovjet külügy­
miniszter-helyettes, aki há­
romesztendős szünet után 
vette fel a kínai fővárosban a 
tárgyalás fonalát, partneré­
vel, a kínai külügyminiszter- 
helyettessel konzultált

Röviddel e megbeszélésso­
rozat újrakezdése után Hu 
Jao-pang, a Kínai Kommu­
nista Párt főtitkára felhasz­
nálta Marchais-nak, a Fran­
cia KP főtitkárának pekingi 
útját arra, hogy nyilatkozatot 
tegyen a szovjet—kínai kap­
csolatokról. Ez a nyilatkozat 
a szovjet—kínai államközi 
viszony normalizálásának ál­
talános óhaja mellett gyakor­
lati megjegyzést tartalmazott: 
megállapodás született arról, 
hogy a jelenlegi „pekingi me­
net” után a szovjet—kínai 
konzultációt Moszkvában 
folytatják.

Figyelembe véve mindazt, 
ami a szovjet—kínai kapcso­
latokban az utóbbi esztendők­
ben történt — ez a döntés a 
reál politikai szemlélet lassú

fölülkerekedésének egyik je­
leként értelmezhető.

Mindenekelőtt arra kell 
emlékeztetni, hogy több mint 
tizenhárom esztendő telt el 
az utolsó, igazán magas szin­
tű szovjet—kínai találkozó 
óta. Akkor, 1969 szeptembe­
rében Koszigin szovjet kor­
mányfő Vietnamból hazaté­
rőben a pekingi repülőtéren 
négy órán keresztül tárgyalt 
Csou En-laj kínai miniszter­
elnökkel. Az erősen megrom­
lott kétoldalú kapcsolatok ja­
vításának lehetőségeiről volt 
szó. E találkozó előtt néhány 
hónappal még a szovjet te­
rületek ellen intézett fegyve­
res kínai támadás tette fe­
szültté a helyzetet a két or­
szág 7000 kilométer hosszú 
határán. így már azt is ered­
ménynek lehetett tekinteni, 
hogy megállapodtak a kül­
ügyminiszter-helyettesek ké­
sőbbi, kétoldalú konzultáció­
járól.

Akárcsak most, 1969 októ­
berében is Leonyid lljicsov 
vezette a szovjet küldöttsé­
get. A határproblémákkal 
kapcsolatos elvi nézetkülönb­
ségeket nem sikerült felolda­

ni. Szovjet részről abból in­
dultak ki, hogy nincsenek vi­
tás területi kérdések a két 
ország között, legfeljebb a 
XIX. század közepén szüle­
tett határszerződés előírásai- 
nak helyi jelentőségű ponto­
sításáról lehet szó. Peking vi­
szont ragaszkodott ahhoz, a 
Mao elnök által első ízben 
1964-ben felvetett koncepció­
hoz, hogy vannak vitás terü­
leti kérdések, s hogy Kína 
megkérdőjelezi a Szovjetunió 
szuverenitását nagy kiterje­
désű szovjet területek felett.

Ennek a Szovjetunió szá­
mára természetesen elfogad­
hatatlan felfogásnak makacs 
továbbélése lehetetlenné tett 
minden érdemleges haladást 
u konzultációsorozatban, 
amely egyébként egészen 1978 
júniusáig húzódott. Nem ta­
lált visszhangra az a szovjet 
kísérlet sem, amely ki akar­
ta emelni e konzultációt a 
jjuszta határkérdések köréből. 
A szovjet kormány javasla­
tot tett arra, hogy mindkét 
fél mondjon le az erő bármi­
féle alkalmazásáról, s 1973 jú­
niusában meg nem támadási 
szerződés megkötését java­
solta. 1978 februárjában a 
Legfelsőbb Tanács Elnöksége 
intézett felhívást Kínához: 
közös nyilatkozatban jelent­
sek ki, hogy a Szovjetunió és 
Kina a békés egymás mellett 

, elveivel összhangban 
alakítja kapcsolatait.

Ezt követően azonban 1979-
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ben a kínai kulugymimszter- 
helyettes Moszkvában min­
denféle megállapodás feltéte­
léül szabta a Szovjetunió ke­
leti részén állomásozó katonai 
erő. valamint a Mongol Nép­
köztársaságban nemzetközi 
szerződés alapjan levő szovjet 
csapattest létszámának csök­
kentését, illetve visszavoná­
sát. Kína azt is követelte, 
hogy a Szovjetunió mondja 
íc-1 védelmi célú segítség­
nyújtási megállapodasat Viet­
nammal.

A kínai álláspont merevsé­
ge ellenére abban megálla­
podlak, hogy a tárgyalást fel­
váltva folytatják Pekingben 
és Moszkvában. Ezt a megál­
lapodást Kína' egyoldalúan 
felmondotta, amikor 1980 ja­
nuárjában — az Afganisztán­
nak nyújtott szovjet katonai 
segítségre hivatkozva — kö­
zölte: felfüggeszti az. állam­
közi kapcsolatok rendezésére 
kezdett tárgyalást.

Ez a vázlatos háttere annak 
a konzultációnak, amely most 
Pekingben folyt, s amelyet 
minden jel szerint most mát 
egy újabb, moszkvai szakasz 
követ majd.

A korábbi helyzethez ké­
pest tényszerű változást je­
lent pusztán az is, hogy a 
megbeszélést folytatják — te­
hát Kína szükségesnek látja 
hogy feladja 1980 januári, a 
konzultációkat egyoldalúan 
felfüggesztő álláspontját.

(—i—e)

Elsöprő szocialista 
győzelem a spanyolországi 

választásokon
Madrid (MTI) — A spa- közül 21 353 996 élt szavazó'i 

oyvl n!SZ!é,;ÍUm ?én- Jogával A leadott szavazat-
alapján a november végen 
megalakuló új páriámén' 
összetétele a következő les/ 
(zárójelben az 1979-es ered­
mények) :

Spanyol Szocialista Munkáspárt (PSOK) 201 (121) képviselő 
Népi Szövetség (AP) 105 (9)
Katalán Konvergencia és Unió (CTU) 12 (8)
Demokratikus Centrum Unió (UCD) 11 (168)
Baszk Nacionalista Párt (PNV) 8 (7)
Spanyol Kommunista Part (PCE) 5 (23)
Demokratikus Szociális Centrum (CDS) 2 (0)
Baszk Középjobb Koalíció (CVCD) 2 (—)
Ilerri Batusana (KB) 2 (3)
Euzkadiko Ezkerra (EE) 1 (1)
Ezkerra Katalán Köztársaság (ÉRC) 1 (—)

teken délután nyilvánosságra 
hozta a csütörtöki választás 
— nem hivatalos — végered­
ményét.

Eszerint a választásra jogo­
sult 26 837 212 állampolgár

A szocialisták fölényes 
győzelme új erőviszonyokat 
teremtett az Ibériai-félszige­
ten. A Franco halála után 
étrehozott, ttfbb áramlatot 

képviselő Centrista Párt

megsemmisítő vereséget 
szenvedett, a jobboldal va 
ratlan arányú előretörése pc 
dig lényegében két pólusuv i 
tette a politikai harcot.

Befejeződött
az Osztrák Szocialista Párt 

kongresszusa
BECS (MTI) — Az Oszt­

rák Szocialista Párt (SPÖ) 
XXVII. kongresszusa pénte­
ken — zárónapján — a ve­
zető testületek és főbb tiszt­
ségviselők megválasztása 
után megvitatta a kongresz- 
szushoz beterjesztett 26 ha­
tározati javaslatot és mint­
egy 91 indítványt. Zömük a 
munkahelyek biztosítására, a 
kormány foglalkoztatási, bé­
ke- és oktatási politikájának 
támogatására, valamint az 
Ausztriában is jelentkező új­

fasiszta megnyilvánulások 
visszaszorítására vonatkozni'

A külpolitikai kérdéseki - 
elfogadott dokumentum
egyebek között megái lapít j 
az osztrák szocialisták ism* 
telten állást foglalnak 
konfliktusok békés úton tör­
ténő rendezése mellett, es 
felszólítják az európai konti­
nens kormányait, hogy térj* 
nek vissza a béke és az env 
hülés politikájához.

Az SPÖ XXVII. kong« • 
szusa Fred Sinowatz aleln- k 
zárszavaival ért véget

AeKÖZÉLET hírei

A Magyar Népköztársaság 
Elnöki Tanácsa Szentágothai 
Jánosnak, a Magyar Tudo­
mányos Akadémia rendes 
tagjának, az Akadémia el­
nökének, Kossuth- és állami 
díjasnak több évtizedes is­
kolateremtő tudományos 
munkássága, közéleti és tu­
dományszervezői tevékeny­
sége elismeréseként, 70. szü­
letésnapja alkalmából a Ma­
gyar Népköztársaság Rubi­
nokkal Ékesített Zászlórend­
je kitüntetést adományozta. 
A kitüntetést Losonczi Pál, 
az Elnöki Tanács elnöke ad­
ta át,

Pénteken hazaérkezett
Prágából Méhes Lajos ipari 
miniszter, aki Ladislav Gcr 
le szövetségi kormányelnök­
helyettes vendégeként tar 
tózkodott és tárgyalt a cseh­
szlovák fővárosban.

Pénteken elutazott a szov­
jet belügyi küldöttség, amelv 
hivatalos, baráti látogatást 
tett hazánkban. A Nyikola) 
Scsolokov hadseregtábornok, 
belügyminiszter vezette szov­

jet delegáció tárgyalásokat 
folytatott a magyar Belügy­
minisztérium vezetőivel.

Már n

Megyénk egyik led
mostohább körülményi
dálkodó területe a I 
1-olczi János járási-vai 
S mondta, hogy itt I 
melni, gazdálkodni, ml 
szein, s ezt akkor els« 
ságra értette. E m* , 
egyetlen adatot hozo j 
dasági üzemeinek tel rí 
zalékkal marad alatt

Az is tény, hogy a 
gazdasági jellegű Errl
nyai predesztinálja::. J 
lyezkedése, adottságai I 
élő emberek 41 szazall 
daságban talál munkai 
ma a járás össztermeld 
bik hányada az ipari *'

Hz ipar
A kettősség tehát 

mányos mezőgazdasá 
már az ipar átvette 
3 termelési értéket tekj

És ez nem véletlen 
már évtizedekben mei 
litika, célkitűzés eredi 
gondolásnak, hogy a 
munkalehetőségeket t<j 
nak.

De ez is összefug. 
Méghozzá úgy, hogy . 
nem volt képes mine 
megélhetést nyújtani, 
élők jelentős hányad 11 
elvándoroljon városok 
dolgozni, munkát kéri 
Szabó László járási ’ 
ezen túl is volt körül bt 
kereső ember a járasb

Az ipar megjelent ■ 
sének ez egyik indítói 
ték már szélesebb km i 
nyű. Az tudniillik h 
és belépése a termele 
maga után vonz egy 
menyt, amelyet e_ ve 
megvalósítani. Példát 
foglalkoztatottság at re 
sá válás folyamatát. ; 
pektívákat. szakkép/* 
lanos életszínvonal-*- 
csak a legkézenfekvni

■ Az ipar a beret tv 
került, mint más vid* 
alábbis az az ipar. ar 
lentette). A fővárosba 
nő, elavult üzemeket, 
lek. (Tisztelet a kiv* 
Az ipartelepítési konc*, 
lása persze nem egeszi 
részt a főváros túlzsuí 
lese, másfelől pedu b 
megvalósítása.

— Sokat szidtuk, s 
tesszük, hogy tudni ill 
szabb, a legelavul tab 
kerültek ipartelepítés 
Szendrei Árpád, a ja 
katársa. — Pedig a d< 
Mert például v*-..\ . ,

I
is a legkorszerűbb te 
ták volna, hogy tern 
tünk volna? Sem he

■ : I >■ * * 1 ' I
időben. Tehát a kezd 
célszerű ez a módszei 
volt szó, hogy az ipái 
sitani, ide kellett 1 
miféle leheti iséget U • \ 
az ELZETT ., U 
jén örültünk, ha a g\1 
tunk vinni embereket

Mert hát az igazsái 
dolatot Szabó László 
képzel és nem jött be 
számítottak a járás \ 
—• hogyha itt ipar le 
r°k, elvándorlók kap 
*>en. s nem mennek t 
Legalábbis nem olyat 
zelhető volt. így azta 
Kazdaságból keilett bi 
Érre meg az adott lel 
gazdasági termelés a, 
korszerűsödött, a tecf 
Syobb jelentőségre te 
munkaerő szabadult i
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foglalkoztatásukat 

Lzert is kellett az ipa

Folyamatos
Az első lépéssel in 

•«mely ma már megh 
desének, s amely a 1 
tot jelentette és jelei 
Járás vezetőinek is: t 
"’afa, a munkásosztá 
februárjában tartott 
erro1 'ST számoltak
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pció tárgyalásokat 

magyar Bel ügy - 
hun vezetőivel.

Már meghoDssadatt az ipar
A MUNKÁSSÁ VÁLÁS FOLYAMATA 

MÉG NEM FEJEZŐDÖTT BE
Megyénk egyik legnagyobb, egyben leg­

mostohább körülmények között levő és gaz­
dálkodó területe a berettyóújfalui járás. Mis- 
kulczi János járási-városi első titkár egyszer 
azt mondta, hogy itt sokkal nehezebb ter­
melni, gazdálkodni, mint megyénk egyéb ré­
szein, s ezt akkor elsősorban a mezőgazda­
ságra értette. E megállapítás alátámasztására 
egyetlen adatot hozott fel: a járás mezőgaz­
dasági üzemeinek termésátlaga 20—30 szá­
zalékkal marad alatta a megyei átlagnak.

Az is tény, hogy a járás alapvetően mező- 
gazdasági jellegű. Erre nemcsak hagyomá­
nyai predesztinálják, hanem területi elhe­
lyezkedése, adottságai is. A járásban lakó, 
élő emberek 41 százaléka ma is a mezőgaz­
daságban talál munkalehetőséget. És mégis: 
ma a járás össztermelési értékének nagyob­
bik hányada az ipari tevékenységből fakad.

Az ipar vezet!
A kettősség tehát jól érzékelhető. Hagyo­

mányos mezőgazdasági jellegű terület, ahol 
már az ipar átvette a vezetést — legalábbis 
a termelési értéket tekintve.

És ez nem véletlen! Sokkal inkább egy 
már ex tizedekben mérhető következetes po­
litika. célkitűzés eredménye. Annak az el­
gondolásnak, hogy a járásban is kell ipari 
munkalehetőségeket teremteni az itt lakók­
nak.

De ez is összefügg a mezőgazdasággal. 
Méghozzá úgy. hogy a mezőgazdaság eleinte 
nem volt képes minden embernek biztos 
megélhetést nyújtani, tehát az e térségben 
elek jelentős hányada arra kényszerült, hogy 
elvándoroljon városokba, ipari körzetekbe 
dolgozni, munkát keresni. Ugyanakkor — 
Szabó László járási titkár szerint — még 
e zen túl is volt körülbelül 1500—2000 munkát 
kereső ember a járásban.

Az ipar megjelenésének, illetve fejleszté­
sének ez egyik indítéka volt. A másik indí­
ték már szélesebb körű és általánosabb érvé­
ren Az tudniillik, hogy az ipar megjelenése 
é-. belépése a termelésbe örök érvényűén 
maga után vonz egy sor olyan következ­
ményt. amelyet egyébként nem tudnánk 
megvalósítani. Például az urbanizációt, a 
fnri dkoztatottság átrétegződését, a munkás- 

válás folyamatát, az ifjúságnak új pers- 
pektívákat. szakképzettség-emelkedést, álta­
lános életszínvonal-emelkedést stb., hogy 
csak a legkézenfekvőbbeket mondjuk.

Az ipar a berettyóújfalui járásba is úgy 
került, mint más vidéki településekbe (leg- 
ilábbis az az ipar. amely a fejlődést is je­
lentette). A fővárosban megunt, rosszul me­
rni. elavult üzemeket, úgymond, kitelepítet­
tek (Tisztelet a kivételnek természetesen.) 
Az ipartelepítési koncepció központi elgondo­
ld I persze nem egészen ez volt, hanem egy- 
rt s/t a főváros túlzsúfoltságának megszünte- 
oxo. másfelől pedig bizonyos területi elvek 
megvalósítása.

— Sokat szidtuk, s olykor még ma is ezt 
tesszük, hogy tudniillik vidékre a legrosz- 
szabb, a legelavultabb gépek, berendezések 
kerültek ipartelepítés címszó alatt — mondja 
Szendrei Árpád, a járási pártbizottság mun­
katársa. — Pedig a dolog nem ilyen egyszerű. 
Mert például vegyük a fordítottat — képze­
lt ben Tegyük fel, hogy például ide hozzánk 

legkorszerűbb termelési eszközöket ad- 
t volna, hogy termeljünk vele. Mit tehet­
tünk volna? Sem hozzáértés, sem szellemi 
npacitás. sem gyakorlat nem volt abban az 

időben. Tehát a kezdéshez nem is lett volna 
>1 /erű ez a módszer. Tulajdonképpen arról 

volt szó. hogy az ipart itt meg kellett hono- 
' mi ide kellett hozni, az induláshoz vala­

miféle lehetőséget teremteni. Példát mondok: 
/ EDZETT a legnagyobb gyárunk. Az ele­

ien örültünk, ha a gyárkapun belülre tud­
unk vinni embereket.

Mert hát az igazság az — folytatja a gonT 
:lolatot Szabó László —, hogy az eredeti el­
képzelés nem jött be itt sem. Ugyanis arra 
számítottak a járás vezetői — teljes joggal 

hogyha itt ipar lesz, akkor majd az eljá­
rok, elvándorlók kapva kapnak a lehetősé­
gen. s nem mennek tovább. Nem ez történt. 
Legalábbis nem olyan módon, ahogy elkép­
zelhető volt Így aztán a munkaerőt a mező- 
gazdaságból kellett biztosítani, nagy részben. 
Erre meg az adott lehetőséget, hogy a mező- 
gazdasági termelés azért ebben a járásban is 
korszerűsödött, a technikai elemek egyre na­
gyobb jelentőségre tettek szert, miáltal kézi 
munkaerő szabadult fel.

S volt még egy másik réteg is, a nőké. Az 
1 foglalkoztatásukat is meg kellett oldani, 
őzért is kellett az ipar.

a járásban 35 százalékos volt a foglalkozta­
tottság, 1975-ben már 41 százalékos. Az 1970- 
ben foglalkoztatottak több mint 51 százaléka 
dolgozott a mezőgazdaságban, ez 1975-ben 48 
százalék alá süllyedt.

Ahogy a pártértekezlet beszámolója is meg­
állapította, 1975-ben: az ipari munkásság lét­
szama növekedett, s az ötéves terv végére 
mar mintegy négyezres munkáslétszámmal 
számolt. Azt is megállapították akkor, hogy 
a társadalmi szerkezet változásának folya­
mata ezzel korántsem mondható befejezett- 
nek, mert a következő években továbbra is 
a nagyüzemi ipari munkásság és ipari értel­
miség számszerű arányának növekedése vár­
ható.

Miskolczi János első titkár ma is úgy em­
legeti a munkássá válás problematikáját, 
mint élő és megoldandó feladatot. Mint ahogy 
a járási pártbizottság is ezt tartja elsőszámú 
munkafeladatnak.

Gondok bőven adódnak e folyamatból. Ne­
héz, sok munkát adó gondok ezek, de mégis 
olyanok, amelyek meglétének örülnünk kell. 
Mert éppen a változást jelzik. Ahogy az első 
titkár mondja: nem egyértelmű a munkássá 
válás folyamata még ma sem. Például az 
ELZETT-ben volt olyan év, amikor a mun­
káslétszám 50—60 százaléka kicserélődött. 
Tehát az újakkal kezdeni kellett elölről az 
egészet. De ez meg a termelésre is kihatott. 
Viszont Berettyóújfaluban ma már az ipari 
munkások számaránya 51 százalék, a mező- 
gazdaságban dolgozóké pedig 14 százalék. 
Szóval, változik, forr, alakul nap mint nap a 
helyzet, de ez a változás egyértelműen a fej­
lődés irányába hat.

A járásban ma már kialakultak az ipar 
jellegzetes bázisai, amelyek Berettyóújfalu 
— mint központ — mellett erőteljesen érez­
tetik hatásukat. Ilyen bázis például Komádi, 
Biharkeresztes, Derecske. Ezen túlmenően 
azonban — ahogy a járási pártbizottság ve­
zetői mondják — szinte minden községben 
található már valamilyen ipari bázis. Még 
akkor is figyelemre méltó ez, ha éppen a 
mezőgazdasági üzem melléküzemágaként 
működik. Jelenleg a járásban a vegyipar ki­
vételével úgyszólván minden iparág megta­
lálható, természetesen különböző nagyság­
rendben. Azzal kell számolni, hogy a mező- 
gazdaságból az iparba való nagyobb mérvű 
a tára ml ás befejeződött, s ebben nem várható 
változás a jelenlegi ötéves terv során sem.

A járási pártbizottságon felelősséggel álla­
pították meg, hogy a járás munkásosztálya 
lényegesen fejlődött. Létszámának jelentős 
növekedése, összetételének kedvező alakulása 
tovább erősítette a munkásosztály befolyását, 
vezető szerepét a város-járás politikai, gaz­
dasági és társadalmi életében. Ma már bát­
ran mondhatjuk, hogy politikai, szakmai és 
általános műveltség tekintetében «is minősé­
gileg magasabb szintű nagyüzemi munkásság 
tevékenykedik a járásban. Fegyelmezettsége, 
szemlélete, példamutató és kezdeményező­
készsége más rétegekre is kedvező befolyás­
sal van-.

Folyamatos álrélegzödés
Az első lépéssel indult el az a változás, 

amely ma már meghatározója a járás fejlő­
désének, s amely a legtöbb munkát, felada­
tat jelentette és jelenti még hosszú ideig a 
járás vezetőinek is: a munkássá válás folya­
mata, a munkásosztály kialakulása. Az 1975 
februárjában tartott járási pártértekezleten 
eiről így számoltak be: a járás társadalmá­
nak osztályszerkezetében tovább folytatódott 
az átrétegződés. A X. pártkongresszus idején

Tájegységet formálnak
Ez örvendetes, ez volt a cél is mindenek­

előtt. Azt sem szabadi elvitatni, hogy az ered­
mény elsősorban az itt dolgozó politikai, gaz­
dasági és társadalmi vezetők, irányítók elkö­
telezett, céltudatos munkájának következmé­
nye. ugyanakkor a munkahely formáló hatá­
sának gyümölcse. De mivel az újak nagyobb 
része a mezőgazdaságból érkezett a munkás­
sá válás küszöbéhez, így korábbi osztály- és 
rétegbeli sajátosságaik még hatnak gondol­
kodásmódjukban, szemléletükben. Ez nem 
baj, ez természetes. De a velük való foglal­
kozás irányát, módját ez is meghatározza.

A járásban jelenleg 42 ipari, illetve ipari 
jellegű tevékenységet folytató üzem, gyár 
működik. (Ebből Berettyóújfaluban 19.) 
Többségükben országos vagy megyei vállala­
tok, trösztök gyáregységei, telephelyei. Az 
ipar termékszerkezete alapvetően kialakult, 
ebben változás nem következett be az utóbbi 
időkben. Ma a járás vezetői azt mondják: 
területünkön befejezettnek tekinthető az 
ipartelepítés, újabb ü/.femek létrehozására 
nincs lehetőség, elsősorban mobilizálható 
munkaerő hiányában. A termelést a jövőben 
az intenzív fejlődésnek kell jellemezni. 
A termelésnövekedés az. 1975—79-es években 
volt a legnagyobb, ez az országos és megyei 
átlagokat is meghaladta az évi 14—15 száza­
lékos felfutásával. A nagyarányú fejlődés 
összefügg magával az ipartelepítéssel, illetve 
a végrehajtott rekonstrukciókkal. Ahogy a 
járási pártbizottság ez év szeptemberében 
megállapította — vizsgálva az 1980. februári 
járási pártértekezlet óta végzett munkát —, 
az iparitermelés-növekedés az előző ötéves 
terv időszakához viszonyítva mérséklődött. 
1980—82 között az évi növekedés 3—4 száza­
lék volt.
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Készül
a
cukor

A várakozásnak megfelelő, 
sőt valamelyest annál is jobb 
ütemű feldolgozás, az utóbbi 
évekhez viszonyítva gyen­

gébb cukorfok — röviden így 
jellemezhetnénk a Hajdúsági 
Cukorgyár jelenlegi kampá­
nyát, amelyre rendkívül ala-

l

posan készült fel a vállalat 
mind szervezetével, mind 
technikai apparátusával. A 
mezőgazdálkodás oldaláról is 
minden bizonnyal a simább 
lefolyású évjáratok közt tart­
ják majd számon az ideit: a 
zavartalan betakarítás, szál­
lítás, átvétel, a nagyobb pré­
mium egyaránt erre vall. Di­
csérik a gazdaságokat a gyár­
ban azért is./ hogy tisztább, 
gazmentesebb nyersanyagot 
szállítanak, mint más eszten­
dőkben. A Hajdúsági Cukor­
gyárban készült felvételek 
egyebek közt azt is tanúsít­
ják. hogy ma már, miként a 
földeken is, csak a hatalmas 
teljesítményekre képes tech­
nikát közbeiktatva tud meg­
birkózni az ember a roppant 
tömegű cukorrépával.

(Kalmár István fotói.)

□ n

L 'fill'»

Számottevő ipar követel teret magának a 
mezőgazdasági jellegű járásban, hiszen jelen­
léte ma már meghatározó. Mindenképpen 
döntő a megléte. Sokat tettek ezért illetékes 
vezetők és irányítók, sokat tettek ezért az 
ipari munkások. Ma már tájegységet befo­
lyásolnak és alakítanak

Bod a László
HAJDO-BIHAR! NAPfcO - 1981. OKTOBER
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New York gondjai
Edward Koch polgármester borús ábrázattal lépett a 

mikrofonok elé. „Kérem szépen, nem tudunk mit tenni. 
Akinek nem tetszik, költözzön jobb kerületekbe” — mondta, 
s arra célzott, hogy New York egyes területein elviselhetet­
lenné vált az élet. A helyi szervek képtelenek rendelkezésre 
bocsátani azt a 10 milliárd dollárt, amivel helyre lehetne 
hozni az epuleteket és közmüveket. Nem marad más hátra: 
aki teheti, elköltözik a romtelepekről — ezek között is Har­
lemben alakult ki a legelviselhetetlenebb helyzet — a még 
viszonylag jobb környékekre.

Edward Kochot aligha ingylik az Egyesült Államokban. 
Helyzete nem hasonlítható elődjeihez — különösen nem Fio- 
rello La Guardiáéhoz akit manapság — Roosevelttel egye­
temben — oly sokat emlegetnek a világvárosban. Guardia 
hajtotta végre New Yorkban azokat a társadalmi-gazdasági 
változásokat, amelyeket országos méretekben Roosevelt, s 
ezzel a két világháború közötti időszakban hozzájárult a vá­
ros fejlődéséhez. Nem véletlen, hogy kétszer is polgármes­
ternek választották.

Koch filléres gondokkal küzd. New Yorknak egyszerűen 
nincs pénze — pedig egyre több a megoldatlan kérdés. Ezek 
között is első helyen áll a bűnözés. Sokat írtunk már erről 
ezen a hasábokon is. Kevés a rendőr, így egyes területeken a 
bandák szabadon garázdálkodhatnak New York már ott 
tart, hogy az elítélteket nem tudja lakat alatt tartani. Az ok: 
nincs elegendő hely a börtönökben. Űjakat pedig nem tud­
nak építeni. (Az Arbeiter Zeitung című bécsi lap New- York-i 
tudósítója úgy értesült, hogy napjainkban 43 000 bűnöző van 
szabadlábon, mert egyszerűen nem találtak számukra- helyet 
a börtönökben. Ez egyébként nem kifejezetten New York-i 
jellegzetesség: más amerikai nagyvárosok is hasonló gon­
dokkal küzdenek. Természetszerű, hogy ilyen körülmények 
között egyre kevesebb embert riasztanak vissza a bűn út 
jára lépéstől a- bírósági ítéletek.)

Egyébként sem igen tisztelik a törvényeket a felhőkarco­
lók városában. Erre jó példa, hogy a kisebb kihágások és 
bűncselekmények miatt feljelentett minden tíz emberből hét 
nem jelenik meg a bíróság előtt. Ügy kell őket előállítani — 
feltéve, ha sikerül. Mert Amerikában nem kötelező a beje­
lentkezés, így a rendőrség sokszor nem is tudja, hol keresse 
az illetőt. (New Yorkban egyébként évente átlagban 500 000 
feljelentést tesznek a rendőrségen, leggyakrabban közleke­
dési kinágások miatt. Csakhogy a bíróság elé hívottak két­
harmada egyszerűen nem vesz tudomást a figyelmeztetés­
ről, és a kiszabott büntetést sem fizeti be. A behajtás ebben 
az esetben is bonyolult, mert legalább 10 000 gépkocsit „fe­
ketén’’ üzemeltetnek — tehát bejelentés és biztosítás nélkül. 
A parkolási gondok olyan méretűek, hogy a helyi tanácsok 
bevételeinek legnagyobb része még így is a tilosban várako­
zók megbüntetéséből ered — annak ellenére, hogy csak ke 
vesen fizetnek ...)

Inuk már: kevés a rendőr, így aztán százszor is meggon­
dolják, mikor vonuljanak ki. New Yorkban sürgős esetekben 
a 911-es számot kell hívni. Riadokocsit azonban csak akkoi 
küldenek, ha a bejelentő hitelt érdemlően igazolni tudja, 
valóban súlyos bűncselekmény történt. Így aztán sokszor 
értékes percek telnek el az illetékes tisztek meggyőzésével 
A rendőrség szerint az utóbbi időben rendkívül sok volt a 
vaklárma, ezért kényszerülnek az információk kontrollá­
lására.

Koch polgármesternek — akit először 1978-ban választot­
tak a város élére — azonban nemcsak a bűnözőkkel van 
dolga, hanem azzal a ténnyel is, hogy New York elöregedett. 
Amerikai érielemben valóban idős város. 1626-ban Peter 
Minewit holland telepes vásárolta meg az indiánoktól a 
Hudson folyó torkolatvidékét — potom 24 dollárért! A mai 
Manhattant foglalta magába ez a terület, amelyet Nieuw 
Amsterdamnak neveztek el.

Rögtön ugrászerű fejlődésnek indult, hiszen a kikötőnek 
nagy forgalma volt. Terjeszkedett a város, kisvártatva ki­
alakult Nieuw Harlem — a' mai Harlem — és Breukelen — 
a mai Brooklyn — is, a holland gyarmatosítók mellé pedig 
megérkeztek a németek. (1654 fontos dátum a kereskedelem­
ben: ekkor telepedtek le az első zsidó családok Mint isme­
retes, a világ nagyvárosai közül ma New Yorkban él a leg 
több zsidó származású.)

1664-től kezdve az amerikai történelem írja a város fej 
lődesenek forgatókönyvét. A támadó angolok napok alatt 
beveszik — Sir Nicols tábornok pedig átkereszteli. New York 
lesz belőle — York hercegtől kapja a nevét, aki később II. 
Jakab névén vonul be az angol történelembe. (Egy évszázad 
múlva, az amerikai polgárháború végén New Yorkban tette 
le a hivatali esküt az Egyesült Államok első elnöke, George 
Washington. 1789-et írtak, de egy év múlva már Phila­
delphia az új államszövetség fővárosa.)

New York azonban a kereskedelmi és ipari életben fontos 
szerepet játszik No és természetesen a bevándorlók fogadá­
sában. A környező területeket is hamar benépesítik, a város 
nem tud tovább terjeszkedni. A telkek ára csillagászati ma­
gasságokat ér el — ezt igazi amerikai megoldással hidalják 
at. Megkezdődik a magasházak építése, az elsőt 1870-ben 
húzzak föl. Századunk első évtizedeiben már 50 emeletnél is 
magasabbak készülnek: 1931-ben az Empire State Building, 
amely 102 emeletével sokáig a világ legmagasabb lakóháza 
volt.

Ma már nem New Yorkban található az Egyesült Államok 
legmagasabb épülete, hanem Chicagóban, a Sear’s torony.
Ez is jelképes: a város veszített vonzerejéből. Viszont válto­
zatlanul sokat köszönhet annak az 1946-os döntésnek 
amelynek értelmében az Egyesült Nemzetek székhelyévé 
vált. (Az ENSZ-székházat 1952-ben építették föl.) Gazdasá­
gilag ez azért fontos, mert a diplomaták évente legalább 
7—10 millió dollár jövedelemhez juttatják a várost.

Kochéknak minden centre szükségük van. A város ugyan­
is szó szerint szétmállik, nemcsak az elhanyagolt lakónegye­
dek házai, hanem az úttestek is. New Yorkban 6200 mérföld 
betonozott út van, ezek közül 2000 mérföldnyinek a minősé­
gére jelzőt is alig találni. Egymást követik a félméteres mé­
lyedések — sok a tengelytörés. „Potholes” — így nevezik a 
helybeliek ezeket a lyukakat. Az illetékes szervekhez évente 
93 000 levelet küldenek, amelyekben a rossz útfelületek kija­
vítását követelik. (A hidak is kétségbeejtő állapotban van­
nak: 758 van belőlük a városban. A fő gondot az jelenti, 
hogy vasból készültek; rombol a1 korrózió.)

Rosszak a vízvezetékek is: becslések szerint minden nap 
400 millió liter víz szivárog el a hajszálrepedéseken. A 
szennyvizet szállító vezetékeknek legalább egyharmadát ki 
kellene cserélni, de nincs rá pénz. Van aki így fohászkodik 
New Yorkban: „Csak nehogy saját »nedűnkbe-« süllyedjünk
tlgy8Zer Oltvány. Tamás
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^ Ahogyan beszámo- 
~ lónk első részében 
ZZ próbáltam érzékeltet­

ni, kétségtelenül kel­
lemes elfoglaltság a miloceri 
— bár lehet, Przno település­
hez tartozik; ez nem derült 
ki egyértelműen — Maestral 
Hotel teraszán üldögélni. 
Néha hasznos is, hisz — ha 
nem is a legfényesebb, de — 
valamilyen gondolatokat 
mindenképpen kelt a környe­
zet kék, zöld, s alkalmasint 

I sárga színkavalkádja.
El lehet gondolkodni pél­

dául áron. hogy ez a csodá­
latos környék csak ma, a vi­
lágméretű turizmus korában 
ad igazi hasznot az itt élők­
nek, s örömet a látogatók­
nak. Korábban nem sok „ba­
bér termett” errefelé. S ezt 
akár vehetjük szó szerint is, 
hisz a zord hegyvidék talán 
még a betevő falatot sem 
tudta nyújtani lakóinak.

Hajózni kell
így aztán a montenegróiak 

is hamar megtanulták, hogy 
„navigare necesse est”, bár 
korántsem biztos, hogy erre­
felé így fejezték ki a hajózás 
és kereskedés szükségessé­
gét. de annyi bizonyos, hogy 
a helybeliek évszázadokon 
keresztül nemigen tehettek 
mást. Mindenesetre csodála­
tos életerő lakozhatott a „fe­
kete hegyek” népében, hogy 
egyáltalán fennmaradhatott. 
A csak felületesen megismert 
történeti emlékeken túl bizo­
nyítják ezt azok a hajdan­
volt halász-kereskedő falucs­
kák is, amelyek egykor — 
legalább — elviselhető élet- 
körülményeket teremtettek a 
puszta sziklákon, s amiket 
m.n olyan turistaparadicsom­
má varázsolt a jugoszláv tu­
ristaipar, mint amilyen a vi­
lághíres Sveti Stefan.

Utóbbi minden bizonnyal a 
montenegrói tengerpart — 
méltán — leghíresebb 
gyöngyszeme. Egykor halász­
falu volt ez is, megtelepülve 
a szinte csak sziklából álló
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Hotel — rendhagyó szobákkal

Tengerparti
varázslatok II,

EGY HÉT CRNA GORÁN
szigeten, ma pedig szálloda a 
félsziget. A századok során 
ugyanis a földnyelv, ami idő­
szakonként összekötötte a 
szárazfölddel, állandósult, 
így most már száraz lábbal 
foglalhatják el helyüket az 
igazán tehetős turisták. Ide 
ugyanis gazdagság kell. s a 
magyar turista, akárhogyan 
is számolhat, nemigen tölt­
hetne el itt egy éjszakát.

Annak viszont, hogy bejár­
ja. csupán százdinámyi aka­
dálya van. s ez igazán nem 
nagy pénz, különösen, ha be­
számítjuk, hogy a belépődíj 
felét el is lehet „fogyasztani” 
a félsziget hangulatos ivójá­
ban. Az aprócska sziget egy­
kori házai ma egy-egy szobát 
adnak a hotelben. Nem tu- 

„dom, valóságos léte idején 
hogy nézhetett ki ez a te­
nyérnyi terület, ma amolyan 
földi paradicsom. (A kifeje­
zés talán turistacsalogató 
reklámszövegben szerepel.) A 
kocka alakú kőházak amúgy 
is sűrítik a romantikát, köz­
tük zegzugos járókák, pál­
ma- es fügefa borította luga­
sok, cseppnyi kápolna, ég­
színkék úszómedence, kávé­
zók, teraszok, dús szubtrópu­
si virágillat, körben a tenger 
felcsapódó hullámai. Talán 
nem is kell itt lakni ahhoz, 
elég egy látogatás, hogy az

ember élvezni tudja az em­
beri kéz és a termeszei talál­
kozásának ritka szerencsés 
pillanatait. Így elmondhat, 
mindenféle irigység nélkül, 
hogy bármennyire a gazda 
gabb turisták kényelmét 
szolgálja a Stevi Stefan, 
mégis egyedülállóan szeren­
csés alkotás a maga neme­
ben.

A félsziget-hotel vagy szál 
lodai sziget alig egy kilomé­
terre volt az előzőekben le­
írni próbált lakhelyünktől, 
amit — most már talán illik 
elmondani — a Napló titog 
rádi testvérlapja, a Pobjeda 
szerkesztősége biztosított sza­
munkra. Néhány száz méter­
nyi út csupán, mégis annyi 
látnivaló — legalábbis a ten 
gerparthoz nem szokott ma­
gyarnak —, hogy órákig tud­
na mesélni róluk Igyekszem 
rövidebb lenni.

Út Szent István szigetére
Néhány lépésre a szállo­

dánktól volt egy másik is. 
amelyhez hasonló szépségű 
épületet valóban ritkán lát­
ni. Egykor királyi nyaraló 
volt, még a valamikori mon­
tenegrói királyság idejéből. 
Az épületet úgy alakították 
át, hogy ha akarom, réginek, 
ha akarom, vadonatújnak lá­
tom Vakítóan fehér, szelíden 
hajló idomok mindenütt, 
maga a megtestesült ízlés. 
Nem messze tőle a másik 
szálló, szerényebb talán, de 
ugyanolyan kényelmes. Ha a 

_ másik úton jövünk, akkor a 
falu házai közt is mehetünk. 

- - yYL amelyek ha más módon is. 
' de szintén a múltba vezetnek.

Ha nem nézzük persze, hogy

Ezt látja, akit a jó sorsa ebbe a szállodába visz

’3*, a szerencsés tulajdonosok 
», *1" már átalakították vagy a fel­

halmozott építőanyagok ta­
núsága szerint renoválni ké-

Sveti Stefan Is sziklán nőtt

szülnek a régi házakat, a 
szállóvendégek kényelmet 
biztosítandó. Aztán a Sveti 
Stefan felé tartva lemehe­
tünk a tengerpartra, hogy 
újabb minicsodáknak adhas­
suk át magunkat. Az eddig 
látottaknál is parányibb öb­
lök, még csipkésebb szikla­
szirtek között, még több fél 
meztelen, s jó néhány mezte­
len fürdőzö. Utcai ruhában, 
fényképezőgéppel a nyakad 
ban lépsz közéjük, s olyan 
kényelmetlenül érzed magad, 
mintha te magad lennél mez­
telen. Csak fél szemmel mersz 
rájuk nézni, amit — magam 
legalábbis bevallhatok 
utólag talán sajnálsz is.

A növényeket azonban 
nyugodtan bámulhatod es 
ajánlatos is. A citromért 
ugyan szégyenkezem, mert 
bizonyára itt sem dicsérik 
meg azt. aki csak úgy szakait 
egyet a citromfáról, de talán 
nem okoztam olyan nagy 
kárt. A füge miatt lelki 
furdalásom sem volt lé­
vén sokkal több belőle, és a 
maga természetes állapotá­
ban a magyar számára úgyis 
csak ilyen turistautak alkal­
mából fogyasztható. A grá­
nátalma még zöld volt ezen 
a buja sétányon, de egyéb 
ként sem igen kóstoltam vol­
na meg, mert akkor még 
nem tudtam, hogy fogyaszt­
ható. (Később a dubrovniki 
piacon lehetett éretten is lát­
ni.) Aztán még el nézegettük 
a pálma termését, az olajfa 
bogyóját, s egy-két negyed 
órára ismét gyermekké válva 
tulajdonképpen minden nö 
vényt megszemléltem köze­
lebbről Talán alig hihető 
de idegen tájakon elsőrangú 
szórakozás az ilyesmi.

Ezért — nem tagadom — 
az időközben beszökött ma­
gyar őszből most is nagyon 
szívesen sétálnék át néhánv 
órára ismét a pálmafákkal 
szegélyezett tengerparti útra. 
ha tehetném

T. Szűcs József 
(A szerző felvételei)

A Debreceni Ruha.; 
közel 270 választott sz 
vezeti tisztségviselő
termelést segítő a c 
érdekét képviselő tej 
■jégét.

A szakszervezeti 
cím hallatán sokan h 
sak vagyunk viselőied 
pán a bélyegek elad 
vagy a segélyek odanj 
foglalkozók személyéi 
nosítani. A kissé ha 
ám felelősségteljes cír

n biz
_ A bizalmik fela

igen sokrétű — mond 
va Mihályné. — Kapd 
a munkatársakkal H 
napos, így példámul.: 
kájuk. magatartásuk 
tározó. Rendszeres | 
képzéseken vesznek 
mtlveket a szakszj 
bizottság tagjai tarta 
s az ott hallottaka1 
korlatban hasznos t

Megbízatásuk valótJ 
korlátozódik a segélvj 
előlegek odaítéléser| 
tesznek javaslatot r 
Dolgozó kitüntetésit 
van a munkaver.^ 
mi um elosztásánál, 
tanak a tervfeladatol-

Mit monij
Mi erről a bizalmi 

ménye?
Matkó Lászlóne az 

generáció képvis* . . 
dolgozik a gyárban :| 
rös kiváló dolgoz«» < 
cialista munka véna r | 
tese. A vállalati 
testületben a Vörös 
munkaterem dolgoz« 
dekét képviseli.

— Néha Időhátránj 
rülünk a munkánk sl 
mondja. — Például 
említett, egyszerű n<| 
bélvegeladás miatt 
szép számmal megér . 
zók, de bizonv néhai 
oda kell menni 
áráért Es mivel a j 
eközben halad, egv j 
keil hajtani, hogv ben 
lemaradást.

Egyébként nagyor 
és természetesnek 
hogy szakszervezeti 
végez. 27 dolgozó pr 
oldja meg. segély- é: 
kérelmét intézi

— Üjabban az | 
vezménv iránt <- 
legtöbbet a d«>!g«.z 
sokan vidékről járt a| 
mondja.

Matkóné úgv érzi 
társai, felettesei moc 
a munkáját, értékeli

I
dózisait

Azt is ; 
alcímben, 
jókról v< 
úti társain 
rek volta 
nyeges m 
falok sor, 
tokon.

Tudom, 
folt a 17 
dúló nag’ 
órával el 
szerelvén 
tehessek 
utasokat.
lük bejár 
mert ezel 
sziről j 
mindenki 
kocsi kö 
társaság, 
szembeöt 
veszik t
két. szer 
donosi j 
sőbb érki 
laUák a I 
órtem, h. 
miért < 
•bemben 
inkább, 
mondom 
iáratban 
. iekádere
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•k II.
[ezm tudja az em- 
a termeszei talál- 
ritka szerencsés 
így elmondható 

I irigység nélkül, 
Ennyire a gazda- 
ísták kényelmét 
a Stevi Stefan, 

bdülállóan szeren- 
a maga nemé-

Bt-hotel vagy szál- 
t alig egy kilomé- 

J ./ előzőekben le­
lt lakhelyünktől, 

<t már talán illik 
1— a Napló titog- 
Vrlapja. a Pobieda 
pge biztosított szá- 
•*hány száz méter- 
lupán. mégis annyi 

legalábbis a ten­
nem szokott ma'- 
hogy órákig tűd­
ről uk Igyekszem

letére
I -g; hazakat. a 
lsek kényelmét 
I Aztán a Sveti 
|i“ ' irt. a lemehe- 
1 írtra. hogy
■csodáknak ad has­
iunkat Az eddig 

is parányibb öb- 
bsipkésebb szikla- 

I ég több fél-
I éhány mezte- 
I Utcai ruhában. 
I ikad-
I séjiik. s olyan 
Jnul érzed magad. 

Dagad lennél mez- 
I' ->*mmel mersz 

amit — magam 
bevallhatok — 
sajnálsz is. 

Inveket azonban 
bámulhatod és 

is. A citromért 
•gyenkezem. mert 

tt sem dicsérik 
csak úgy szakait 

lom fáról, de talán 
V: olyan nagy
le miatt lel ki- 

v-m volt. lé- 
Itöbb belőle, és a 
fa > tee állapotá- 
I zámársr úgyis
r ' '.viták alkal- 
) ható A gra­
pe zífid volt ezen 
lányon, de egyéb­
len kóstoltam vol­
tért akkor még 

hogy fogyaszt- 
fcbb a dubrovniki 
lett éretten is lát- 
I - H nézegettük 
érmését, az olajfa 

egv-két negyed- 
I gyermekké válva 

Éx*n minden nö- 
Iszem léltem köze­
lin alig hihető. 
Bájakon elsőrangú 
Iz ilyesmi 
Inem tagadom — 
fi beszökött ma­
il most is nagyon 
Iá Ínék át néhány 

a pálmafákkal 
tengerparti útra.

T Szűcs József 
■érző felvételei)

RUHAGYÁRí tapasztalatok

Bizalom a bizalminak
A Debreceni Ruhagyárban 

közel 270 választott szakszer­
vezeti tisztségviselő végzi 
termelést segítő, a dolgozók 
érdekét képviselő tevékeny 
gégét.

A szakszervezeti bizalmi 
cím hallatán sokan hajlamo­
sak vagyunk viselőjüket csu­
pán a bélyegek eladásával, 
v,uv a segélyek odaítélésével 
foglalkozók személyével azo­
nosítani. A kissé hangzatos, 
ám felelősségteljes cím azon­

ban jóval többet takar ennél. 
Igaz, munkájuk nem látvá­
nyos, és százalékban sem 
mérhető, mint a szalagok tel­
jesítménye, ahol ők maguk is 
dolgoznak.

Árra Mihályné főbizalmi­
val a feladatokról, három bi­
zalmival pedig arról beszél­
gettünk, milyen megbecsülés­
ben van részük azoknak, 
akik a dolgozók bizalmát él­
vezve teljesítik e kötelezett­
ségeket.

0 bizalmik feladatai
— A bizalmik feladatköre 

igen sokrétű — mondja Ár­
va Mihalyné. — Kapcsolatuk 
i munkatársakkal minden­
napi. így példamutató mun­
kájuk. magatartásuk meghá­
lál. zó Rendszeres tovább­
képzésekén vesznek részt — 
nn Iveket a szakszervezeti 
bizottság tagjai tartanak —, 
s az ott hallottakat a gya­
korlatban hasznosítják.

Megbízatásuk valóban nem 
korlátozódik a segélyek vagv 
előlegek odaítélésére; ók 
te -z.ntk javaslatot a Kiváló 
Dolgozó kitüntetésre, szavuk 
van a munkaversenv-pré- 
mium elosztásánál, mozgósí­
tanak a tervfeladatok teljesí­

tésére, s a szocialista brigád­
vezetőkkel karöltve a brigád­
mozgalomban is jelentős 
részt vállalnak. Ugyanakkor 
mint gép mellett dolgozóktól, 
tőlük is megkövetelik, hogy a 
munkában is példamutatóan 
vegyék ki részüket. Ez azon­
ban nemcsak rajtuk múlik, 
sok függ attól, hogy éppen 
milyen reszorton dolgoznak, 
hiszen a műveletek között 
akad könnyebb és nehezebb 
is.

Ügy érzem, a bizalmik 
munkáját nemigen lehet 
pénzben megfizetni. Termé­
szetesen az erkölcsi mellett 
azért anyagi megbecsülést is 
élveznek.

Mit mondanak a bizalmik?
Mi erről a bizalmik véle­

ménye?
Matkó Lászlóné az idősebb 

generáció képviselője, 29 éve 
dolgozik a gyárban. Többszö­
rös kiváló dolgozó és a szo- 
c .lista munkaversenv győz­
tese A vállalati bizalmi- 
testületben a Vörös Lobogó 

nkaterem dolgozóinak ér­
dekét képviseli.

— Néha időhátrányba ke­
rülünk a munkánk során — 
mondja. — Például a már 
említett, egyszerűnek tűnő 
bélvegeladás miatt. Vannak 
szép számmal megértő dolgo­
zók. de bizony néhányukhoz 
oda kell menni a bélyeg 
áráért. Es mivel a termelés 
e őzben halad, egy kicsit rá 
kei! hajtani, hogv behozzuk a 
lemaradást.

Egyébként nagyon szereti 
v természetesnek tartja, 
h- - v szakszervezeti munkát 

* -ez 27 dolgozó problémáit 
old a meg. segély- és előleg- 
kérelmét intézi.

— Üjabban az utazási ked­
vezmény iránt érdeklődnek 
legfőbbet a dolgozók, mivel 
•okán vidékről járnak be — 
mondta.

Mntkóné úgy érzi. munká­
éi felettesei megbecsülik 

•i munkáját, értékelik a jó 
érdekében végzett fára­

dozásait

Tajti Sándorné és Pusztai 
Arpádné a Vörös Csillag te­
remben dolgozó kollektíva 
bizalmija.

— A gazdaságvezetés egy­
re inkább igényli és kéri a 
véleményünket egy-egy fon­
tosabb döntéskor — mondja 
Tajtiné. — Igen jó együttmű­
ködés alakult ki közöttünk 
az elmúlt évek során.

Csoportjának zömét fiata­
lok alkotják.

— Egyre kevesebb a régi 
dolgozó, s a fiatalok az elején 
nehezen veszik át a tempót 
— mondja. — Az új dolgozó­
kat három hónap eltelte után 
„agitáljuk” a szakszervezet­
be Munkánk eredménye: a 
teremben valamennyien
szakszervezeti tagok.

Tajtinét igen rátermett, 
harcos egyéniségnek tartják, 
ezért is választották bizalmi­
nak. Valamennyi fórumon 
kiáll megbízói érdekében.

— örvendetes, hogy az 
utóbbi időben egvre keve­
sebb a probléma az üdülője­
gyek elosztásával. szinte 
minden igénylőnek tudunk 
adni — mondja. — Változat­
lanul gondot okoz viszont a 
segélyek odaítélése, hiszen 
egv évben csupán egy vagv 
két alkalommal kaphat se­
gélyt ugyanaz a dől gozó. Saj­

nos, van, akit gyakran kell 
táppénzes állományba venni, 
meg is értjük, hogy ez anya­
gilag visszaveti, segélyt azon­
ban nem adhatunk vala­
mennyi alkalommal.

Kinek a jó hír, 
kinek a rossz

— A művezető és a főbi­
zalmi segítségével valameny- 
nyi problémát meg tudunk 
oldani — mondja Pusztai Ár- 
pádné. — Az tény, hogy sok­
szor valóban ki kell állni a 
dolgozók érdekében, különö­
sen a bérfelosztáskor kell 
harciasnak lenni, hogy az 
kapjon többet, aki valóban 
megérdemli. Mert előfordul, 
hogy valakinek kevesebb 
ugyan a százaléka, viszont 
jóval nehezebb reszortot vég­
zett, mint az, aki könnyebb 
reszorton magasabb ered­
ményt ért el. Sokszor kés­
hegyre menő viták alakulnak 
ki emiatt, az eredmény azon­
ban mindig megnyugtató. 
Tulajdonképpen érdekes fel­
adat a mienk. Örömet és né­
ha bánatot is okozunk a dol­
gozóknak, attól függően, 
hogy jó vagy kevésbé kedve­
ző híreket, döntéseket köz­
lünk velük. Ha mondjuk bér­
emelésről adunk hírt, vagy a 
versenybizottsági tárgyalás 
után magasabb jutalom kitű­
zéséről számolhatunk be, a 
hangulat természetesen sok­
kal jobb, mint amikor kis té­
telű. sok átállással járó, s 
emiatt kevésbé jól fizető mo­
dellek programba állítását 
közöljük. De hát ez is, az is 
a mi feladatunk.

Kenyeres Ilona

Nem csak a nőkről van szó
A legutóbbi országos nőkonferencia óta 

eltelt öt esztendő alatt a Magyar Nők Or­
szágos Tanácsának is több nehézséggel kel­
lett szembenéznie, mint a korábbi idősza­
kokban. A feszültebb nemzetközi helyzet, a 
gazdálkodás romló feltételei nálunk is ne­
hezítették azt a fontos tevékenységet, amit 
a nők teljes egyenjogúsításának megvalósí­
tásáért folytatunk. Ha sok minden hátrál­
tatta is ezt, de háttérbe nem szorulhatott. 
A magyar nőmozgalom az utóbbi öt eszten­
dőben is jól példázta a világnak a nőkérdés 
szocialista értelmezését és gyakorlatát 
Azért is, mert nálunk a nőmozgalom szük­
ségessége — Leninnel szólva — „nem piá­
tól szólam”; e mozgalom valóban „fontos 
része a párt tevékenységének, mondhatni, 
a fele az általános pá rí munkának”. A nők 
teljes egyenjogúsítása a Magyar Szocialista 
Munkáspártnak is „állandó gondja és kö­
teles munkája”.

A XII. pártkongresszusunk ennek szelle­
mében foglalta határozatba, hogy „a Ma­
gyar Nők Országos Tanácsa .. . kísérje fi­
gyelemmel a nők társadalmi helyzetének 
alakulását, egyenjogúságának érvényesülé­
sét, vegyen részt a munkahelyi, lakóterü­
leti szociális, kulturális, gyermek- és csa­
ládvédelmi feladatok megoldásában”. És 
ezért kérte a párt a Magyar Nők Országos 
Tanácsát, hogy „bátrabban éljen javaslat- 
tevő és véleményező jogával”.

Most, a hónap utolsó napjaiban tanácsko­
zó III. országos nőkonferencián voltakép­
pen erről a tevékenységről ad számot az or­
szágos tanács; a konferencia résztvevői pe­
dig e munka értékelésére hivatottak. A 
résztvevők felelősségteljes feladata lesz 
egyben mérlegelni a nők mai magyaror­
szági helyzetét, megítélni a magyar nő- 
mozgalom hazai és nemzetközi szerepét, s 
megszabni e mozgalom teendőit. De bármi­
ről essék is szó ezen a tanácskozáson, ami 
itt elhangzik, az nemcsak a nőkre, hanem 
valamennyiünkre tartozik. Az úgynevezett 
nőkérdésnek ugyanis nincs olyan eleme, 
amely elválasztható lenne az egész társa­
dalomtól.

Nem mellékes tényező, hogy a nők mi­
lyen mértékben és milyen arányban vesz­
nek részt a társadalmilag szervezett munka 
különféle területein. Mint ahogyan a sze­
mélyi törekvéseken túl népgazdasági és 
társadalmi igény, hogy a munkavállalók' 
s köztük a nők, mind képzettebbek legye­

nek. Sajnos a jelenlegi érdekeltségi rend­
szer még mindig nem minden esetben ösz­
tönöz kvalifikáltabb munkára, márpedig 
ez egyaránt hátráltatja az egyenjogúsítás 
és a gazdasági fejlődés folyamatát.

Sok-sok témakör szerepel majd e fontos 
tanácskozáson, mint ahogyan napi életünk­
ben is élő problémákról van szó. Egyebek 
között változatlanul igen fontos kérdés, 
hogy a nők relatív bérhányadát sikerült 
ugyan az elmúlt években csökkenteni, de 
az abszolút különbségek változatlanok ma­
radtak. Márpedig gazdaságunk nehezedő 
helyzete csakis a szubjektív eredetű bérkü­
lönbségek megszüntetését teszi lehetővé. 
Már amennyiben sikerül egyáltalán felde­
ríteni. Vagy egy másik gond a sok közül, 
ami látszólag speciálisan nőprobléma, még­
is kihat az egész társadalomra. Ez pedig a 
több műszakban dolgozó nők helyzete. Ami 
azért is megkülönböztetett fontosságú, mi­
vel az újszülöttek kilencven százalékát 
munkát vállaló anya hozza a világra, s bár 
a kormányintézkedések hatására csökkent 
a több műszakban foglalkoztatott nők ará­
nya, éppen a fizikai munkásnők csaknem 
fele még mindig több műszakos munka­
rendben dolgozik. Az idén január elsejé­
től éjszakai munkakört már nem vállalhat­
nak 18 éven aluli lányok, de sok terhes nő 
dolgozik még mindig éjszaka.

Az ilyen jellegű problémák mellett vál­
tozatlanul és folyamatosan előtérben áll. 
hogy miként tehető még szélesebb körűvé a 
nők közéleti aktivitása, művelődése, rész­
vétele az állami és gazdasági vezetésben, 
hogyan növelhető számuk érdemlegesen a 
különféle választott testületekben, miként 
segíthető elő a családon belüli helyzetük 
javítása, mert az egyenjogúság gyakran a 
legszűkebb körben talán még lassabban 
érvényesül, mint a társadalom más színte­
rein. Ám éppen ez a lassú változás nehe­
zíti a családon kívül is a nők helyzetét...

Minden témakörben egyetlen mondatban 
megfogalmazható politikai feladata lesz a 
nőkonferenciának: segíteni, még jobban 
feltárni a társadalom, a család, és a lányok, 
asszonyok közös érdekét. Mindannyiunk 
harmonikus emberi életének igénye köve­
teli meg ezt.

És ez máresak ezért sem csupán nőpoli­
tikái feladat...

Aczél Gábor

A BAGAMÉRI DOMBOKON (Fotó: Berki István)

Egész úton hazafelé
"> •>- BEJÁRÓ DOLGOZÓK K

Azt is jelezhettem volna az 
alcímben, hogy fiatal dolgo­
zókról van szó, merthogy 
úti társaim mind ifjú embe- 
u-k voltak. De a kor nem lé­
nyeges most, hisz öregek, fia­
talok sorsa ugyanaz a vona­
tokon.

Tudom, hogy mindig zsú­
folt a 17 óra 17 perckor in­
duló nagykereki vonat, jó fél 
órával előbb felléptem hát a 
szerelvényre, hogy ülőhelyre 
tehessek szert. Nézegetem az 
utasokat, kik lehetnek közü­
lük bejárók. Hamar rájövök, 
mert ezek az emberek mesz- 
sziről köszöntik egymást, 
mindenki mindenkit ismer. A 
kocsi közönsége összeszokott 
társaság, rutinos utazók, akik 
szembeötlő otthonossággal 
veszik birtokukba az ülése­
ket szemükből szinte tulaj­
donosi jogot olvasok ki. Ké­
sőbb érkező társaiknak fog- 
! fl iák a helyeket. így nem is 
ertem, hogv Szilám/i István 
miért engedi, hogy vele 
vemben "letelepedjem Annál 
inkább, mert csak később 
mondom meg neki, hogv mi 
inratban vagyok. Hamarosan 
lekáderezem”: a RIOGAT, 

Gyógyszergyárban dolgozik 
anyagkiadó. Elmondja, hogy

a bátyja is ott keresi a ke­
nyeret, de jelenleg katona.

— Mikor kell felkelned, 
hogy elérd a reggeli vonatot? 
— térek rá a témámra.

— Fél ötkor ébredek, meg­
mosdom, kávét főzök, elszí­
vok vagy két szál cigit, majd 
ki ballagok az állomásra. 
Reggelizni nem szoktam, azt 
már bent a cégnél ejtem 
meg. Nem is igen esne jól 
olyan korán, meg időm se 
marad rá.

Csakhamar feltünedeznek 
a cimborák, az ingázó „sejt” 
további tagjai: Dajnoki Im­
re, Varcja Károly, Fekete 
Zoltán és az üdítő megjele­
nésű Kató Erika, ö az Autó­
javító Ipari Szövetkezet 
gyors- és gépírója, s még 
csak egv hónapja kóstolgatja 
a bejárást. Fekete Zoltán és 
Varga Károly az AGROSZER 
Közös Vállalatnál szerviz­
szerelők. Dajnoki Imre pedig 
a VIKÉR 11 számú üzleté­
ben segédmunkás.

„Rossz dolog a bejárás, de 
legalább van benne valami 
visszataszító” — hallottam 
valakitől. Az ehhez hasonló 
öngúnv és humor a naevke- 
reki vonat utazóközönségét is 
jellemzi. Kell is ide a sok

mindent kibíró humor, neve­
tés, hogy a szem pillák csuk­
va ne maradjanak, mikor le 
kell szállni, s kell ahhoz is, 
hogy meggyorsítsák az ólom­
szárnyú idő múlását.

— Reggel alig beszélge­
tünk, alszunk inkább. Nincs 
se cigi, se kártya. Megpró­
báljuk kicsit meghosszabbí - 
tani az éjszakai nyugodalmat.

hogy legyen erő, kedv a mun­
kához — mondja a legbővebb 
szavú. Fekete Zoltán.

— A bejárás sokkal fá­
rasztóbb, mint az egész napi 
munka. Csak ül itt az ember, 
és nem csinálhat semmit. 
Unalmas és kimerítő ez a 
semmittevés — toldja meg 
Szilágyi István.

— Mit csinálnátok, ha 
visszakapnátok a bejárással 
eltöltött időt?

— Mit? Hát termelnénk! 
Biztosan nem henyélnénk 
Dolgoznánk otthon a kert­
ben, a ház körül, vagy bar­
kácsolnánk. Találnánk mun­
kát

megélhessek a keresetemből 
De még nem értem révbe, 
bármerre el vetődhetek — 
gondolkodik el Szilágyi Ist­
ván.

— Én Debrecenben szeret­
nék majd lakni — mondja 
Kató Erika.

Elhagytuk Sárándot, oda­
kint már tökéletes a sötét. Ki 
tudja, hányadik lesz a követ­
kező leosztás.

— Vakon vagyok, terítsd 
ki, huszonegyre mentél ... — 
kapkodom a fejem a kártya­
terminológiában, vajmi keve­
set fogok fel belőle. Közben, 
ha alkalom nyílik, kirukko­
lok a kérdéseimmel. Vissza­
fogottan adom az érdeklődőt, 
nehogy terhes kikérdezésnek, 
erőszakos faggatózásnak bi­
zonyuljon a kíváncsiságom.

Ki így, ki úgy

Verjük a blattot
Nem zavartatják magukat, 

előkerül a kártya, kever az 
első osztó, s már mehet is a 
fájer. Invitálnak, kérjek én 
is a lapokból. Szabadkozok, 
hogy járatlan vagyok, de biz­
tosítanak : ez a világ leg­
könnyebb dolga. Én minden­
esetre nem úgy érzem, nehe­
zen jövök bele. Tán azért, 
mert több szólamban magya­
rázzák a blattverés fortélyait. 
Ez az a helyzet, amikor ke­
vesebb több lenne, de jól­
esik az igyekezetük.

— Számold ki: a mi mű­
szakunk valójában 14 órás. 
Reggel fél ötkor kezdődik és 
fél hétkor van vége, akkor 
érkezünk haza. A debrece­
niek már el is felejtették az

aznapi munkát, amikor mi 
még hazafelé vánszorgunk — 
méltatlankodik Fekete Zol­
tán.

— Ráadásul a saját pén­
zünkön utazgatunk, egy fil­
lért sem térít a vállalat — 
tetézi Varga Károly.

— Nem gondoltatok arra, 
hogy albérletbe költözzetek?

— Hogyne gondoltunk vol­
na, de letettünk róla hamar 
Sokat kell fizetni a szobáért, 
meg aztán drága kis élet ez 
itt bent — mondja egvikük.

— A későbbiekben hol sze­
retnétek élni. dolgozni?

— Nem vágyom minden­
áron a városba, jó nekem 
falun is, csak kényelmesen

— Otthagynátok a debre­
ceni munkahelyet, ha otthon 
találnátok munkát a szak­
mátokban?

— Ott bizony, de még ak­
kor is, ha nem a szakmában 
dolgozhatnánk, de jobb pénzt 
adnának a mostani 3800-nál 
— „terít” Fekete Zoli.

Dajnoki Imre nemigen lá­
zong a sorsa ellen. Meg kell 
szokni a bejárást, ha nehéz 
is — mondja, ö sem vállal­
kozott az albérleti díj fizeté­
sére, nem telik rá. Kató Eri­
ka néha hűteni igyekszik a 
fiúk elégedetlenkedését, nem 
is tudva, hogv ezzel a nők 
békevágvó. óvatosabb szere­
pét produkálja.

Időközben megcsappan a 
kártyázási kedv, ami érthető, 
hisz már 16 órája tart a 
„műszak”. Ha hazamennek, 
megeszik a vacsorát, válta­
nak néhány szót az otthoni­
akkal, majd nézik eev ideig 
a tévét. De igen izgalmasnak

kell lennie ahhoz a filmnek, 
hogy ébren tudja tartani 
őket. Kilenc óra után csak­
nem mindegyikük számára 
vége az adásnak.

— Na, oszd el még utoljá­
ra! Mindenki vakon van — 
hangzik az. utasítás. — Benn 
vagyok, terítsd ki! Affene..

Megint csak egyikük nyert. 
A kártyában is úgy van. mint 
az életben: a nagy többség 
vesztes marad. Kattog a fék 
a síneken, szinte zihál a vo­
nat, ahogy megáll: mintha 
nehezére esne. Az állomás 
homlokzatán nincsenek neon­
betűk, egv százas égő világít­
ja meg a feketével rajzolt 
falunevet: KONYÁR. Üti tár­
saim — a sarat kerülgetve — 
egymás után tűnnek el a kö­
dös, fekete homályban A 
hunyorgó utcai lámpák fé­
nye még meg-megmutatja 
távolodó alakjukat..

Erdei Sándor
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Száz éve született Sd 
»var közvélemény első 
merte meg, s méltán. I 
örökségét már a két l.J 
állították. Az igazi Adj 
Ady-szakirodalom egyi 

A Kölcseyvel is tax 
Zilahon járt iskolába 
talon szakít. Jogot ved 
rül ki Párizsba, ahont 
Adyt Párizsban isméi 
rátságuk. Említett kor] 
Ady-értelmezés, mert B 
szinte szemtanúja. El-] 
tátják be a kort. a k< <!tj

Bölöni a fői rád i. 
menyeknek, ezért a 'I 
rációba kényszerüli 
az élettársa, akit rra . 
France titkárai ije i ■ ha 
is tudósítja a halad- J 
ció egyik vezéralakja 

A felszabadulás / . 
hatvanhárom éves u 
bácsinak" ismerhette j 
latot teljesít (Hágát 
gatója az Irodalmi \

Az irodalmi életbei 
dalom után megind 
dalmi hetilap fősze ke 
az irodalmi élet konsz 
nak is elnöke az Ims,- 

Bölöni György te - 
felének halad-1 moz 
jutott a kommunista a 
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Sziki őszirózsa
Ősz a Hortobágyon

Függő cinege fészke

Szelek citálják a gyékény buzogányt

Darassa pusztán, hazafelé

Törékenyre száradt a ma csőn t/a
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Okörnyál szövedéke bogozza össze a szikesek elalvó virágait

A nádas is télre készül

Október végi kirándulásunk során Hortobágy-szerte lát­
juk, hogy a nyár végérvényesen elköszönt. Noha még nyílik 
néhány elkesve kibomlott virág, az egész tájon a késői ősz 
hangulata uralkodik. Az egyre gyakoribbá váló lehűlésektől 
a vörösre csípett nádlevelek, a kifakult, megritkuló gyepé­
vel mind fázósabb takaróba burkolózó puszta látványa, s a 
szokatlanul nagyra nőtt csend az elkövetkező pihenés idejét 
sejteti közeledni.

A szálkahalmi kilátóból elénk táruló ködös vidék népte- 
len. Valahol, a távolból felhangzó, és a láthatatlan messze­
ségben elhaló puliszó még emlékeztet a korábban itt nyüzs­
gő életre. Nyári madarainkat már nem idézi egy fecskecsivi- 
lelés sem, és a vonuló szárnyasok seregeinek vári érkezését 
csak a bomló gyékénybuzogányt cibáló, hideget hozó szelek, 
a feketére száradt, ükörnyállal béklyózott mácsonya der­
medt bugái, s a megmaradt pókháló szövedékével átkötözött 
sziki őszirózsa elvirágzott törpe bokrai sejtetik.

A csendes, hűvös párákkal megült pusztát csak lovastúrá­
zók járják már. Mind kevesebb a még be nem hajtott juh- 
nl/áj, hol a birkák hátán az Észak-Európából délnek ván­
dorló, későre maradt seregélyek utaznak, hogy a jószág lá­
ba alól felkelő rovarok utolsóit szedjék csörvégre mozgó les­
állásaikról végleges útrakelésük előtt.

A nemrég még kéken csillogó víztükrök fénye csak szoká­
sos alvásuk idejére tört meg. A függő cinege meleg pihékből 
font fészke, jóllehet, most ugyan elárvultán leng a fűzfa 
lehajtó ágvegén, mégis záloga az elkövetkező tavasz mindig 
annyira óhajtott s mindig elkövetkező zsendülésének.

(Fintha István) 
Iklódy János felvételei

Megtört fényű xnzek jelzik a közelgő telet

Belőni Gy



rsa»
- W r ■

mmm Ltli^^vTTT-!■MUmr

Inege fészke

y K

v
U'

fwv 1

%Vf H*

.» <

J
iciont/a

Bölöni György emlékezete
Off AI-DII ÁSOK

1882

1959

Száz éve született Szilágysomlyón Bölöni György. A ma­
gvar közvélemény elsősorban mint Ady Endre barátját is­
merte meg, s méltán. Hiszen egyike volt azoknak, akik Ady 
■ri-ksegét már a két háború között a megfelelő értékrendbe 
öntöttük. Az igazi Ady című könyve (Párizs, 1934) máig az 
\d>-szakirodalom egyik alapműve.

A Kölcseyvel is távoli rokonságban levő Bölöni György 
Zilahon járt iskolába. Dzsentri-értelmiségi családjával fiá­
nkon szakít. Jogot végez, de újságíróként dolgozik, így ke­
rül ki Párizsba, ahonnan a hazai radikális lapokat tudósítja. 
Adyt Párizsban ismeri meg igazán, itt szövődik legendás ba­
nds,-uiuk Említett könyve azért is az egyik legfontosabb 
\d\ -értelmezés, mert Bölöni az egyes versek keletkezésének 

mte szemtanúja. Elemzései, környezetrajzai hitelesen mu­
tatják be a kort. a költő életrajzi részleteit.

Belőni a forradalom idején cselekvő részese lesz az ese- 
menyeknek, ezért a Tanácsköztársaság leverése után emig- 
r;k i"ba kényszerült. A hosszú emigrációban Márkus Otília 
,/ elettarsa, akit még Ady nevezett el Itókának. (Anatole 
France titkárnője néhány évig.) A Bölöni házaspár továbbra 
is tudósítja a haladó lapokat Párizsból, s Bölöni az emigrá­
ció egyik vezéralakja, szervezője.

A felszabadulás után tér haza Magyarországra. Ekkor már 
hatvanhárom éves, így a hazai irodalmi élet már „Bölöni 
bácsinak” ismerhette meg közelebbről. Diplomáciai szolgá­
latot teljesít (Hágában követ), majd megalapítója, első igaz­
gatója az Irodalmi Alapnak 1950-től.

Az irodalmi életben több funkciót is betölt; az ellenforra­
dalom után meginduló Elet és Irodalom című politikai, iro- 
dalmi hetilap főszerkesztője, a Magyar Pen Club elnöke, s 

z irodalmi élet konszolidációját elindító Irodalmi Tanács- 
n is elnöke az írószövetség újjáalakulásáig.

fa lőni György tevékenységével végigkísérte a század első 
fi . nek haladó mozgalmait, s a radikális baloldaliságtól el­

et a kommunista párt eszméinek vállalásáig.
T ncsics Mihályról írott könyve, irodalmi és képzőművé­

szül tanulmányai, publicisztikai írásai és műfordításai meg­
üt értékéi irodalmunknak. Munkásságáért — sok magas 

'i n, ínykitüntetés mellett — Kossuth-díjat kapott.
S : ligeten az általa létesített írók Alkotóházának szép 

.lkjában mellszobra áll, Marisa István alkotása. A Mű­
vi ;/eti Alap irodalmi jutalmait ez évtől kezdve a Bölöni 

: A emlékplakettel együtt adományozzák (Asszonyt Ta­
más alkotása).

K ulékét természetesen nemcsak szobrok és érmek őrzik, 
mem elsősorban saját életműve, alkotásai szervesen be­
ültek szocialista kultúránkba, irodalmunkba.

Funk Béla

Dr. Balogh István

Dr. Balogh István több év­
tizedes néprajzi, helytörténe­
ti tudományos kutatómunká­
jáéit, a még korántsem lezárt, 
de mégis teljesnek tekinthető 
életműve elismeréseként kap­
ta meg a Csokonai-díjat.

Ecsedi István, a neves et­
nográfus indította el tudomá­
nyos pályáján Egyetemi hall­
gatóként hívta őt 1933-ban a 
Déri Múzeumba gyakornok­
nak. Ettől kezdve egymás után 
jelentek meg néprajzi tárgyú 
főleg a Hortobágy világával 
kapcsolatos írásai a Déri Mú­
zeum évkönyvében és a kü­
lönböző folyóiratokban A 
múzeumban dolgozott mint 
napidíjas, később mint tudo­
mányos munkatárs 1945-ig 
Ebben az időszakban rend­
szeresen jelentek meg tanul­
mányai az Etnográfiában, 
többek között A hortobágyi 
pásztorkodás történeti múltja 
című írása.

A Debrecen felszabadulása 
utáni napokban Sőregi Já­
nossal együtt dolgozott a 
bombatalálatot kapott múze­
um rendbe hozásán, öt is ma­
gával tagadta az új ország 
építésének láza. Erdei Fe­
renccel együtt dolgozott a 
Nemzet’ Para'ztpártban. Szal­
mái', majd Hajdú megye fő­
ispánja volt. 1950-ben tért 
vissza a tudományos kutató­
munkához a Déri Múzeum 
igazgatója lett ö rendezte a 
múzeum felszabadulás utáni 
első állandó kiállítását. 
1957—63 között Nyíregyházán 
múzeumigazgató, majd 1963- 
tói 68-ig nyugdíjazásáig a 
Szabolcs-Szatmár megyei le­
véltár igazgatója. Nyugdíjas­
ként is állandóan dolgozik.

Debrecen, a Hortobágy és a 
szomszédos Szabolcs-Szatmár 
megye történelmét kutatja.

Tudományos munkáit lehe­
tetlen felsorolni. A teljesség 
igénye nélkül említjük meg 
a legjelentősebbeket. A pa­
raszti gazdálkodás és agrár­
technika a kapitalizmus korá­
ban, a Tanyásgazdálkodás a 
kapitalizmus korában című 
munkáit az Akadémiai Ki­
adó adta ki. A paraszti mű­
velődésről írt könyvét a Ma­
gyar Történelmi Társulat 
gondozta. A Debrecenről szó­
ló .Cívisek városa (1963) és a 
Hajdúság (1969) című könyvei 
a Gondolat Kiadónál jelen­
tek meg. A sajtó alatt levő 
Debrecen-monográfia máso­
dik kötetének 1635—1849-ig 
terjedő fejezete is dr. Balogh 
István munkája. Szerkesztője 
a Debrecen magistrátusi jegy­
zőkönyveit publikáló kiad­
ványoknak.

Élete meghatározó eleme 
volt és ma is az a tudományos 
kutatómunka. Szerencsés em­
bernek vallja magát, hiszen 
múzeum- és levéltárigazgató­
ként szinte minden olyan ira­
tot, történeti forrást kézbe­
vett, amelyr Debrecennek, 
S zabol cs-Szatmár megyének 
és a Hajdúság történetének 
dokumentuma. Néprajzosként 
kezde pályáját. Korábban a 
néprajz a paraszti élet prob­
lematikájával foglalkozott. 
Később a tudomány tematiká­
ja tágult és a néprajzosok 
feltárták a mezővárosok sajá­
tos fejlődését, így foglalkozott 
dr. Balogh István Debrecen 
cívis társadalmával, a mező­
városok fejlődésének törté­
nelmi sajátosságaival Terv­
szerűen és nagyon sokat dol­
gozott. Művei forrásértékűek. 
jelentőségük messze túlmutat 
szőkébb pátriánk határain. A 
tudós történész november 29- 
én tölti be hetvenedik élet­
évét Jelenleg két levéltár, a 
Szabolcs-Szatmár é= Hajdú- 
B'har megyei munkatársa. 
Régi vágya, hogy monográfiát 
írjon Ecsedi Istvánról. Ez a 
mű egyben a magyar nén- 
rajztudorpány megszületésé­
nek krónikája is lenne.

Közel fél évszázada annak, 
hogy első publikációja meg­
jelent. A Csokonai-díj tudo­
mányos munkásságának mél­
tó. bár megkésett elismerése

F. T.

Megjelent a DOTE új évkönyve
A Debreceni Orvostudo­

mányi Egyetem hagyomá­
nyához híven ismét év­
könyvben ad számot az 
1930 81-es tanévről.

Dr Szegedi Gyula oktatási 
I • torhelyettes ismerteti az

folyamok tanulmányi átla­
gait, a hallgatók létszámát, 
megoszlását és azt, hogy a 
diakok milyen anyagi támo­
gatást kaptak Bemutatja a 
tudományos diákköri és a 
kutató diákköri munkát és 
az ebben elért eredményeket,
sikereket.

Dr. Székely György tudo­
mányos rektorhelyettes te­
kinti át a tudományos mun­
kai A gazdasági problémák 
nem csökkentették az egye­
temi kutatók aktivitását, s 
ezt számos eredmény, elis­
merés, új tudományos foko­
zat előadás és közlemény 
bizonyítja. Fejlődtek az 
egyetem nemzetközi kapcso­
latai — ezen belül a szer­
ződéses kutatócsere — és 
továbbra is jó az együttmű­
ködés hazai kutatóintézetek­
kel és termelő vállalatokkal. 
Gyarapodott az egyetem mű­
szerparkja és eredménye­
sen segíti a kutatásokat.

Dr. Lampé István klinikai 
rektorhelyettes a gyógyító 
munkáról ad számot. Az 
egészségügyi miniszter az or­
szágban működő hét regio­
nális egészségügyi központ

egyikének jelölte kj a DOTE 
klinikát és betegellátó rész­
legeit — ennek értelmében 
Hajdú-Bihar, valamint Sza­
bolcs-Szatmár megye lakos­
ságát látja el. Ezenfelül min­
den klinikának van egy or­
szágos feladatokat ellátó osz­
tálya is. A klinikákon keze­
lik még Debrecen fekvőbete­
geit is.

Ebben a tanévben avatták 
az első fogorvosdoktorokat, 
ezzel a képzéssel Tiszántúl 
fogorvos-igényei talán meg­
oldódnak.

Dr. Tardi Tibor gazdasági 
főigazgató foglalja össze az 
egyetem 1980 81 évi gazdál­
kodását. Az utóbbi évek gaz­
dasági nehézségei az egye­
temen is éreztetik hatásukat. 
Ennek ellenére az 1981. évi 
gazdálkodás fogyatékosságai­
val együtt is megfelelt a kö­
vetelményeknek. Érré" a? 
évre nem a látványos muta­
tók létrehozása, hanem az 
alapok gyarapítása volt jel­
lemző. Az elért eredmények 
egyik forrása az „egyetemi­
fejlesztő” munka volt. A si­
kerek mellett, lemaradást is 
számon tartanak azonban, a 
következő négy területen: 1. 
a klinikai ápolási napok, 2. 
a szívműtétek, 3. óvodai és 4. 
bölcsődei ápolási napok tel­
jesítése.

Gyarapodott az egyetemi 
vagyon: elkészült az új kol­

légium, tornaterem, műsze­
reket, berendezéseket vásá­
roltak. Nagyon jó az egye­
tem bérgazdálkodása, bérpo­
litikája felfelé ível.

Dr. Lévai Géza a szakszer­
vezeti biz.otság titkára érté­
keli az egyetem szakszerve­
zeti munkáját. Erre a tan­
évre esett az új szervezeti 
keretek kialakítása. Létre­
jött és dolgozni kezdett a 125 
tagú bizalmi testület, így 
jobban érvényesül a dolgo­
zók közvetlen képviselete a 
fontos kérdésekben. A szak- 
szervezeti munka néhány 
eredményét külön kiemeli az 
összefoglalás, például: az 
egyetem elnyerte az Egész­
ségügyi Dolgozók Szakszer^ 
vezete és az Egészségügyi Mi­
nisztérium oklevelét a kong­
resszusi zászlóért folyó ver­
senyben; több mint 800 dol­
gozó üdült jelentős anyagi 
támogatással; nyári napközis 
tábort szerveztek a dolgozók 
gyermekei számára; minden 
óvddai és bölcsődei igényt ki 
tudtak elégíteni.

Dr. Bartha Iván, a KISZ- 
bizottság titkára az egyetem 
KISZ-szervezetének munká­
ját értékeli. A tagok száma 
1977. Ebből 1289 hallgató, 688 
dolgozó. A szervezettség 92,2 
százalék. Ismét szerveztek 
„0 éves” tábort és őszi me­
zőgazdasági munkán is vol­

tak a hallgatók — ez utóbbi 
új szervezésben nagyon jól 
sikerült. Az új kollégium 
lényegesen javított a hallga­
tók elhelyezésén és ezáltal 
a tanulmányi munkán is. A 
tanév első hónapjaiban a 
KISZ X. kongresszusára ké­
szültek, kritikusan és alapo­
san megvizsgálták saját 
munkájukat. A FIN kereté­
ben ebben az évben is ren­
deztek politikai plakátkiállí­
tást.

Bolodár Alajos egyetemi 
főtitkár áttekinti a tanév 
főbb eseményeit, a személyi 
változásokat, külföldi uta­
kat, tudományos üléseket. 
Ezt a fejezetet fényképeik 
illusztrálják és itt olvasható 
az 1980-ban végzett orvosok 
és fogorvosok névsora is. 
Megtudhatjuk, kik kaptak 
kitüntetést és kik voltak 
népköztársasági ösztöndíja­
sok ebben a tanévben.

Az egyetem szép nekrológ­
gal fejezi ki tiszteletét dr. 
Szodoray Lajos professzor 
iránt. A magyar bőrgyógyá­
szat nemzetközi hírű tudósa 
és tanára 1980-ban hunyt el

Végezetül dr. Pongor Gyu- 
láné könyvtáros intézeten­
ként ismerteti a tanév során 
megjelent tudományos közle­
mények jegyzékét.

Barna Ildikó

Csenki Imre
kult Kollégiumi Kórus élén 
találjuk Csenki Imrét. A Re­
formátus Kollégium és a Dó- 
czy-intézet növendékeiből 
szervezett énekkar fennállá­
sának következő öt esztendeje 
kiemelkedő fejezet a debre­
ceni kóruskultúra történeté­
ben. A kórus első jelentősebb 
előadásáról így írt Járdányi 
Pál a Szabad Szó 1946. júni­
us 26-i szamában: „Csenki ... 
hatalmas munkára vállalko­
zott: a Kollégiumi Énekkar­
nak betanította Kodály talán 
legmonumentálisabb kórus­
művét, a Jézus és a kufáro- 
kat. Hogy a karmester és az 
énekkar milyen odaadó lelke­
sedéssel vettek részt a mun­
kában, hogy a közönség mi­
lyen tomboló tapsorkánban 

A Kossuth-díjas kiváló tört ki a mű elhangzása után:
művész a debreceni és Hajdú- önmagában is örvendetes. 
Bihar megyei énekkari kultú- Csenki Imre . . . munkája a 
ráért kapta meg a megyei ta- legreménvteljesebb sugár 
nács Csokonai-dí ját. Debrecen zenei életében-’.

Csenki Imre 1912-ben Püs­
pökladányban született. Zon­
goratanulmányokat a debre­
ceni Zenedében folytatott, 
majd a Zeneakadémia növen­
déke lett. 1940-ben kinevezték 
a debreceni tanítóképző taná­
rává, s azonnal bekapcsoló­
dott a város kóruséletébe. A 
református fiúgimnázium kar­
nagyának tevékenységéről 
már kinevezése után egy év­
vel ezt írta az Éneklő Ifjúság 
című folyóirat: „Új szelek, 
meglepő jó hírek érkeznek 
ebből a nevezetes intézetből. 
Már rég várunk ilyenekre.” 
Az Énekszó így méltatja a 
karnagyot és kórusát: „A kó­
rus jeles karmesterével, Csen­
ki Imrével az énekkari mű­
velődésnek valóságos apostoli 
lelkületű terjesztője”.

Új idők új dalaival érkezett 
Csenki Imre Debrecenbe, s az 
egy évtized alatt, amit a vá­
rosban töltött, rengeteget tett 
Bartók és Kodály müveinek 
bemutatásáért. A fiúgimná­
zium kórusával alig féléves 
munka után lemezre veszik 
Kodály Kit kéne elvenni cí­
mű művét. Bárdos három 
népdalkórusát és Bartók Bo­
lyongását. A kórus a rádió­
ban is szerepelt. Közben 
Csenki a Kossuth egyetem ze­
nei lektori tisztét is betöltötte, 
s az egyetemi énekkart is ve­
zette

A háború szétzilálta Debre­
cen kulturális életét. Az újjá­
éledéskor a vegyes karrá ala-

Országos sikereket hozó be­
mutatósorozat vette ezzel kez­
detét. A budapesti fellépéseit, 
a svájci turné, a Cantata pro­
fana és a Székely fonó előadá­
sa, s a tucatszámra megjele­
nő, lelkendező kritikák mér­
ték a kar diadalútját. Magas 
szintű énektudás, igényes re­
pertoár, őszinte, lelkes elő­
adásmód jellemezte a kórus 
működését. Üjfalussy József 
szavaival: „Műsoruk hajszál­
pontosan tükrözte, hogy mivel 
kell a közönséget zenére ne­
velni : a reneszánsz kórus­
mesterekkel, Bartók és Ko­
dály műveivel, a szomszéd 
népek zenéjének ismerteté­
sével”. A svájci turnén Er­
nest Ansermet, a neves kar­
mester kijelentette, hogy bár­
mikor és bárhol hajlandó ve­
zényelni a kórust.

Csenki Imre 1950-ben el­
hagyta Debrecent: az Állami 
Népi Együttes karnagya lett 
Helyet igen, de szívet nem 
cserélt: ma is élete és mun­
kássága legkedvesebb évei­
nek tartja debreceni működé­
sét. Emlékezetét a megve és a 
város is megőrzi, mert mint 
Straky Tibor írja a Debrecen 
zenei életét bemutató kötet­
ben : ,,A város énekkari tör­
ténetének legszebb lapjait al­
kotják a Csenki-kórus műkö­
désének évei. és a reá való 
emlékezés saját haladó ha­
gyományaink tiszteletét je­
lenti”.

T. G.

Kodály Zoltán ünneplése 
Finnországban

A legnagyobb példányszámú finn napilap, a Helsingin Sa­
vómat szeptember 17-i számának 18. lapján egy viszonylag 
terjedelmes cikket közöl Kodály Zoltánt ünnepeljük címmel. 
Tekintve, hogy nagy zeneszerzőnknek külföldi ünneplése 
hazai közönségünket is érdekelheti, és a cikknek debreceni 
vonatkozása is van, magyar fordításban közlöm:

A híres magyar zeneszerző és pedagógus, Kodály Zoltán 
születésnapjának századik fordulóját az. egész világon meg- 
ünneplik, így Finnországban is. A Kodály-emlékév megren­
dezésére bizottság alakult nálunk Jaakko Numminen állam­
titkár elnökletével.

Az ünnepi év alkalmából számos hangverseny hangzik el, 
és szimfonikus zenekarunk a jubiláns szerző számos művét 
iktatta műsorába. A rádió szimfonikus zenekara a zeneaka­
démiai kórussal együttesen adja elő decemberben Kodály 
kórusművét, a Psalmus Hungaricust és a Páva-variációk so­
rozatot.

Einojuhani Rautavaara professzor Kodály tiszteletére egy 
zeneművet szerzett, ősbemutatója a Sibelius Akadémia ün­
nepi hangversenyén lesz december 16-án.

Népi Kodály Zoltán kórusversenyt rendeznek három 
csoportban gyermek-, ifjúsági és vegyes kórusok közt. 
A döntőt a jövő év márciusában tartják. Mindhárom csoport 
nyertese részt vesz az 1984-ben rendezendő debreceni Bar­
tók Béla kórusversenyen.

A helsinki Magyar Művelődés és Tudomány Házában meg­
nyílt a zeneszerző életművét bemutató fényképkiállítás.

Az emlékév ünneplésekor hangsúlyt kap a zeneszerző ok­
tatói tevékenysége és kapcsolata az ifjúsággal. Erről a hel­
sinki Junior és Gyermekvonósok gondoskodnak, ők már ez 
év elejétől kezdve terjesztették hangversenyeiken Kodály 
üzenetét az ifjúságnak. Az említett együttesek vettek részt 
nemzetközi zenei összejöveteleken, szereplésüket otthon és 
külföldön szalagra vették a rádió és a televízió számára.

A zenekarok most éppen Ausztriában járnak, előtte Ma­
gyarországon és Svájcban léptek föl. Mindkét országban lel­
kes fogadtatásban részesültek az ifjú zenészek

A helsinki Junior vonósok decemberi díszhangversenyü­
kön adják majd elő Rautavaarának a már említett, erre az 
alkalomra komponált zeneművét: „Hommage á Zoltán Ko­
dály” címen. A művet szalagról közvetíti a televízió decem­
ber 16-án, a nagy zeneszerző születésnapján.

Kálmán Béla
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A Kodály-év eseményei 
külföldön

Számos országban már tavasszal, nyáron zajlottak ran­
gos rendezvények. Elég ha csak az amerikai Kodály Mu­
sical Training Institute négyhetes nyári tanfolyamát, a 
detroiti Kodály-fesztivált, a franciaországi Kodály-hetet, 
vagy a japán Kodály-szemináriumot említjük. Számos zenei 
seregszemlén — a dubrovniki, az athéni, a szaloniki, az isz­
tambuli, a flamand fesztiválon — magyar előadóművészek, 
zenekarok közreműködésevei hangzottak fel Kodály művei.

A december 16-i születésnap dátumához közeledve sűrű­
södnek az események. Novemberben, decemberben vala­
mennyi szocialista országban emlékestet rendeznek, kiál­
lítást nyitnak. A Szovjetunió számos városában hangver­
senyeznek magyar és szovjet művészek Kodály-művekkei. 
Októberben a debreceni Kodály kórus, majd a Zeneakadé­
mia kamarakórusa turnézik Moszkvában és más városok­
ban. Ugyancsak a debreceni Kodály kórus lép fel az NDK 
hangversenytermeiben. Bemutatkozik Berlinben a kecske­
méti Kodály Intézet a Kodály-módszerről szóló előadások­
kal, konzultációkkal, koncertekkel és szakmai találkozók­
kal. December 15-én a Komische Operben nagyszabású em­
lékhangversenyre kerül sor NDK-beli és magyar művészek 
közreműködésével.

A szófiai Magyar Intézetben, a prágai Magyar Kultúra 
Házában, a varsói Magyar Intézetben reprezentatív Kodály- 
emlékesteket terveznek, Zágrábban a Kodály vonósnégyes 
vendégszerepei. A pozsonyi kamarakórus pedig a Psalmus 
Hungaricus magyarországi előadásán vendégeskedik.

A szomszédos Ausztriában nemrég járt az Állami Hang­
versenyzenekar, decemberben a Magyar Rádió és Televízió 
zenekara és kórusa lép fel Fischer Ádám karmester veze­
tésével. Franciaországban őszi program a Te Deum és a 
Psalmus párizsi bemutatója. Kiállítást és koncertet rendez­
nek a párizsi Espace Pierre Cardin hangversenyteremben, 
reprezentatív Kodály életrajzi kiállítást a Pompidou Köz­
pontban. Észak-Franciaországban Nord-Pas-de Calais váro­
saiban Lille, Arras, Calais központokkal — kéthetes ren­
dezvényt szentelnek a kortárs magyar zene ünneplésére 
Az október—novemberi eseményre az ELTE Bartók-kóru- 
sát és több magyar előadóművészt hívtak meg.

December közepén Kodály-napok színhelye lesz az an­
gol főváros. Ebből az alkalomból szimpoziont tartanak, és 
ünnepi Jiangversenyen emlékeznek meg a jeles magyar ze­
neszerzőről. A londoni hangversenyen fellép a Győri leány­
kar, több magyar szólista, karmesterük a világhírű ma­
gyar származású Doráti Antal lesz. Kodálynak szentelték 
Finnországban az idei zenei évadot. A tavasszal létreho 
zott Kodály-emlékbizottság számos koncertet és megemlé- 
kezest szervezett.

Köztudott, hogy a Kodály-módszer Japánban igen nép­
szerű, japán zenészek, pedagógusok tanulmányozzák Ma­
gyarországon rendszeresen a zene- és énekoktatás kodályi 
metódusát Nagy érdeklődés kísérte a japán Kodály Társa­
ság szervezte szemináriumot, amelynek számos magyar elő 
adója is volt.

Méltó az ünneplés az Egyesült Államokban is. Szim- 
pozionok, fesztiválok, hangversenyek sokasága jelzi Kodáiv 
diadalútját.
A vendégszereplő magyar művészek közül említsük meg 
Ferencsik János karmester, Onczay Csaba csellóművész. 
Szenthelyi Miklós, a Kodály vonósnégyes és a Takács vo­
nósnégyes nevét. S, £.

TÖBB
FÉNYT!

Az iskolai, kórházi, könyv­
tári világítás helyzetéről és 
a további feladatokról volt 
ankét a Magyar Tudomá­
nyos Akadémián, a Magyar 
Elektrotechnikai Egyesület 
rendezésében.

A tanácskozáson az isko­
lai világítás jelentős fejlődé­
séről számolhattak be a 
szakemberek. 1982-ben csak 
központi keretből 50 millió 
forintot költöttek a világítás 
rekonstrukciójára. Ennek 
eredménye, hogy mind több 
az országban a korszerűen 
megvilágított tanterem, ahol 
a jól elhelyezett, megfelelő 
erősségű lámpák nem ront­
ják a tanulók szemét.

A kórházak világításáról 
elhangzott, hogy Magyaror­
szágon évente 2 millió beteg 
30 millió napot tölt kórhá­
zakban. Nem közömbös te­
hát. milyen fényben telnek 
a betegség napjai. Az Egye­
sült ‘Izzó világítástechnikai 
állomásának szakemberei 
néhány gyógyintézetben 
olyan mintakórtermeket lé­
tesítettek, amelyek példáját 
követve a lehető legjobb vi­
lágítás valósítható meg az 
újonnan épülő vagy re­
konstrukcióra váró gyógyin­
tézetekben. Az intézet szak­
embereinek véleménye sze­
rint a korszerű világítás a 
hagyományos árának egy- 
harmadáért elkészíthető.

Mint az előadásokból ki­
tűnt. rossz a helyzet a 
könyvtárakban. Elvétve ta­
lálni olyan olvasótermet, 
ahol a világítás megfelelne 
az igényeknek.

ankéton tervezők, ki- 
:ők és a megrendelők 
»ggyőződhettek arról, 
a hazai ipar már gyárt 
rű lámpatesteket, de 
még nem mindig a 

lelő helyen használják, 
idők orvoslását nehe- 
ogy hazánkban nincs 
,kú világítástechnikai 
; és építészeink alig 
kéznek ilyen ismere- 

s ezért sokszor ké­
jt energiapazarló vilá- 
rendszerek. (MTI)

10.
A gép
és a technika 
a
művészetben

Gépet rajzolt már Leonar­
do da Vinci is, de a gép, a 
lechnika, az ipar egyrészt 
mint téma, másrészt mint 
művészi munkaeszköz új je­
lenség a művészetek történe­
tében. Az új technikai esz­
közök (szórópisztoly, elektro­
mos gitár) a maguk képére 
át is formálták a művészete­
ket. A tárgyakat megtaláljuk 
minden idők művészetében, 
de hogy csak, s maga a tárgy 
legyen a téma, s a művészet 
a tárgyak tükrében keresse 
az embert (még az irodalom­
ban is), ennek nincs előzmé­
nye. A tárgyias művészet nem 
emberi élményeket fejez ki, 
nem ábrázolja az embert, ha­
nem önmagát a tárgyat tart­
ja teljes értékű alkotásnak, 
anélkül azonban, hogy azo­
kat használati eszközöknek 
vagy szerszámoknak tekinte­
né. Sokan még megbotrán- 
koznak azokon a tereinken és 
kiállításainkon egyre sűrűb­
ben előforduló szobrokon, 
melyek fogaskerekekből, cső­
vázakból állnak, esetleg mo­
zognak is, sőt zenélnek, s 
ügyes megoldással, rejtett 
fényforrással színűket is vál­
toztatják. A kinetikus, a moz­
gó, a kibernetikus szobrászat 
világhírű mesterének, a Ka­
locsán született Schöffer Mik­
lósnak már múzeuma van 
szülővárosában. Ezt a művé­
szetet az alkotók világa már 
elfogadta, természetesen nem 
mint egyedüli, kizárólagos 
megformálási lehetőséget. 
Hogy megértsük, függetlení­
teni kell magunkat a művé­
szetek régi megközelítésétől.

Dsuang Dzsi kínai bölcs 
mesélte két és fél ezer éve, 
hogy Dzsi Sung találkozott
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KISS TAMAS VERSEI:

Köszönti) Harsányi Zoltánnak
Hála legyen az egeknek Zoltán, ezt is elértük: 

tempós X-ek után itt van a gyors hetedik.
Még nem is oly rég volt, hogy két társ útra elindult,

tegnap? tegnapelőtt? — s bár külön —, lám ideért
Köszönt most a barát, feleség, unokák koszorúja, 

érd meg a századikat, mint ahogy édesapád.
Addig is szép Maillol-könyvedhez és Rodin-edhez 

kívánom, oda tedd harmadikul Gauguin-od.

Négysoros versek
EGY ALBARÁTHOZ

Néked a barátság olyan, mint a 
le-fel libegő mérleghinta; 
egyensúlyba csak akkor kerül, 
mikor a deszkán te ülsz felül.

A TÁRS

Ne becézd tévedésedet, 
társaddá válhatik.
Füttyentsz neki, fület hegyez, 
s követ halálodig.

HÁZIÁLLATOK
Von három háziállatunk: 
ólban meleg fűrészbakunk, 
jégen ugat a fakutyánk, 
kútban egerész vasmacskánk.

HÓ
Ibolyántúli sugarat 
tűz iránk a márciusi Nap. 
Majd elborul, esik a hó.
Esik a sok H,0.

CSONTTOLLÚ MADARAK
Ha délben derül, estére lehűl, 
foga lesz az időnek és harap. 
Megjönnek a csonttollú madarak, 
és itt van a tél menthetetlenül.

Képzőművészeti irányzatok 
az impresszionizmustól napjainkig

egy öreg emberrel, aki szor­
galmasan meregette vödrével 
kútjából a vizet. Azt taná­
csolta neki Dzsi Sung, hogy 
szerkesszen magának egy gé­
pet, vagyis építsen gémesku­
tat. Az öreg feldühödött s 
azt felelte, hogy aki a dolgait 
gépiesen végzi, annak gépszí­
ve lesz, akinek gépszíve van, 
az elveszti az ép eszét, aki­
nek pedig elhomályosodik az 
értelme, a cselekedetében bi­
zonytalanná válik. Ezt a kis 
történetet sokan idézték már, 
ha a technika veszedelmére 
akartak figyelmeztetni vele.

Nem meglepő-e, hogy a 
kvantummechanika egyik 
alapítója, Werner Heisenberg 
is elmondja Korunk fizikájá­
nak világképe című könyvé­
ben (1955) Dsuang Dzsi me­
séjét, azzal a következtetés­
sel, hogy a régi mese igen je­
lentős részében igaz, de az 
emberi faj felemelkedése 
együtt járt a szerszámok fej­
lődésével, így hát a technika 
önmagában nem lehet annak 
oka, hogy korunkban az ösz- 
szefüggés tudata sok helyütt 
elveszett. Talán közelebb ju­
tunk az igazsághoz, ha a tech­
nika hirtelen és a régebbi 
változásokhoz képest gyors 
terjeszkedését tesszük felelős­
sé a nehézségekért. A válto­
zás gyorsasága ugyanis — 
melyre viszont Marx György 
kitűnő tanulmánya, a Gyor­
suló idő (1968) hívta fel a fi­
gyelmünket — szemben a ré­
gebbi századok fejlődésével, 
egyszerűen nem hagyott az 
emberiségnek időt arra, hogy 
az újabb életfeltételekhez al­
kalmazkodjék. Közrejátszott 
ebben az elmúlt század szün­
telenül önmagát, elemző em-

ÉRTSÜNK SZÓT!

Kátyúzás
A kátyú szó jelentését mindnyájan ismerjük a napi köz­

lekedés gyakorlatából: mélyedés, kikopás, gödör az úttesten 
amely esős időben vízzel, sárral telik meg, zökkenőket okoz 
felcsapja sárral a belelépőt, belehajtót. A szónak kátyúz 
származékát nemrég formálhatta ki nyelvünk: értelmező 
szótárainkban még nem szerepel.

Mit jelent a kátyúz ige? A rádió egyik nyári nyelvművelő 
műsorában egy rádióhallgató dicséretet és díjat kapott, mert 
egy vidéki újság cikkének címét durva hibaként beküldte 
A cím ez volt: „Kátyúzzák az utakat”. A kifogás: az újság­
író éppen az ellenkezőjét mondta, mint ami szándékában 
volt. Azt akarta megírni: betömik, megszüntetik a kátyú­
kat, de amit írt azt jelenti: kátyúkat csinálnak, kigödrözik 
az úttestet.

Felkapom a fejemet: hogy is van ez? El lehet követni 
ilyen durva hibát? Valóban igaza van a nyertesnek?

Maga az újságíró bizonyára nem marasztalható el: ő az 
útépítő szakemberektől vette a kifejezést, mint afféle szak­
nyelvi szót. Az természetesen lehetetlen, hogy a szaknyelv­
ben azt jelentené: kátyút csinál, kigödröz. Arról viszont le­
het szó, hogy a szaknyelv a közszokástól eltérő, azzal ellen­
tétes jelentésben kezd használni egy kifejezést, s ha ez tör­
ténik, az valóban nyelvhelyességi hiba, fel kell lépni ellene

Vajon itt erről van szó?
Azt hiszem, nem. A -z képző, amely itt a kátyú főnévből 

igét formál, egyik leggyakoribb és legszínesebb jelentésű szó­
alkotó eleme nyelvünknek. Legtöbbször valóban a „valami­
vel való ellátást” fejezi ki: sóz, vizez, aranyoz. Igen sokszor 
valamilyen eszközzel való működést jelent: megbotoz, ásóz. 
Kifejezheti azt is, hogy valaki valakit valaminek mond, ne­
vez: elvtársoz, uraz, lemarház. Valamilyenné tesz: apróz, 
cifráz. Valamilyen járművön közlekedik: hajózik, kocsizik 
További alcsoportokat fel sem sorolunk, ezekből is érezhető 
a képző gazdag jelentése.

De mi van a kátyúz esetében? A rádióhallgató mindenáron 
a „valamivel ellát” típusba akarta besorolni, ezért hibáztat­
ta. Csakhogy a népi nyelvben ilyeneket is találunk: fattyaz 
Ezt a nagy értelmező szótár is ismeri: „Azzal van elfoglalva 
hogy (növényt) buján növő, túlburjánzó, fölösleges hajtásai­
tól megfoszt.” Ez a megfosztás éppen ellentéte az ellátás­
nak, pedig a képző azonos! Es ilyen is van bőven nyelvünk­
ben: aki tejet fölöz, megfosztja fölétől; aki fát hernyóz, le­
szedi a hernyót, nem rárakja; aki kukoricát cimerez, kitépi 
a címert; aki szilvát magoz, nem belerakja, kiszedi a ma­
got; aki kamrát pókhálóz, leszedi a pókhálót. Hát aki tuskóz, 
tetejez, felez vagy bolház, tetvez, szőröz?

Látni való, hogy a „valamivel bánik, működik" jelentés­
ből nemcsak a „valamivel ellát”, hanem a „valamitől meg­
foszt” értelem is kialakulhatott. Nyilvánvalóan ezt mutatja 
a kátyúz is: „kátyúval kapcsolatos munkát végez, mégpedig 
betömi a kátyút, megfosztja az utat a kátyúktól".

Hiba volt tehát a kátyúz hibáztatása. Inkább örülnünk 
kell, ha valamely szaknyelv olyan új kifejezéseket hoz létre, 
amelyek a nép nyelvében régóta meglevő képzésmód új ter­
mékei. A kátyúz jobb, tömörebb, mintha pontoskodva azt 
mondanánk: kátyútalanítják az utakat; nem szolgált ra az 
elmarasztalásra.

Sebestyén Árpád

here, a befelé forduló ember, 
aki hovatovább önmagán kí­
vül nem talált egyebet, s el­
vesztette kapcsolatát a világ­
gal, nem tudván kitörni sze­
mélyisége börtönéből. A kö­
zelmúlt kultúrfilozófusáinak 
pesszimizmusa kétségtelen 
ebben gyökerezik. Míg kez­
detben az ember technikai 
eszközeivel elsősorban véde­
kezett a természettel szem­
ben, s önmaga létét biztosí­
totta csupán, ma a technika 
cselekvőén beleavatkozik az 
ember és a természet életébe, 
formálja a világot s a lét­
fenntartásnak nemcsak bo­
nyolult struktúráját teremti 
meg, de a szellemi megnyil­
vánulásoknak is egyik eszkö­
ze.

A gép bevonult a képzőmű­
vészetekbe is. A mexikói for­
radalmi festő, Siqueiros mo­
numentális falfestményeit 
úgy készíti, hogy fotóról ve­
títi ki, majd szórópisztollyal 
festi át. Mások hegesztőpisz­
tollyal érik el szobraik deko­
ratív szépségét, esetleg éppen 
gépa 1 ka t részek bői, fogask e- 
rekekből építenek szobrot. A 
francia Fernand Léger ké­
pein fekete kontúrokkal oly 
sajátosan hozta összhangba a 
gépek kemény, konstruktív 
szerkezetét az ember és a 
természet dallamosabb, lá- 
gyabb vonalaival, hogy gép, 
ember és természet közös ne­
vezőre jusson festőileg.

„Egyszer hozzánk fog forr­
ni az elektronikus agy is _
írja Marx György. — A jövő 
század művészete úgy »játsz­
hat« majd a számítógépen, 
mint a mai fiatalok az elekt­
ronikus gitáron. Miközben 
betáplálja autokódba a prog-

Bortnyik Sándor: Ember és gép (1920)

ramot, fülében, képzeletében 
elitre felcseng az a szimfónia, 
amelyet a gép az utasításhoz 
híven fog megkomponálni. A 
gépek ezerszeresére növelik 
az embert. Tudatunkat, ideg- 
rendszerünket az újjászabott 
•testhez« kell hangolnunk. 
Úrrá kell lennünk a pszicho­
lógiailag indokolt idegenke­
désen és idegességen, alsóbb- 
rendűségi érzésen és hatalmi 
őrületen.” Ennek a felülke- 
rekedésnek természetes, első­
rendű feltétele, hogy techni­
kai eszközeinkben a humá­
num megkapja teljes értékű, 
tel jes értékét biztosító helyét.

Ne féltsük a géptől a mű­
vészeteket, legfeljebb csak az 
elgépiesedéstől! Az elgépiese- 
dés egyenlő a sémával, a frá­
zisokkal, s ezektől minden 
idők óvtak. A technika fejlő­
dése, az arányok megnöveke­
dése igazolja, hogy a gépese- 
désnek nagy szerepe lehet a 
művészetekben, anélkül hogy 
megfosztaná őket érzelmi 
tartalmuktól. A gép mai fo­

kán éppúgy eszköze a művé­
szeteknek, mint volt a kéz­
művességgel előállított ecset, 
hangszer, vagy éppen a lúd- 
toll. A technika, a gép a tol­
mács szerepét tölti be a mű­
vészetek mellett. Más a gép 
és más az elgépiesedés. Köny- 
nyen összetéveszthetjük a 
művészi technikákat vagy 
technológiákat a művészet 
értelmével, céljával. Ma ez 
kísért legjobban: a tolmács­
nak szegődött gépet célnak 
tekintjük, főleg a kritikusok 
értelmezése szerint. Az alko­
tóművészek már túl vannak 
ezen a rémületen. A szobro­
kat elektromos meghajtású 
köszörűkkel nagyolják, az or­
gonákat nem lábbal fújtat­
ják, a képeket pedig szóró- 
pisztollyal viszik a falra, vá­
szonra. A gépi technika nem­
csak témája a művészetnek, 
de eszköze is.

Korzogh Ákos
(Következik: 11. Happen - 

ningek és szent tehenek)

Ha Móricznak a Ti 
a számtalan ágú Tu 
Illyésnek a szelidebb- 
nyebb Kapos és a I
ki a tájból a szülőhely I
hetetlen szegletét Aij
halban bő. Csőcseréi 
kristályvizű Tisza, a n
kerekeket görgető cs
kedves Túr, emitt a 
dombok kozott sza! 
kúszó barátságos K.ii 
beléje igyekvő Kopj I 
Balatont a Dunával I 
kapcsoló Sió rajzolja I 
lékezet térképére az 1 
a szülőföldet, a gyj 
kort. S „boldog zl 
„feledhetetlen szenvd 
színhelyei is voltak | 
tájon, mindkét író év 
Ami Móricznak Csői 
szépség, a béke. a bi/j 
érzet, az Illyésnek a1 
tolnai puszta. Ra 
ny< mnorú cselédhá I 
a gyermeket mindenki 
dő. óvó szeretetével 
gító zsúfoltságával V 
otthonosságával ■
fajdalom kohója. Túri 
di. s a megaláztál is 
ja, i’rügy, az Illyésm . 
Varsád, az első L 
amelyet az író életen! 
tolt, és a kis „mezuv I 
Dombóvár, ahol me I 
két kapott a lelek 1 
sen csorbult az amúg 
gatag önbecsül« t 
dűlt a világban vaj 
godt bizodalom.

A boldo\
Illyés életének e 

esztendeje a fekti • 
ság időszaka Szer« • I 
ha igaz. anut 1 I
lanak,1 hogy az embei 
első négy-öt évében 
fontos és lényeges t 
láson átesik, hogy 
mindent, ami k< 
mébe épülve alak t I 
mái ja. 1902 161 í 
1912-ig él R I
dombok hajlatában, 
füge is megfen ■ 
viharuktól |
kedves, meleg kis 
amelyből malac- es 
visítás, ökörbőgés 
tisztek dohogása l .j 
A pusztát kívülre 
lombkoszorú takarja 
légmentesen, mint «'g 
fedő. Az országútr 
kény, meredek csap; 
tunk le a pusztába 
keskeny, meredek ut 
fölszaladva pillái

Húszévesen, Fart:
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térjük a napi köz- 
I gödör az úttesten 
B zökkenőket okoz 
I x szónak kátyúz 
I elvünk: értelmező

1 van nyelvművelő 
p díjat kapott, mert 
Ihibaként beküldte. 
I kifogás: az újság-
Jt ami szándékában
lizúnfetifc a katyú- 
inálnak, kigödrözik

f El lehet követni 
Ir yertesnek? 
Iisztalható el: ő az 

mint afféle szak- 
I nogy a szaknyelv­
it Arról viszont le- 
I eltérő azzal ellen­
ie z< sí s ha ez tör- 
W; kell lepni ellene.

r a kátyú főnévből 
psebb jelentésű szó­
lva lóban a ,.valami- 
in főz Igen sokszor 
I megbotoz, isóz. 
Ilaminek mond, ne- 
l'enne tesz apróz, 
j: hajózik, kocsizik. 
I iből is érezhető

I mindenáron
I*. ■ 1: ezért hibáztat- 
I (álunk: fattyaz. 
■// 1: van elfoglalva, 
lfölösleges hajtásai- 
|l> ■•••.■ ,,•/ ellátás­
it bőven nvelvünk- 
|iKi fát hernyóz, le- 
I át imerez, kitépi 
1 kiszedi a ma- 
Elní Hát aki tuskóz,

I ük” jelentés- 
a .valamitől meg- 

Ival ián ezt mutatja 
lat végez, mégpedig
I

Inkább örülnünk 
I e cet hoz létre. 
1 képzésmód új tér­
ti pontoskodva azt 
nem szolgált rá az
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Köszöntjük
a 80 éves
Illyés Gyulát
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Ma Móricznak a Tisza és 
a számtalan ágú Túr, úgy 
Illyésnek a szelídebb-keske- 
nyebb Kapos és a Sió jelöli 
ki a tájból a szülőhely feled­
hetetlen szegletét. Amott a 
halban bő. Csécsénél még 
kristályvizű Tisza, a malom­
kerekeket görgető csöndes­
kedves Túr, emitt a tolnai 
dombok között szalagként 
kúszó barátságos Kapos, a 
beleje igyekvő Koppány, a 
Balatont a Dunával egybe­
kapcsoló Sió rajzolja az em­
lékezet térképére az otthont, 
a szülőföldet, a gyermek­
kort. S „boldog szigetek”, 
.feledhetetlen szenvedések” 
színhelyei is voltak mindkét 
tájon, mindkét író életében. 
Ami Móricznak Csécse, a 
szépség, a béke. a biztonság- 
érzet. az Illyésnek az apró 
tolnai puszta. Rácegres: 
nyomorú cselédházaival, de 
a gyermeket mindenkor vé* 
dó. óvó szeretetével, boldo­
gító zsúfoltságával, tökéletes 
itthonosságával. Ami ott a 
fajdalom kohója, Túristván- 
di, s a megaláztatások falu­
ja, Prügy, az Illyésnél talán 
Varsád, az első igazi falu, 
amelyet az író életében lá­
tott. és a kis „mezővároska”, 
Dombóvár, ahol mély sebe­
ket kapott a lélek, veszélye­
sen csorbult az amúgy is in­
gatag önbecsülés, megren­
dült a világban való nyu­
godt bizodalom.

LlJJJJ
Alig van írónk Móriczon 

és Illyésen kívül, akik olyan 
eltéphetetlen szálakkal kap­
csolódnának, életük minden 
szakaszában a szülőföldhöz, 
mint ők. Persze, Veres Pé­
ter, Szabó Pál is holtáig a 
szülőföldet írja, a szekszárdi 
szőlőhegyeket, a város fölött 
lebegő kékes párát Babits 
sem feledheti, Öcsöd József 
Attila életének is gyilkos 
emléke. De a gyermeki esz- 
mélés kegyetlen fájdalmai, 
hatalmas érzelmi viharai, el­
veszett fészek-melege talán 
csak a szabadkai gyermek­
korra, vagy a mecseki, pécs- 
váradi házra-kertre emléke­
ző Kosztolányit és Kodolá- 
nyit rendítették meg úgy, 
olyan elemi erővel, mint 
Illyést. Ám közülük iS 
Illyés Gyula az, aki minden 
későbbi élményét kegyetlen 
szigorral szűrte-rostálta jó­
zanul kimondhatóvá; aki 
minden személyes indulatot, 
érzelmet szemérmesen rejte­
getett, amíg az ész jóvá nem 
hagyta művé válásukat: csak 
a gyermekkor történéseinek, 
emlékeinek kibeszélésében 
tud gáttalanul nyílt lenni. 
S majd később: az elmúlás­
élmény megváltásában.

szköze a műve 
nmf volt a kéz 

ti! előállított ecset, 
v eppen a lúd- 

gép a tol- 
b< a mu- 

1,ellett Más a gép 
piesedés. Köny 

t/etéveszthetjük a 
echnikákat vagy 
kit a művészet 

I* céljával. Ma ez

gépet célnak 
kritikusok 

szerint. Az alko- 
mar túl vannak 

nuleten A szobro­
mé >s meghajtású 

I e gyolják. az or- 
labbal fújtat- 

»-Kfi pedig szóró­
viszik a falra, vá- 

gepi technika nem- 
ja a művészetnek, 
s is

Koczogh Ákos 
ezik 11. Happen-
szent tehenek)

A boldog sziget, Rácegres
Illyés életének első tíz 

esztendeje a féktelen boldog­
éig időszaka. Szerencséjére: 
ha igaz, amit oly sokan val­
lanak.' hogy az ember élete 
első négy-öt évében minden 
fontos és lényeges tapaszta­
láson átesik, hogy megél 
mindent, ami később a jelle­
mébe épülve alakítja, for­
maija. 1902-től, születésétől 
1912-ig él Rácegresen: „a 
dombok hajlatában, ahol a 
füge is megterem, széltől, 
viharoktól védetten, egy 
kedves, meleg kis tenyér, 
amelyből malac- és gyermek­
visítás, ökörbőgés és gazda­
tisztek dohogása hangzik . .. 
A pusztát kívülről sűrű 

imbkoszorú takarja, szinte 
légmentesen, mint egy fazék- 
fedő. Az. országúiról kes­
keny. meredek csapáson ju­
tunk le a pusztába. Azon a 
keskeny, meredek úton föl- 
fólszaladva pillantgattam

Húszévesen. Párizsban (MTI)

nan szerzett könyvekből, me­
sékből a táj történetét is 
megismerte. A „pusztai tör­
ténelem” törökökről, „égve 
pusztuló” rácokról, kurucok- 
ról, a betyár Patkó Bandiról 
regél, a föld tatárjárás ko­
rabeli aranypénzeket vetett 
ki, egy Sió-parti marhade- 
leltető Árpád-kori templom 
romjaira épült — a könyvek 
e tájon élt alakjai valóság­
gal „megszépítették” szemé-
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ben a vidéket. „Mint az elő­
hívóba mártott fényképle­
mezek, úgy világosodtak, ár- 
nyalódtak, és színeződtek lel­
kemben a tájak egy-egy el­
képesztő juhászhőstett, be­
tyárlegenda vagy történelmi 
tény vérpezsdítő hatása 
alatt.” A Pannon táj: az em- 
berarcúan szelíd, halmos 
Tolna, „odaát” Somogy a 
múltja által lett Illyésé — 
de örökre.

Kívül a pusztán

rémületbe ejtette egymás 
mellé épített házaival, ut­
cáival, a piaccal, az őrült 
forgalommal, kerítéseivel. 
Simontornyán pedig végleg 
megszűnt a biztonságérzet: 
hogy a pusztát „talpuk alatt” 
érezhetik. Simontornya — 
ahonnan majd A kamasziz­
mok tündérszárnyán című 
novella hősének fékeveszett 
korcsolyaútja indul — 1913- 
tól lesz Illyésék otthona. Új 
világ, más világ, megint más 
iskola, ám biztató szellem­
beli emelkedés: a komoly

simontornyai iskolában ki­
tűnő tanulónak bizonyul. 
„Nagyanya Cecén fölfü­
lelt!"

És akkor összeült a csa­
lád. Az alig tízesztendős 
gyermek, mintha érezné, 
hogy most pecsételődik meg 
a sorsa, otthagyja a töpren­
gő szülőket, a rokonokat, s 
lóháton nekivág a dombok­
nak. „Semmi tudásszomjot 
nem éreztem.” Mi szeretnél 
lenni? — kérdezte tőle a 
nagymama. „Lovász — kö­
zöltem vele őszintén, s már 
húztam is ki az udvarra, 
hogy rátermettségemet be­
bizonyítsam. Nagymama vé­
gigmérte a lovat és két hét 
múlva eladta.”

A pusztáról Ozora és Cece, 
a nagyszülők lakhelye felé 
vezetett csak út. Anyai nagy­
anyám lángelme volt — 
mondja Illyés, s abban, hogy 
1912 után egyik iskola a 
másikat követte a gyermek 
életében, benne volt, jócskán 
az ő akarata is. Ozora „szok­
tató” év volt a puszta után, 
de Illyés felsült mindennel: 
a saját nevét nem tudta 
helyesen leírni. „Nem tud­
tam, ott derült ki, hogy 
vannak hangok, amelyeket 
két betű jelöl, ezt ma sem 
helyeslem nagyon.” S azután 
élete „legboldogtalanabb és 
legpazarlóbb” éve követke­
zett Varsádon, a Sió és Ka­

pos összefolyása alatti kö­
nyökben, ahová német nyel­
vet tanulni adták a szülők. 
A dolog itt is kudarccal 
végződött. S közben az apa
— minekelőtte megmosdott 
és megborotválkozott — sé­
relmét megtorlandó nyakon 
vágott egy segédtisztet. A 
család emiatt kénytelen volt 
otthagyni a pusztát: hosszas 
töprengés, tépelődés után 
Simontornyán telepedtek 
meg. „Nékem e kék folyó­
völgyek mélyén rejtetett el, 
ott zárult be a paradicsom”
— a gyermek számára iga­
zából már akkor bezárult, 
amikor csak időlegesen ke­
rült el Rácegresről. Varsád

A fájdalmak városa, Dombóvár

szét a földön; hazámon, 
Európán ... Most úgy látom, 
ma is abból írásbelizek, amit 
ott magamba szedtem.” A 
táj és lakói azonban sokáig 
furcsa kettősségben élnek 
a gyermek Illyésben. Az em­
berekkel, szűkebb és tágabb 
családjával nem volt semmi 
baja. A Puszták népe, az 
Ebéd a kastélyban önéletraj­
zi ihletésű darabjai már a 
józan felnőtt szemével tér­
képezik föl a pusztai nyo­
mor, a szegénység keserveit, 
a pusztai hierarchia szigo­
rát, a nincstelenségből való 
kilábalás embertelen ne­
hézségeit, a majdnem lehe­
tetlen kiszakadás! kísérlete­
ket: de az író pontosan tud­
ja azt is, hogy a gyermek 
számára a rácegresi nyomo­
rúság a boldogság kora és 
helyszíne volt. A tájjal azon­
ban csak akkor barátkozott 
tudatosan, amikor innen-on-
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A dombóvári királyi katolikus iskola (Móser Zoltán 
felvétele)

ILLYÉS GYULA :

A TÉL ELLEN 
ÖRÖK FORRADALOMBAN

Látom a lelkem: itt a fagy; 
szemmel látom a telkemet, 
ahogy mellemből ki-kicsap.
Kardként küzd értem, úgy szeret.

Töményebb lettem, igazibb, 
hogy a fény s meleg itthagyott.
Minden szervem viaskodik.
Szüntelen diadal vagyok.

ölni akart? Eltet a Tél!
Rám rontott? Hátrál a Halál!
Kard volt? — Most — ha nő a Veszély) 
tűzkígyót vet az orr, a száj.

Egész szívemmel dohogok 
és forrongok és pörölök.

Mint a teleírt szalagok 
szentek szájából libegök, 
dől belőlem az érv örök 
melegért, mihelyt vacogok.

Es páncéltoronyként forog 
szivem a hó és a jég fölött

isten-jussunkért, emberek:

ne haljon sose meg, 
ki egyszer a világra jött.

A „mezővároska" három 
megye csücskében fekszik. 
A Kapos ott folyik a balol­
dalán. a városba vezető híd 
egyik felén tábla: Baranya 
megye, a másik felén újabb 
tábla: Tolna megye. Följebb, 
a temető felőli részen újabb 
felirat: Somogy megye. Ma­
ga a város Tolnáé. Amikor 
Illyés 1913-ban odakerül — 
egy rangos nagybácsi segéd­
letével — van mindene, ami 
számít: gimnáziuma, megye­
háza, kaszinója, zárdája. A 
dombra épült város széléről 
a folyóvölgybe épült egykori 
várra. Dombó Pál várára 
látni. És persze ott a Kapos. 
Az egyetlen, ami ismerős, 
amitől védelmet remél, meg­
értést és segítséget min­
denért, ami már néhány na­
pos ittléte során is éri. Öl­
tözete nevetséges, nadrágja 
szára olyan rövid, hogy ka­
cagásra ingerli a szemlélő­
ket, beszédje pedig félreért­
hetetlenül pusztai. S egy geo­
metria órán kitör a tragédia. 
Az e hang nyílt pusztai ej­
téssel mindig á-ra sikeredik. 
A tanár javít, a gyermek új­
ra rosszul ejti, újabb javí­
tás, újabb csődje a hang­
formáló igyekezetnek: az 
osztály pedig harsányan rö­
hög. Valahogy úgy, ahogyan 
a debreceni kollégiumban a 
szobatársak amikor Nyilas 
Misi pakkjából megeszik a 
cipőkenőcsöt: a paszta és az 
a rettenetesen „áff” pont 
kísértetiesen egyforma sebet 
hasít mindkét gyermek lei­
kébe. A kis „bregócs”, a hó­
dítani, felszárnyalni zavart 
pusztai Illyés a Kapos parti 
fűzfabokrok között gyako­
rolja a helyes kiejtést — 
eredménytelenül. Másnap 
hazaszökik Simon tornyára — 
ahonnan egy unokatestvér 
azonnal visszaviszi Dombó­
várra: „Nem ellenkeztem. 
Mentem, ahova vittek.” A 
fájdalom azonban megma­
rad: a Puszták népe záró fe­
jezete ennek a megaláztatá­
sokkal teli dombóvári eszten­
dőnek a története. Ami utá­

na következett: Bonyhád, 
1914 és 1916 között, majd 
1916-tól a Munkácsy Gim­
názium Pesten, 1917-től az 
Izabella utcai kereskedelmi 
az 1921-es érettségiig: a 
„csapások és sebek” tudatos 
elviselése. „Jó, hogy a csa­
pásokat már gyerekfővel vi­
selnem kellett: meg nem 
edzettek, de egy s más ellen 
beojtottak.”

Egy ősz végi, tél eleji na­
pon, amikor a megáradt 
Kapos, a medréből kifolyt 
Sió vize hirtelen jéggé• der­
medt, a kamasz Illyés, nya­
kába tekerve a bonyhádi, 
internátusi malaclopó-kö- 
penyt, korcsolyával nekivá­
gott a befagyott völgynek. 
A víz még zöldellő növé­
nyeket temetett maga alá, a 
jég megdermesztette a lenti 
világot: a fiú nádasok, tal­
pon álló fűzfabokrok, még 
élő vadvirágok fölött szá­
guld. S a felnőtt író úgy vé­
li: a múlt fölött. Saját 
múltja és a táj, a szülőföld 
históriája villan képekben a 
képzelete elé, miközben fal­
vakon át száguld a jégen. 
Pannónia e „rejtelmes ős­
területe” kioldhatatlanul be­
léje maródik. Erre lát majd 
Párizsból is, s a Három 
öreg, a Nehéz föld, a Sarjú- 
rendek verssorai, a Kézfogá­
sok versei, a paraszti játé­
kok — mind a Kapos, a 
Koppány és a Sió három­
szögébe zárt „latifundiu­
mok" lakóiról és lakóinak 
szólnak. Akik közé lélekben 
szüntelenül „visszahátrált”, 
„ragadt” és „tapadt”, mert: 
„ ... amennyi fájdalmat tu­
datosítok a múltból, ugyan­
annyi örömet igényelhetnék 
a jövőtől... egy menet szá­
mára, amely a maga igazá­
val valahol az idők legele­
jén megindult egy cél felé, 
amelyben mi is benne va­
gyunk, nem csupán a ma­
gunk életével, hanem ősein­
kével is ... mert ez a menet 
halhatatlan.”

Cs. Nagy Ibolya

A rácegresi szülőház előtt 1945-ben (MTI)
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AKADÉMIKUSOK
ARCKÉPCSARNOKA

Damjanovieh Sándor
A Debreceni Orvostudományi Egyetem elméleti tömbjének har­

madik emeletén, a Biofizikai Intézet professzori szobájában beszél­
getünk. Amint az szokás ilyenkor, legelőször az életrajzi adatokat 
kérdezem.

— 1968-ban kerültem a Biofizikai Intézet élére — kezdi Damja- 
novich Sándor, s csak hosszas rábeszélés után hajlandó feltárni éle­
te történetéből a fontosnak ítélt eseményeket, de csakis az érettsé­
gitől számítva. — Sátoraljaújhelyen végeztem a gimnáziumot 1951- 
ben, akkor jöttem az orvosegyetemre. 1960-ban kaptam diplomat, 
később a KLTE-n hallgattam fizikát. 1968-ban kandidátus lettem 
1976-bun a tudományok doktora, az idér. pedig az akadémikusok 
testületé az MTA levelező tagjainak sorába választott. Ha mindent 
összeszámolok, négy és fél évet töltöttem külföldön, a Szovjetunió­
tól Amerikáig, Japántól az NSZK-ig, Svédországtól Norvégiáig. Sok 
tapasztalatot gyűjtöttem, sok barátot szereztem. A személye■; kap­
csolatok előnyeit ma már az intézetünk is élvezi.

Damjanovieh Sándor a legfiatalabb debreceni akadémikus — 
tagságának keltét és saját életkorát tekintve egyaránt. Negyvenhat 
éves múlt.

— Az embernek sokszor 
arra kell vigyáznia, el ne 
vesszen az adminisztráció­
ban, mert akkor marad a 
váll-lap, marad a cím, csak 
éppen a kutató tűnik ej — 
mondja, miközben még né­
hány iratot, meghívót elren­
dez az íróasztalán.

Ha már erről esett szó, 
nem mulasztom el megkér­
dezni :

— Hogyan fér össze a ma­
gas egyetemi beosztás, a 
tanszékvezetés a tudományos 
munkával?

— Olykor fölöslegesen kell 
dolgozni. A tudománypolitika 
művelése fontos, de a szük­
ségleten felüli művelése már 
káros is lehet.

— Ezek szerint hiba van a 
mechanizmusban?

— Különösen a vidéki ku­
tatók számára jelent rendkí­
vüli terhet az állandó Pestre 
utazgatás. Szinte minden 
bizottsági ülés a fővárosban 
van. Egy pesti kolléga szá­
mára ez napi egy-két óra el­
foglaltságot jelent, a debre­
ceni kutatónak azonban el­
megy az egész napja. Már­
pedig, ha valaki eljutott egy 
bizonyos szintre, egymás 
után választják be a bizott­
ságokba.

— Hány testületnek tagja?
— Tízen felül van a szá­

muk. Nem mind országos 
persze, vannak helyiek is. Az 
ember sokszor többet tud 
produkálni, ha külföldön van 
egy konferencián, mert ott 
nincs más dolga. Arról nem 
beszélve, ha hosszabb időre 
mehet a kutató olyan helyre, 
ahol az otthoninál jobbak a 
lehetőségek. Nem lenne sza­
bad elvonni az aktív embe­
reket a munkától a fölösle­
ges adminisztrációval. Az 
már egy másik probléma, 
hogy gyakran nem maga a 
produktum, hanem a cím, a 
hivatali beosztás kap elisme­
rést.

— Hogyan kezdődött a pá­
lya, amely az akadémikus- 
ságig vezetett?

— Már az egyetem elvég­
zése előtt — akkor volt erre 
lehetőség — bekerültem az 
Élettani Intézetbe, Werydt 
István professzor, illetve Fe­
hér Ottó akkori docens, ma 
szegedi professzor mellé. 
Később átmentem a kórélet­
tanra, mert ott volt hely. 
Akkor már foglalkozhattam 
az engem érdeklő témákkal. 
Kesztyűs professzor lehető­
vé tette, hogy önállóan dol­
gozzam. A makromolekulák, 
fehérjék, nukleinsavak tu­
lajdonságait, vizsgáltam, a 
sugárbiológiával ismerked­
tem. Ebben a témakörben 
kaptam egyéves norvégjai 
ösztöndíjat.

A Biofizikai Intézetben si­
került kidolgozni egy elméle­
ti enzim-modellt — kollé­
gámmal, Somogyi Bélával —, 
amely jelentős nemzetközi 
sikert hozott számunkra. 
Ezen a területen lettem a 
tudományok doktora, és ké­
sőbb három munkatársam is 
ebből a témából írt kandidá­
tusi értekezést.

A Biofizikai Intézetben né­
hány éve hozzákezdtünk a
sejtbiofizikai profil művelé­
séhez, amely rendkívül nagy 
jövő előtt áll _ nemcsak a 
mi véleményünk szerint. 
Hátránya, hogy rendkívül 
drága a műszerezése. Ma­
gyarországon csak mi ren­
delkezünk néhány nélkülöz­
hetetlen, esetenként igen 
drága, nagy értékű berende­
léssel. öt-tiz perc alatt egy­
millió sejtet tudunk me8'

vizsgálni különféle paramé­
terek szerint, aminek a kli­
nikai diagnosztikában és az 
elméleti, kísérletes orvostu­
dományban egyaránt óriási 
jelentősége van.

Vizsgálati témák: a sejt­
membrán felszínén található 
fehérjetermészetű elemek 
mozgásának, dinamikájának 
kutatása. Hogyan zajlik a 
sejtek között az információ- 
csere, illetve ezen elemek 
mozgása milyen szerepet 
játszik az információcseré­
ben? A kísérletekben olyan 
módszereket alkalmazunk, 
amelyeket csak két-három 
éve használnak a világon, 
és amelyeket ott tanultunk 
meg, ahol kitalálták azokat.

Büszke vagyok arra, hogy 
roppant tehetséges gárda 
gyűlt össze nálunk.

— Milyen a szakmai ösz- 
szetétel?

— öt fizikus, három or­
vos, négy vegyész, egy mate­
matikus. A fizikusok közül 
ketten elektromérnökök is.

— Az intézetben végzett 
munkához, amint az kide­
rült, drága műszerek kelle­
nek. Gyakran elhangzik a 
felvetés, amely szerint Ma­
gyarországon nincs elegendő 
anyagi erő ahhoz, hogy való­
ban komoly, igazán újat ho­
zó kutatások folyhassanak.

— Bár én ezt vitatom, de 
fogadjuk el alaptételnek, hogy 
igaz. Kutatni akkor is kell, 
egyszerűen azért, hogy képe­
sek legyünk követni az előt­
tünk haladókat; hogy felké­
szülten, alkotó módon tudjuk 
fogadni, a magunk számára 
továbbfejleszteni a máshon­
nan származó eredményeket. 
Eleve követésre berendez­
kedni azonban nem szabad. 
Példák bizonyítják, hogy 
ahol ezt tették, ott a tár­
sadalom technikai, műszaki 
színvonala lesüllyedt.

Az persze vitathatatlan, 
hogy egyre többet kell in­
vesztálni ahhoz, hogy ko­
moly eredményt produkál­
junk. Nyilvánvalóan kis be­
fektetésből kis eredmény 
születik, vagy még az sem.

— Az mégiscsak igaz, hogy 
Magyarországon nincs sok 
pénz, s a tudományra a 
közeljövőben valószínűleg 
nem is lesz.

— Akkor meg kell próbál­
ni koncentrálni az erőiket. 
Magyarországon nagyon sok 
pénz fölöslegesen folyik el 
Nem kellene mindenkitől, 
aki bizonyos posztra került, 
kutatást követelni; de aki 
bizonyítja, hogy jól műveli 
ezt a foglalkozási ágat, an­
nak meg kell adni a szüksé­
ges feltételeket is. Amint 
sikerül komoly anyagi és 
szellemi erőket koncentrálni 
— mint például a szegedi 
biológiai kutatóközpontban 
—, rövid idő alatt megszü­
letnek a nemzetközi szintű 
eredmények.

— Az elhangzottak után 
elkerülhetetlen a kérdés: 
megfelelő-e a tudományos 
kutatásra fordított pénz 
elosztásának rendje?

— A Akadémia néhány 
évvel ezelőtt pályázati rend­
szert vezetett be, amit mi 
nagyon szeretünk. Jönnek 
az ifjú trónkövetelők — 
akik korábban nagyon nehe-1 
zen juthattak szóhoz —, és 
ha van megfelelő témájuk, 
pénzt is kaphatnak hozzá.

— Ha már az erők kon­
centrálásáról volt szó az 
imént: hogyan sikerül ezt 
megvalósítani az orvosegye­
tem keretein belül?

— Ebben a házban négy

intézet működik — a köz­
ponti kutatólaboratórium, a 
biokémiai, a biológiai és a 
biofizikai intézet. Nagyon jó 
az összhang, amit az is mu­
tat, hogy az intézetek bár­
melyik műszerét — kivéve a 
néhány, speciális képzettsé­
get igénylő berendezést — 
bárki használhatja éjjel­
nappal. A kulcsok aláírás 
ellenében a portán meg­
kaphatok. Azt hiszem, hogy 
ez nagyon kevés helyen ta­
pasztalható Magyarországon.

A műszerek beszerzésé­
ben is törekszünk az együtt­
működésre. Az eszközök egy 
része nem is a miénk, ha­
nem az egyetem egészéé, mi 
ezekkel kiszolgáljuk az egye­
temet. így jutottunk hozzá 
olyan berendezésekhez is, 
amelyeket egyébként egy kis 
intézet maga soha nem tu­
dott volna megvenni.

Egy másik példa. Az épü­
letben egymás mellett dolgo­
zó négy intézet összeadta a 
folyóiratait, van egy közös 
könyvtárunk, amelybe min­
den lényeges periodika jár. 
Az okoz gondot, hogy a kül­
földi lapok legtöbbször nagy 
késéssel érkeznek hozzánk. 
Könyvvásárlásra ugyan nincs 
sok pénzünk, de a legszük­
ségesebb kézikönyveket be 
tudjuk szerezni.

— Ahhoz, hogy egy alap­
kutatásra létrehozott inté­
zetben színvonalas munka 
folyhasson, számos feltételt 
kell biztosítani. A műszerek, 
folyóiratok, szak könyvek be­
szerzése mellett szükség van 
a külföldi tapasztalatcserére 
is. A mindig visszatérő kér­
dés: van-e erre elegendő 
pénz?

— Kétségtelen, hogy a leg­
hatásosabb információszerzés 
a közvetlen találkozás, a ta­
pasztalatcsere. Ennek a lehe­
tősége főként személyes kap­
csolatoktól függ, a magyar 
kormánynak soha nem lehet 
arra pénze, hogy mindenki­
nek tálcán nyújtsa az ösztön­
díjakat. Az intézetünknek 
hosszú évek óta szerződéses 
kapcsolata van számos, ne­
ves tudományos kutatóhely­
ivel. Így például egy moszk­
vai és egy New Orleans-i in­
tézet mellett a göttingeni 
Max Planck intézettel. A 
szerződés nélküli barátságo­
kat nem sorolom. Szerencsé­
re elmondhatom, hogy az in­
tézetünkből mindenki, aki­
nek szüksége van a külföldi 
ismeretszerzésre, megtalál­
hatja erre a lehetőséget.

— Fizikusok, vegyészek, 
elektromérnökök dolgoznak 
az intézetben. Hogyan fo­
gadják ezt a klinikus orvo­
sok? Van-e idegenkedés, tar­
tózkodás a kísérletes, elmé­
leti orvostudománnyal szem­
ben?

alakult, fejlődött. Arra pedig 
nincs mindenkinek ideje, 
energiája, hogy mindent át­
nézzen. feldolgozzon, hogy 
mindennel lépést tartson.

— Azt hiszem, hogy ez 
szinte természetes. Ennek 
magyarázata a tudományok 
gyors fejlődésében keresen­
dő. Akj húsz-harminc évvel 
ezelőtt szerezte meg a dip­
lomáját, ma már nem tudja 
használni ugyanazon a szin­
ten, mert a tudomány át-

Természetes emberi maga­
tartás — mindannyiunkban, 
bennem is megvan ez —, 
hogy amihez nem értünk, azt 
nem szeretjük, gyanakodva 
nézegetjük. A gyakorlati 
szakember tehát nem nagyon 
szereti a kísérletes orvostu­
dományt, olykor fölösleges­
nek érzi ezt a munkát. De 
nem szabad elfelejtenünk, 
hogy az elméleti kutatások 
— és ide soroljuk a kísérle­
tes orvosi-biológiai tudomá­
nyokat, így a biofizikát is — 
„hasznot" nem hajtó mellék­
ágai nélkül gyakorlati ered­
mények sem születhettek 
volna. Arról nem is szólva, 
hogy az alapkutatásoknak 
olyan melléktermékei lehet­
nek, amelyeknek anyagiak­
ban mérhető hasznuk is van. 
Most éppen az állattenyész­
téssel, a mesterséges megter­
mékenyítés eredményességé­
vel kapcsolatban dolgozunk 
ki egy módszert, amely 
szerencsés esetben akár 
százmilliókban mérhető jö­
vedelmet hozhat a magyar 
mezőgazdaságnak.

— Az orvosokról már volt 
szó, de hogyan viszonyulnak 
a biofizikához a jövő orvo­
sai?

— A tárgyunk „kemény” 
tárgy, csak fáradságos mun­
kával lehet megtanulni, rá­
adásul meg érteni is kell. Azt 
hiszem, azt érzik a hallga­
tók, hogy igyekszünk mo­
dern, jó anyagot adni. De az 
is igaz, hogy általában az el 
méleti tárgyakból — anató­
miából, élettanból, kórélet 
tanból, kórbonctanból is — a 
nagy létszámú orvostan-hall 
gatóság csak éppen annyit 
igyekszik megtanulni,
amennyi feltétlenül szüksé­
ges a vizsgára. Az egyetemi 
szintű érdeklődés sajnos na 
gyón lecsökkent, és látvá­
nyosan lecsökkent az utóbbi 
néhány évben.

— Mi lehet ennek az oka?
— Nehéz fölmérni. Talán a 

társadalmi igény, igényesség 
csökkent? Voltaképpen nem 
a tudás számít, hanem a dip­
loma, a papír. Ha az meg­
van, az illető komoly tudás 
nélkül is megbecsült, eseten­
ként túlbecsült tagja lehet a 
társadalomnak. Ez nagyon 
összetett kérdés, de azt hi­
szem, a bajok gyökere a lét­
számban keresendő. Ez az 
egyetem évfolyamonként 
hatvan hallgató képzésére 
épült. Az első évfolyamon 
280—300 hallgatónk van. 
Igaz, a számuk 150—170-re 
csökken a felsőbb évekre, de 
még ez is messze meghalad­
ja az optimális befogadóké­
pességünket. Egyetlen olyan 
előadónk sincs, amelyben 
egyszerre az összes elsőéves 
le tudna ülni. Ha keveseb­
ben lennének, jobban tud­
nánk válogatni, azok jönné­
nek főként, akikben igazi 
tudásvágy él.

A Damjanovieh Sándort bemutatni próbáló beszélge­
tésben alig esett szó Damjanovieh Sándorról, az em­
berről. Az intézet, a tudomány, az egyetem, az orvosok. í 
a hallgatók — mind fontosabb volt a tanszékvezető j 
akadémikus személyénél.

mégis — talán éppen ezért —, véleményéből, 
állasfoglalásaiból, elveiből sikerült valamelyest megis­
merkednünk Damjanovieh Sándorral.

Görömbölyi László

Bortörténelem 1.

Királyok
védelmében

„Szőlőt élvezel: im, egyszerre U20, , 
eszel .

(Janus Pannonius: 'A szőlőről)

A szőlő és a belőle készült bor talán egyidős az ember- 
ség történetével. A Kárpát-medencében is régóta div:k , 
a szőlőművelés. A régészeti leletek egyértelműen bizony *' 
ják a kelták szőlőkultúráját, de igazán kimagasló a t orn i . 
ak szőlőművelése. Probus római császár Pannónia terüle­
tén nagy kiterjedésű szőlőskerteket telepíttetett ka' •. 
val. A népvándorlás viharai nem múltak el nyomtalanul i„ 
a szőlőkultúra folytonossága megmaradt. A honfoglal , , 
magyarság már ismerősként veszi át a szőlőművelés hagyo­
mányait, mivel a vándorlások során kapcsolatba került 
szőlővel, a belőle készült borral. Erre utalnak a torok 
vényszavaink: szőlő, bor, seprő, stb. A középkori ok le;, 
leinkben is szerepelnek a szőlőművelésre utaló pás /. , 
Már a 11. századi adománylevelek említik a szőlőmu . - 
két, a borkészítésre használt kádakat. A szőlők fönn 
gát jelzi I. László második dekrétuma, miszerint, ak < m- 
bert öl, tomlöcbe vetendő, szőlője, földje, cselédsége hamm 
részre osztandó.

Királyaink számos intézkedéssel igyekeztek a szőlő- t-, 
borgazdálkodás színvonalát emelni. Károly Róbert j 
ban kedvezményt adott a szőlőtelepítőknek Élénk volt ha. 
zánk borkereskedelme a környező országokkal Mátyás 
rály is élen járt a szőlőkultúra fejlesztésében. Burgundi 
hozatott vesszőt, amely kitűnő vörös bort termett A r< - ' 
szánsz udvar külhoni vendégei sok esetben adtak hang,- 
magyar bor kiválóságának. Különösen Bonfini, aki a szen ­
nai és a budai bort igen kedvelte, de nem marad el az egri 
bor dicsérete sem. A tokaji csak a 16. század második fejé­
től jelentett, komoly vetélytársat a szerémséginek.

A borkedvelők körében nem volt ismeretlen az aszú-/ ,- 
lóbői készített malváziai bor. amely fűszerezett csemegéi; 
volt, a vermut ősének tekinthető Vagy az ürmos, a póz- - 
nyi ürmös receptjét is föl jegyezték, melyet az esztergom 
érseki udvarnak főztek a derék honpolgárok. A borok ,.t )]■ 
fogyasztása" mindig is az emberi dolgok sorába tartozott 
Ennek bizonyságát jelzi egy 1905-ből származó irat, említve 
a „részeges” kifejezést.

A török hódoltság korában a hazai szőlőtermesztésről i 
borkereskedelemről Evlia Cselebi ad igen értékes tájékoz’ . 
fást. Különösen virágzott a szőlőművelés az Alföld mező­
városainak környékén, de a borkereskedelem központja 
Sopron, jóllehet a hegyaljai bor már igen keresett az 
orosz, valamint a lengyel területen is. E borvidék kialaku­
lásáról Szirmay Antal ad képet a 19. század elején A j., 
bort a kései szüreteléssel, a rendszeres kapálással érték <-í 
Balásházy János a múlt század közepén írj munkájában 
— „A pineegazdászatról, borkereskedésről .'..” — említi 
hogy „az a kitűnő tállyai bor, melyből 1562-ben Draskow 
a pápát megkínálta s oly dicsőséget aratott. szamorodni 
volt ..” Az aszúbor „feltalálása” Sepsi Laczkó Máté nevé­
hez fűződik, aki Lorántffy Zsuzsanna udvari papja volt, és 
a sátoraljaújhelyi szőlőben jött rá e kiváló bor készítésén* 
nyitjára.

Milyen szőlőfajtákat termesztettek a hazai tájon? A 1- 
században ismereteseket főként Fabricius Balázs szójegvz. 
ke őtizte meg számunkra. Nagy, fehér szemű, kecskecsecsú 
muskotály, bakator, vadfekete stb. Sajnos, Lippay Jánosi 
halála megakadályozta, hogy megírja tervezett szőlészeti é 
borászati könyvét a Posoni kert után, amely valószínűleg 
témakörben is a szakirodalom alapjait rakta volna le. k 
emelten tárgyalva az egyes szőlőfajtákat, hazai elterjedésü­
ket. A hazai szakirodalmat Komáromy János Péter 171.5 
ben megjelent disszertációjától számítjuk, amely Baselben 
jelent meg a soproni borról. Értékes adatok nyerhetők a 
hajdúdorogi születésű Görög Demeter munkájából 
„Sokféle szőlőfajoknak lajstroma” —, amelyben többek k< 
zött a furmint honi elterjedését tárgyalja, tíz nevét említ 
ve az egyes vidékeken. Maga a furmint szó francia eredetű 
eredetileg szalmát jelent, ugyanis a szalmán aszalj szőlőből 
készíthető a legfinomabb aszúszőlő. Maga a szőlő lehetett 
hazai fajta is A kadarka útja is igen regényes A szentem! 
rei szerbek révén terjedt a 17. század végén, és fokozatosan 
kiszorította a vadfeketét. Terjesztésében nem volt kisebb 
Buda v isszafoglalása után betelepített tabáni rácok szere 
pe sem, akiket munkálkodásuk révén még a városi tanács - 
\édelmébe vett a kamara ellenében. A kadarkának csak ’ 
val később támadt komoly vetélytársa a kék nagyburgunri 
névén.

A múlj században a nagy filoxéra-pusztítást megelőzően 
számos nyugati fajta honosodik meg hazánkban A rizlin :. 
nevében valószínűleg a római Raetia tartomány neve el 
Német közvetítéssel érkezett hozzánk. A 19. század elején 
jelenik meg egyik ma is kedvelt csemegeszőlőnk a 
chasselas. A már említett Görög Demeter hasznos munkás­
ságot fejtett ki, amikor is a Becs melletti grinzingi szőlőjé­
ben a szőlőfajták összegyűjtésével — magyar, francia, ne­
met, olasz, spanyol, görög, kisázsiai egyedek — fajtaiskolát 
hozott létre.

A magyar szőlészet és borászat monográfiájának megírás 
meg varat magára, jóllehet számos résztanulmány, könyv 
jelent mar meg e témában. Említhető például Fevér Piros­
ka^ Szőlő- és borgazdaságunk történetének alapjai (Bp 
1970 ); Halász Zoltán: Könyv a magyar borról (Bp 1981 
vagy a korábbi időkből Rapaics Raymund: A magyar gyü­
mölcs (Bp. 1940.) című munka. A megjelent műveknek csak 
egy része történeti igényességű, a többi művelődéstörténeti 
-dalekokkal szolgál az érdeklődők számára

Surányi Béla
(Az írás második részét egy hét múlva közöljük )
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HUMOR

— Az a szándékom, hogy az idén kutyakiállításra vi­
szem a foxterrieremet.

- Helyes. Hadd lássa, hogy néznek ki az igazi fox- 
terrierek!

* * *

Larsen roppant sűrűn emelte szájához a pálinkásüve­
get.

Orvosi tanácsra jógazni kezdett, hogy megszabaduljon 
karos szenvedélyétől. Néhány hét múlva az orvos talál­
kozott Larsen felesegével, s megkérdezte, hogy van a
férje.

Hosszul, doktor úr. Most már fejen állva is meg­
meghúzza a pálinkásüveget!

* * *

Az étteremben a vendég így szól a pincérhez:
A lene látott ilyet; autógumi-darabot találtam a

bécsi szeletemben!
Mitévők Jegyünk, monsieur — vont vállat a pin- 

—; ez a haladás ára. A lovakat autók váltották
fel ..

* * *

Hallottam, szombaton banketten voltál, és az asztal 
alatt aludtál.

Kn. is hallottam, hoyy valaki az asztal alá mászott,
1'tt húzta a lóbort, elv nvm tudtam, hocjy én voltam*

Kedves meglepetés

KÜLFÖLDI 
KARIKA TÚRÁK
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A nagyteremben helikonéért lesz

Horváth Imre aforizmái
A kóltrtl először az anyja szüli, 

másodszor az anyanyelv.

Sukan csak a levesükben ér­
tékelik a babért.

A gondolataim szabadok, de 
ök engem rabságban tartanak.

Sem könnyű újat mondani, de 
hallgatni újrzerüen még nehe 
zebb.

Xe akkor csapj az asztalra, ntl- 
Koi körülötte minden szék üres.

A kerek asztalnál ülök ne le­
gyenek kockafejnek.

Az oroszlán tekintélyét tönkre­
tenné a féstilködés.

c • •
Mtemetett hibáink a legkitar- 

tohb kísértetek.

A gyengék bírják legjobban, 
ha valaki a fejükre ül.

Önmagukat kicsinyein! a na- 
Kyok előjoga

HUMOR

Hogyan szerezzünk 
visszatartásdíjatu

n
A legutóbbi 'Népszámlálás azt mutatta, hogy még mindig 

tööb a nazasember, mint az elvált. A meglepő csak az, hogy 
milyen sokan vannak, akik még mindig házasok, de nem 
cinek együtt.

Ismerek egy fiatalasszonyt, Marylounak hívják. Jó bará- 
tom, es a minap, amikor együtt ebédeltünk, elmondta, hogy 
Aichie-vel már hét éve nem élnek együtt, de nem váltak el

„Miért?”
„Mert ha elválunk, Archie nem tudja megindokolni, miért 

nem veszi el azt a nőt, akivel együtt él.”
„Azt akarod mondani, Archie arra használ fel, hogy meg­

véd jed őt attól, hogy valaki mást el kelljen vennie?”
„Pontosan. Barátaimtól hallottam, hogy széltében-hosszá- 

ban mindenkinek elmondja, hogy nem akarok elválni. Bosz- 
szuálló szörnynek fest le, aki nem akarja visszaadni a sza­
badságát.”

„És nem fizet neked ezért?”
„Fizet ?"
„Persze. Felhasznál, hogy ne kelljen egy másik állandó 

kotelezeltseget vállalnia. Ezért kártérítést kel] kapnod.”
„Hogyan?”
„Visszatartásdíjat kell kérned.”
„Van ilyen?”
„Hát, a bíróságok meg nem ismerik el, de ez nem jelenti 

azt, hogy nem kérheted. Azt hiszem, jogos, hogy havonta 
1500 dollár visszatartásdíjat fizessen Archie mindaddig, 
amíg a felesége vagy. Ez nem sok azért, hogy megmented 
egy másik házasságtól.”

„Gondolod, hogy 1500 dollár elég?”
„Megalkudhatsz vele. 1500 dollárért hajlandó vagy hall­

gatni. De ha Archie biztos akar lenni a dolgában, fizessen 
!i000 dollárt, és akkor megígéred, hogy mindenkinek elmon­
dod: csak akkor egyezel bele a válásba, ha megint férjhez 
akarsz menni. És ha meg akarod kapni a teljes összegű, 
vagyis a 2500 dolláros visszatartásdíjat, bejelentheted, hogy 
áttérsz a katolikus vallásra, és Archie csak a holttesteden 
keresztül válhat el.”

„Azzal fog vádolni, hogy zsarolom.”
„Ez nem zsarolás. Ez házastársi segítségnyújtás. Ha saját 

aljas céljai érdekeben meg akar tartani feleségének, mint 
feleségéi, támogatnia keli téged.”

„Es ha nem fizet?”
„Akkor elhíreszteled, hogy benyújtod a válókeresetet. Ha 

Archie valóban nem akar megint megházasodni, kölcsön­
kéri vagy ellopja a pénzt, csakhogy fizethessen, és te ne 
váltsd valóra a lenyegetesedet.”

* * *
„Ismersz már olyan feleseget, aki visszatartasdíjat kap?”
„Legalább egy fél tucatot. Mindegyikkel úgy bántak, mint 

a kapcaronggyal, amíg nem kének visszatartásdíjat. Egy is­
merős hölgy 3000 dollárt kap havonta, és ezért mindössze azt 
kell tennie, hogy minden hónapban ír egy ajánlott levelet 
a férjének, és ebben közli vele, hogy semmilyen körülmé­
nyek között sem egyezik bele a válásba. Ez az egyik legbol­
dogabb különélés, amelyet valaha is láttam.

Csak akkor kell vigyáznod, ha meglátogat a másik nő, és 
kéri, hogy mondj le a férjéről. Ismerek egy feleséget, aki 
engedett, es most ahelyett, hogy havi 2000 dollár visszatar­
tó.sd íjat kapna, csak havi 750 dollár tartásdíjat ítéltek meg 
neki, és a térj, minthogy el kellett vennie a másik nőt, azt 
állítja, hogy még ezt sem tudja fizetni.”

Art Buchwald

TANULSÁGOS

Az oktalan kétségbeesés feles­
leges, az indokolt hiábavaló.

A bikának büszkesége, az 
ökörnek szégyene a szarv.

A hattyú legnagyobb fájdalma, 
hogy a liba is fehér.

Hannibal roppant türelmes: 
mái évtizedek óta áesorog a ka­
pu előtt.

Az igazság meg tud állni a fe­
je tetején. * • •

A rendteremtés okozza a leg- 
veszettebb zűrzavart.• • *

A „normális” ember nem tud­
ja, hogy latinul sem dicséret a 
középszerű.

A magunk elítélésével együtt 
jár a kegyelem.• • •

Van akinél emelkedést jelent, 
ha nem süllyed mélyebbre.

A csillagok megférnek a csilla­
gokkal, de a lámpás egyedül 
akar világítani.

AZ L'J SEPRŰ

— Nálam nincs kivétel, 
protekció, korrupció, bra- 
tyizás, klikkezés, sógor-kö­
rn aság. lógás, spicliskedés 
— jelentette ki az Új Sep­
rű. amikor a bejárónő be­
állította az íróasztal mögé. 
Később még azt is leszö­
gezte, hogy legeslegjobban 
a köpönyegforgatókat. az 
elvtelen hízelgőket, a főnö­
kökkel gondolkodás nélkül 
egyetértőket utálja.

Helyes — bólintott a sző­
nyeg alatt a már most 
nyugdíjazásra váró fiatal 
Szemétkupac. — Végre egy 
igazi Seprű! Én bátran, a 
következményekkel nem 
törődve kijelentem, hogy 
mindenben igaza- van a fő­
nöknek — mondta az egész 
szobában jól hallhatóan.

Az Üj Seprűnek ez ter­
mészetesen a tudomására 
jutott. S hogy már tényke­
dése legelején bebizonyítsa 
(igazi) elvhűségét, követke­
zetességét. Szemétkupac 
kartársat soron kívül juta­
lomban részesítette.

HOL HIDEG, HOL MELEG

— Nyápic ala-k — gúnyo­
lódott a hóember a felbor­
zolt tollú vacogó verében.

— Ha-ha — nevetett vol­
na a veréb, ha tud nevetni 
Arra gondolt viszont, hogy 
jön még a kutyára dér. az­
az majd eljönnek a jobb 
idők. Mire a'zonban olyan 
meleg lett. hogy a hóem­
berből megmaradt pocso­
lyában a tiidőevulladás 
kockázata nélkül megmár­
tózhatott volna a veréb 
szerint most rendkívül an­
tiszociális nap a vizet az

utolsó cseppig felszántotta.

RAVASZ A RÖKA

Keservesen megbűnhődsz 
még ezért — gondolta- a 
róka, amikor az oroszlán 
álnoksága miatt kizavarta 
az állatok tanácsából

Híréhez illően a róka hí­
zel kedéssel. szép szóval a 
szúnyog bizalmába- férkő­
zött, s igyekezett meggyőz­
ni, hogy bár kicsi, de ha 
akarja, akkor legyőzheti az 
állatok királyát. Nem kell 
mást tennie, csak ha az 
oroszlán elalszik, szürkéi ja 
meg az orrát. Mindig csak 
álmában, s végül az orosz­
lán jajgatva, szűkölve fog 
kegyelemért könyörögni.

A szúnyog igent züm­
mögve elrepült az oroszlán­
hoz — jelenteni, hogy mire 
akarta rávenni a ravasz, 
róka.

HUMOR

. . . a beszéddel ... az üzemanyaggal ,

BODNÁR GYULA:

Takarékoskodjunk

. . . az erővel . . . az idővel

LEIIETÖSEGEK

Minden bátorságát össze­
szedte, és halkan bár. de 
kimondta:

— Még most is rám te­
hén kedik. elegem van ma­
gából . .

A fotel megnyikordult. 
amit azonban felhorkanás­
nak szánt.

— Nem hallja?! Másszék 
le rólam — követelőd zott a 
támlásszék. -

— Örüljön, hogy itt lehet 
mellettem, maga, maga. kis 
izé — mondta a fotel. — 
Nem tudja, hogy ki vagyok 
én?!

A támlásszék csikorgatta 
kilazult lábait.

— Már hogyne tudnám. 
Éveken át tanúja voltam

... a villannyal

áldatlan tevékenységé­
nek ...

— Na.,ne mondja. Hol 
volt maga tőlem... Én — 
s fölpuffadt huzatából por­
felhő szállt föl —. én hoz­
tam a döntéseket!

— Magán ülve hozták — 
javította ki a támlásszék. 
— Azaz, aki magán ült. az 
csak aláírta . ..

— Vagy nem írta alá. ..
— Ez igaz. de azokat a 

döntéseket az készítette elő, 
aki rajtam ült.

— Tehát magán is ült 
valaki. De én. én akár bár­
sonyszék is lehettem volna, 
vagyis lehetnék, csak a hu­
zatot kellene kicserélni

— De nem cserélik.
— Még megtehetik. Óriá­

si távlatokat nyitott ez a 
kor!

— Ha magának. akkor 
nekem is — tette hozzá a 
támlásszék.

S talán még most is vi­
tatkoznának, ha el nem 
vész a hangjuk ott a sze­
méttelepen az éppen rájuk 
borított sok-sok limlom 
alatt.

SZERZŐDÉS

„Kössünk megnemtáma­
dási és kölcsönös segítség­
nyújtási szerződést” — 
üzente a macska a szürke 
kisegérnek, aki különben 
a társainál gyorsabb, ügye­
sebb, okosabb volt. s ezért 
nemrégiben kikiáltották 
köztársasági elnökükké. A 
kisegér válaszolt, hogy raj­
ta nem múlik.

A róka megfogalmazta a 
szerződési Az ünnepélyes 
alákaparást — tekintettel 
az általános és krónikus

... az acéllal

takarékossági kampányra 
— minden formaság, ün­
nepség nélkül tervezték le­
bonyolítani. Így is történt. 
Az aláírást követően man­
csot ráztak, majd a macska 
(aki rendszeresen nézte a 
magyar tévéhíradót) keblé­
re ölelte a kisegeret.

Az egér egy pillanatra 
meghökkent. de leküzdve 
ösztönös irtózását. bele­
ment a játékba, s észre sem 
vette talán, amikor a mcska 
leharapta a fejét.

A TUDÁS HATALOM

— En vagyok a teremtés 
csodája, az abszolút tökéle­
tesség — jelentette ki a 
valóban gyönyörű, egészsé­
ges jonatánalma a gvümöl- 
csöskosárban mellette levő 
körtének. — Olyan vagyok, 
mint a föld, de inkább, 
mint a csodás nap. Gömb 
alakú és káprázatos. A szi­
várvány teljes színskálája 
megtalálható rajtam S te? 
Te ronda vagy. Foltos. És 
körte alakú — ócsárolta a 
körtét.

— De én izletesebb va­
gyok. És táplálóbb! Száz 
gramm alma 12fi joule 
energiát. 0,4 gramm fehér­
jét, 0.4 gramm zsírt és 7 
gramm szénhidrátot tartal­
maz. Ezzel szemben száz 
gramm körtében 209 joule 
energia. 0,4 gramm fehérje 
0,3 gramm zsír és 12 gramm 
szénhidrát van A szépsé­
ged pedig múlandó és ehe­
tetlen . ..

Nahát, ki hitte volna' — 
gondolta az addig az almá­
val kacérkodó kukac, és el­
kezdett araszolni a körte 
felé.

Szenté Pál

TÖRTÉNETEK
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IAmitél utcát 
neveztek et 

Debrecenben

Tanács
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AZ ORVOS TANÁCSA:

Szappanok és mosószerek használatáról
KERESZTREJTVÉNY>
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SZÜRET

A Magyar Népköztársaság 
legfontosabb népképviseleti 
Merve az országgyűlés. a 
népszuverenitás és az állam- 
hatalom megtestesítője. A 
néphatalom gyakorlásának 
legkiterjedtebb szervezete a 
tanácsok rendszere. Mindkét 
szervezet tagjait az állampol­
gárok titkos szavazás útján 
jelölés alapján választják.

1950. október 22-én az első 
tanácsok a Tanácsköztársa­
ság forradalmi hagyományait 
hasznosítva, az 1950. évi I. 
törvény alapján kezdték 
meg működésüket. Négyévi 
működés tapasztalatait figye­
lembe véve az újabb törvény 
olyan szervezeti kereteket 
hozott létre, i amelyekben a 
tanácsok, mint a szocialista 
államszervezet részei ered­
ményesen szolgálják a nép 
hatalmát, a szocializmus épí­
tését és a lakosság érdekeit.

Ilyen előzmények után al­
kotta meg az országgyűlés az 
1971. évi I. törvényt, a ta­
nácstörvényt. Azt a célt szol­
gálva, hogy a szocializmus 
teljes megvalósítása érdeké­
ben, mindinkább növekedjék 
a tanácsok szerepe a helyi 
feladatok elvégzésében és a 
lakosság ellátásában. Széle­
sedjék a nép állandó, tevé­
keny közreműködése a taná­
csi feladatok meghatározásá­
ban, végrehajtásában és el­
lenőrzésében Fokozódjék a 
tanácsok felelőssége és önál­
lósága. Ugyanakkor erősöd­
jék a központi állami irányí­
tás hatékonysága is. A la­
kosságot közvetlenül érintő 
feladatok mind a tanácsok 
hatáskörébe tartoznak. Mű­
ködésük során a lakosság jo­
gait és kötelességeit érintő 
magatartási szabályokat, ta­
nácsrendeleteket hoznak.

A településekben — köz­
ségekben és városokban — 
működő tanácsokat, helyi — 
a megyékben funkcionálókat 

-'területi tanácsoknak nevezik 
Tanácsszervek, a végrehajtó 
bizottság, az egymástól jól 
megkülönböztethető szakbi­
zottságok és igazgatási appa­
rátus. E szervek a demokra­
tikus centralizmus elve alap­
ján működnek. A megyei ta­
nácsok tagjait a helyi, a fő­
városi tanács tagjait a ke­
rületi tanácsok választják, 
egyrészt saját soraikból, 
másrészt a választójogosult 
állampolgárok közül. A ta­
nács minden tagja azonos 
jogokkal és kedvezményekkel 
rendelkezik, illetőleg egyfor­
ma kötelezettségeket visel, és 
egyben hivatalos személynek 
minősül. Alapvető joguk, 
hogy választóik képviseleté­
ben a tanács tevékenységéi­
ben részt vegyenek. Bármely 
tisztségbe és bizottságba 
megválaszthatok. Megbízatá­
suk társadalmi tisztség, 
melynek betöltéséért díjazás­
ban nem részesülnek. Meg­
bízatásukkal kapcsolatos 
tevékenységük során, foko­
zott büntetőjogi védelemben 
részesülnek.

„A tisztaság fél egészség” 
— tartja a közmondás. A 
szappan és a mosószerek, 
mint a tisztaság eszközei se­
gítenek egészségünk megóvá­
sában.

A legősibb eszköz a szeny- 
nyeződés bőrről, ruháról való 
eltávolítására a meleg víz. A 
művelethez a víz nem mindig 
elegendő, szappanra, esetleg 
mosószerekre is szükség van.

A szappanok zsírsavak és 
nátron- vagy kálilúg vegyi 
reakciója nyomán keletkező 
anyagok. Ezt az anyagot az­
tán szárítják vagy préselik, 
és többnyire szilárd állapot­
ban, a már ismert formában 
kerül forgalomba. A mai 
gyári szappanok fehérek, 
vagy legkülönbözőbb színek­
kel színezettek, lúgtartalmuk 
korlátozott, illatosításuk kü­
lönböző, többnyire illóolajjal 

I történik.
A szappanok kétféle célból 

készülnek. Az egyik a tisz­
tálkodást, a másik a gyó­
gyítást szolgálja. A gyógy- 
szappanok közé tartoznak a 
kéntartalmú, a kátrányos, 
szaliciles stb. szappanok. Bi­
zonyos bőrbetegségekben 
haszonnal alkalmazzuk. Ha­
tásuk mindig felszínes, az 
irhában ülő folyamatokra1 
már nem hatnak. Amennyi­
ben fertőtlenítőszert tartal­
maznak, hatásuk csekély, 
mert igen rövid idő áll ren­
delkezésre, hogy azt kifejt­
hessék. Alig hogy a szappan­
habot felkentük, vízzel máris 
lemossuk, de ez elégtelen a 
várt hatás elérésére. A 
gyógyszuppanok hatását csak 
úgy remélhetjük, ha a képző­
dött habot a bőrbe bedörzsöl­
jük, és pár percig rajta hagy­
juk (pl. a seborrhoeás fejbőr 
gyors zsírosodása. korpásodá- 
sa. viszketegsége befolyásol­
ható kénes szappanokkal ily 
módon.)

A kultúra terjedésével a 
tisztaság igénye is mind szé­
lesebb rétegeket hódított

meg, növekedett a szappan­
fogyasztás, divatba jöttek a 
túlzások, amelyek már kö­
vetkezményekkel járnak.

A bőr faggyúmirigyei 
egyénenként változó meny- 
nyiségű, zsírnemű anyagot 
termelnek. Ennek a célja a 
bőr puhán, rugalmasan tar­
tásán kívül többek között az 
is, hogy a bőr felszínére ke­
rülő baktériumok, gombaspó­
rák helyhez kötve maradja­
nak. ill. a védőköpeny külön­
böző zsírsav-komponensei 
gombagátló, ill. baktérium- 
gátló hatást fejtenek ki.

A bőr lipoid- és verejték- 
termelése nyáron fokozot­
tabb, mint télen. A bőr télen 
szárazabb, mint nyáron, kü­
lönösen az idősebb emberek 
bőre szárazabb a hideg év­
szakban.

A szappanból szabaddá 
váló lúg a bőrfelszín lipoid- 
jait elszappanosítja1, és így 
azok a vízben oldódván le­
mosódnak. Különösen a me­
leg víz és a sok szabad lúgot 
tartalmazó szappan zsírtala­
nítja1 a bőrt. A mondottakból 
következik, hogy nem min­
denkinek a bőre bírja el a 
napi meleg vizes és szappa­
nos fürdőt. A tusolás kevésbé 
zsírtalanítja a bőrt. mert ál­
talában rövid ideig tart. A 
fokozott zsírtalanítás a bőr 
teljes kiszáradásához vezet­
het, ami mikroszkopikus re- 
pedezettséget okozhat. A bőr 
apró repedései. a hámhiá­
nyok gyulladáshoz, fertőzés­
hez vezethetnek.

Fentiek figyelembevételé­
vel mindenki maga kell meg­
ítélje, hogy foglalkozása, iz- 
zadékonysága, bőrtípusa 
mennyi meleg vizes szappa­
nos fürdőt bír el. és tesz. 
okvetlenül szükségessé.
A mosószerek — bár igen 
nagy segítséget nyújtanak a 
mosásban — többféle módon 
okozhatnak kellemetlensé­
get A por alakú mosószerek 
használatkor a helyiség leve-

ff ff
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BÖLÖNI GYÖRGY
író és újságíró, aki minden 

leírt betűjével a haladást se­
gítette elő. Munkássága elő­
készítette az 1918—19-es for­
radalmat. a második világ­
háború alatt a Függetlenségi 
Front keretén belül szervezte 
az ellenállást. Száz éve szüle­
tett és 1959-ben, négy évvel 
azután, hogy életművét Kos- 
suth-díj koronázta, halt meg.

Október 29-én a jubileum 
alkalmából emléke előtt két 
forint névértékű bélyeggel 
adózik a Magyar Posta. Az új 
bélyeg Bölöni György arcké­
pét ábrázolja. A budapesti

*«: -

gőjébe kerülnek, és onnan a 
bőrre tapadnák, ahol változó 
fokú bőrgyulladást idézhet 
nek elő. A légutakba kerülve 
hurutos megbetegedést is 
okozhatnak. A folyadék vagy 
kenőcsszerű mosószerek ilyen 
ártalmat természetesen nem 
okoznak. Az összes forga­
lomban levő mosószer közös 
sajátossága azonban, hogy 
erősen zsírtalanít. A házi­
asszonyok karján, kezén en­
nek nyoma1 minden mosás 
után jól látható. Ezért fontos 
minden mosás után a megfe­
lelő zsíros krémmel való kéz 
ápolás. Az ultra típusú sze­
rek használata kapcsán gya­
kori a kezdetben enyhe, is­
métlődéskor mind nagyobb 
fokú bőrgyulladás, amihez 
gyakran túlérzékenység, ek 
cérna csatlakozik. A túlérzé 
kenység az esetek túlnyomó 
részében nem a mosószer 
anyagával szemben jön létre, 
hanem a benne szennyezés­
ként jelenlevő króm okozza 
A másik csoportba tartozó 
„bio” típusú enzimatikus mo­
sószerek különös veszélyessé­
gét az adja, hogy a bőrbe mé­
lyebben hatolva enzimatikus 
(oldó) tulajdonságuknál fog­
va nagyobb károsodást okoz­
nak. Elkerülhetjük a kelle­
metlenségeket, ha az áztató 
lébe csak gumikesztyűvel 
vagy facsipesszel nyúlunk, 
és ezeket a szereket kézi mo 
sásnál nem alkalmazzuk. 
Ezeket főleg áztatási céllal 
hozzák forgalomba, hiszen jó 
tisztító hatásukat a textíliák­
nál csak 1—2 óra alatt tudják 
kifejteni. Nemcsak azoknak a 
bőre szenvedhet azonban ká­
rosodást a mosószerektől, 
akik a mosást végzik, hanem 
azok is, akik a mosott textí­
liákat hordják, ha azokat 
nem öblítették ki alaposan. 
Ha a j-^lenkát ultrában mos­
sák, és nem öblítik kellően 
s! csecsemő a pelenka és a 
guminadrág fedte területen 
nagyfokú bőrgyulladást kap 
A vizelet ugyanis kioldja a 
pelenkában maradt mosó­
szernyomokat. és a bőr mint­
egy ázik a mosószerben. A 
követ kezmény magától érte­
tődik.
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Mindezeken a problémákon 
sokat segít az automata mo­
sógép használatának terjedé­
se és az elővigyázatos, szak­
szerű (nem túladagolt) mosó­
szer-alkalmazás.

VÍZSZINTES: 1. Babits Mi­
hály Szüret előtt című versé­
ből idézünk. „Sötétzöld színű 
és tömött a tő, egy-egy vörös 
levéllel néha tarka” — Foly­
tatás a vízszintes 1. és a füg­
gőleges 16. sz. sorokban (Zárt 
betűk: E, A, C, E.) 14 Moha­
medán vallás. 15, Kiporolta. 
16 Kar része. 17. Nyújt. 19. 
A nátrium jele. 29. Csokolá­
défajta. 21. Üres pad! 22, Az 
emeletre. 24. Soha egynemű 
betűi. 26. Vég nélküli eső! 
27. A francia kártya egyik 
színe. 29 Ártó szellem, 31. 
Nyersszínű. 33. Jövőben. 35. 
Barangol. 37. Ételízesítő. 38 
Telefon rövidítve. 39 Helység 
a Magas-Tátrában. 40. 
Nyelvtani fogalom. 41. A 
szőlő leve. 43 Városrész rö­
vidítése. 45. Üzemi bizottság. 
47 Andalog. 49. Hozzájárul. 
51. Ellenőr. 53. Női vezető. 
54. Nem enged. 55. Száguld. 
57. A zambiai és a togói 
autók jele. 58 A jód és a nit­
rogén jele. 59 Sóder egyne­
mű betűi. 61. Halkan mond. 
62 Ásvány. 63 Folyó a Szov­
jetunióban. 65 Három s kis­
lány egyike. 67. Leró egyne­
mű betűi. 69. Az olasz és a 
spanyol gépkocsik jele. 70 
Névutó. 71. . . Dusán, jugo­
szláv filmrendező, rajzfilmes. 
74. Pattogó ütemű zenedara­
bok.

FÜGGŐLEGES: 2 Kímélő
ételeket fogyasztó. 3. Eresz 
része! 1. Kettős mássalhang­
zó. 5. Értékesít. 6. Vízi nö­
vény. 7. Római 950. 8 Nagy­
község rövidítése 9 Fájda­
lom. 10. Miskolc hegye 11 
Azonban. 12. Korszak. 13 
Cégtársulás. 16. Az idézet be 
fejező része. (Zárt betűk F 
S.) 19. Lengyel sci-fi író. 21 
Pontokba szedő 22. Retteg 
23. Himbál. 25. A hélium és 
az ittrium jele. 26. Női név 
28. Szolmizációs hang 29 
Tombol. 30. N. O. L. .32 Be­
csületes. kifogástalan 34 
Női név. 36. Lemázol. 42 Ár­
talmas. 44 Elébe vágó 46 
Kezdetet veszi. 48 Lakoma 
49. Hangosan zokog 50 
Európai nép. 52. Római 45 
53. Rágószerv. 56. Bánatos 
60. Egyik egyetemünk névje­
le. 62 A hét egyik napja. 64 
Kétéltű állat. 66 Üdülőhely 
Opatija és Lovran között. 68 
Verskellék. 69. Izomkötője 
70. Vég nélkül felró! 72. Lágy 
fém 73. Ecet közepe1 74 
Igevégződés. 75. Ugyanaz rö­
viden.

BEKÜLDENDŐ: a vizsz.it
tes 1 és a függőleges 16 szá­
mú sorok megfejtése

Beküldési határidő:
vem bér
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Pénzjegynyomdában 1 800 300 
fogazott és 5700 vágott bé­
lyeg készül ofszetnyomással.

Most mutatjuk be a mű­
egyetem fennállásának 200. 
évfordulója alkalmából októ­
ber 13-án kiadott bélyeget is.

FI LATÉLI AI UTÓSZÓ

A helyi tanácstagok,vá­
lasztóiknak — évenként leg­
alább egy alkalommal — a 
tanács munkájáról és saját 
tanácstagi tevékenységükről, 
külön egybehívott gyűlésen 
kötelesek beszámolni. Azt a 
helyi tanácstagot, akinek 
magatartása, közéleti tevé­
kenysége nem felel meg a 
vele szemben támasztható 
követelményeknek, tisztsé­
géből visszahívhatják.

A tanácsok a lakossággal 
való szorosabb kapcsolat 
fenntartása és a társadalmi 
ellenőrzés hatékonyságának 
növelése érdekében, a Haza­
fias Népfront területi és helyi 
bizottságaival, a tömegszer­
vezetekkel és a lakosság más 
társadalmi szervezeteivel 
rendszeresen és sokoldalúan 
együttműködnek.

A Tanács utca a Dobozi 
lakótelepi Landler Jenő ut­
cába torkollik.

Dr. Bornyi József

A háború befejeződött, bár 
hivatalosan még nem kötöt­
tek békét. Argentína falk- 
landi kalandozását bélyeg fe­
lülnyomásával örökítette 
meg. Anglia ésszerűbben 
jár el, a filatelistáktól több 
költséghozzájárulást kér. 
Falkland postája egy font 
névértékű (a díj elegendő egy 
malomkő légipostái szállítá­
shoz) címletet adnak ki. 
amelynek megvásárlásakor 
még egy font felárat is kell 
fizetni az újjáépítés céljára. 
A kapcsolt részek (dependen­
cies) nevében külön bélye­
get bocsátanak ki hasonló 
névértékkel és felárral. A

bélyeget a Falkland-szigetek, 
valamint South Georgia azon 
térképét ábrázolja, amelyen 
3 tv-nézők Angliában a had­
járatot nyomon követhették.

A harcok során — még 
forgalombahozatal előtt — 
eltűnt kétfajta aerogram
teljes készlete, valamint né­
hány hivatal bélyegzője. Kü­
lönleges utat jártak be a ka­
tonák levelei, amit közbeeső 
postai kezelések bélyegzői
tanúsítanak. A Falkland
háború tehát nemcsak a tör­
ténelemben hagy nyomot, 
hanem számos filatéliai em­
lék is megörökíti.

HOLLANDIA
Bélyegpár jelent meg az 

amszterdami királyi palota 
képével díszítve. Mint a 
nyolcadik világcsodával
büszkélkednek a németalföl­
diek. mert építésekor mérete 
meghaladta az addigi épít­
ményeket. és mert magában 
foglalta az akkori legnagyobb 
termet. Ezért az 50 c névér­
tékű címlet a homlokzatot, 
az alaprajzot és a kereszt­
metszetet mutatja be. Az 
építés 60 éviiéi tovább tar-
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tott, alapozásul majd 14 ezer 
cölöpöt vertek a talajba1. A 
palota másfél évszázadig vá- 
rosházaként szolgált. 174 éve 
a királyi család használja. 
Amszterdam polgárai 1900- 
ban újból felvetették a tulaj­
donjog kérdését. 35 évi vita 
után a1 kormány megvásárol­
ta az épületet a várostól A
60 c címlet a palota mai, 
távlati ^ képét ábrázolja az, 
előtte álló felszabadulási em­
lékművel.

Ja

HÁZUNKTÁJA - KISKERT

Környezetkímélő növényvédelem
a kertekben

A házi kertekben egyre több intenzív 
— munkaigényes — növénykultúrával ta­
lálkozunk. örvendetes látni a fóliasátrakat, 
ahol értékes primőr zöldségféléket: salátát,’ 
paprikát, paradicsomot termesztenek nagy 
szorgalommal.

A szépen díszlő gyümölcsfák, a glédában 
álló szőlősorok szakszerű növényvédelmet 
igényelnek, mert csak a kiváló minőségű 
áru piacképes!

A mezőgazdasági termélés anyagi, mű­
szaki ellátásának javítása, új kemikáliák 
alkalmazása elengedhetetlen feltétele a 
termelési célok elérésének. A szántóterület 
csökkenése, a terméseredmények előirány­
zott növekedése megköveteli az okszerű 
szerves, illetve műtrágyázást és növényvé­
dő szer felhasználását.

A gyógyszertárakban analitikai mérlege­
ken mérik — grammokban — a kis meny- 
nyiségben gyógyszerként ható készítmé­
nyeket, a mezőgazdaságban a károsítók el­
pusztítására viszont tonnákban kerülnek 
kiszórásra a kifejezetten mérgező, -f-|—|— 
jelzésű növényvédő szerek. Csak okszerű 
és szakszerű felhasználásuk, a munka- és 
balesetvédelmi óvórendszabályok szigorú 
betartása teszi lehetővé, hogy ez az ember 
érdekében, és ne az ember ellen hasson.

Az új növényvédelmi kutatási eredmé­
nyeket, gyakorlati tapasztalatokat követi 
hazánkban a növényvédelmi jogalkotás is.

A régi jogszabály — igen engedéke­
nyen — még lehetővé tette, hogy: „A fel 
nem használható növény védőszer-hulla­
dékot, amennyiben annak mennyisége a 2 
kg-ot (2 litert) nem haladja meg, a kutak- 
tól. víztárolóktól, árkoktól, folyó- és álló­
vizektől, lakott területektől, épületektől, is­
tállóktól, állat járta helyektől, emberi táp­
lálkozásra és állatok takarmányozására 
szolgáló növényektől legalább -100 méter

távolságban, mély talajvízállású helyen 50 
cm mélységben el lehet földelni, mely eset­
ben a betemetett gödröt le is kell döngöl­
ni.”

Az új rendelet — környezetvédelmi meg­
fontolások alapján — lényegesen szigo­
rúbb. Megtiltja a házi kert-tulajdonosok és 
a nagyüzemek részére egyaránt a növény- 
védőszer-hulladékok elásását! Az új jog­
szabály szerint a növényvédő szerekkel 
kapcsolatos valamennyi munkafolyamat 
során törekedni kell arra, hogy minél ke­
vesebb hulladék keletkezzen. A munka 
közben elkerülhetetlenül elszóródott, el­
folyt növényvédő szert gondosan, szeny- 
nyeződésmentesen össze kell gyűjteni, ere­
deti vagy előírás szerinti csomagolásban, 
és a továbbiakban rendeltetésszerűen fel 
kell használni. „A felhasználásra alkalmat­
lan növényvédő szereket „Növényvédőszer­
hulladék feliratú csomagolásban a nö- 
vényvédőszer-raktárban kell elhelyezni” 
A szer hatástalanításáról a megyei nö­
vényvédelmi és agrokémiai állomások ad­
nak részletes felvilágosítást. Jelenleg ha­
zánkban Fűzfő gyártelepen foglalkoznak a 
novényvédőszer-hulladékok megsemmisíté­
sével, a megrendelő kérésére és költségé­
re.

Ha a házi kert-tulajdonosoknál elfekvő
régebbi — növény védőszer-maradékok 

vannak, úgy célszerű azokról a növényvé­
delmi és'agrokémiai állomások laborató­
riumaitól (megfelelő minta, majd vizsgálat 
után) szakvéleményt kérni. A szakvéle­
mény alapján a kertbarát — az esetleges 
hatóanyag-mennyiség csökkenése miatt — 
az ajánlott dózisban kipermetezheti készít­
ményét.

A környezetet kímélő növényvédelem 
embervédelem a szó legnemesebb értelmé­
ben.

Dr. Széles Csaba
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— Mégis hátat fordított 
múzeumnak?

keramikus Inkább úgy mondanám, 
hogy előre léptem! A mú­
zeumi restaurátori munka ar­
ra inspirált, hogy ne csak

Öszv Béla kerámiakészítő- sán. Egyébként a sírban ta- ,eProdulcáljak, hanem produ- 
mester a Balaton-kömyék Iáit egyik pompás edényt vá- ka/’ak is- Hosszas vívódás 
kedvelt üdülőhelyén. Készt- lasztottam restaurátori dip- u*'an 1979 júniusában kivál- 
helven él, dolgozik. Időnként lomamunkám tárgyául is, tot!arn az ipart, és azóta án­
gy országos népművészeti ami voltaképpen egy kismé- alk> . kerámiakészítő kisipa- 
pályázaton helyezéseket ér retű vázához hasonlít. A kér- rosként dolgozom. 
el s önálló kiállításain nagy désére válaszolva, mivel a — Alig használ népi motí- 
k< zönségsikert arat. A 33 múzeum dolgozója voltam, vumókát Mi ennek az oka9 
éves mester a Balaton Mu- es munkámmal meg voltak
z€um állandó lakója, mint elégedve, ugyanakkor látták ~ Nem fazekas népmű- 

..családommal égető lakásgondomat, beköl- vész, hanem kerémiakészítő- 
e.:Vutt jóhiszemű, jogcím nél- tözhettem a múzeum gond- mester vagyok Nekem nin- 
küli lakáshasználója vagyok noki lakásába. csenek birtokomban a népi
a múzeumnak immár n.yol- _________________
cadik esztendeje..

— Hogyan lett a kisiparos
a' múzeum lakója?

— 1970 tavaszán a kerá-
miakeszítő szakmunkás-
biz nyitvanyommal a zse­
bemben elindultam Szombat­
helyről Keszthelyre szeren­
cse próbálni. Nem vártak 
tái" karokkal, így jobb híján 
elhelyezkedtem a múzeum­
nál ásatási munkásnak. Jó 
par köbméter anyaföldet 
n -gmozgattam „szúrom egy. 
dobom kettő” vezényszóra, 
am:-, a múzeum restaurátora 
kuem Időközben elvégeztem 
a szilikát-szakrestaurátori 
tanfolyamot, és ezek után 
végre azt csinálhattam, ami­
re vágyódtam. Nagy boldog- 
s volt számomra az ásatá­
st 'során előkerült műreme­
kekéi kézbe venni és újjáva­
rázsolni. Egyik felejthetetlen 
élményem Kamandhoz (Vas 
megyében) fűz. ahol kelta 
temetőt tártunk fel, és mint 
res'aurátor részt vehettem a 
Kárpát-medence egyik leg- 
. 'dagabb sírjának feltárá-

motívumok, nem szívódtak 
fel bennem, ezért a kezem is 
görcsös hozzá. Viszont min­
dig arra törekszem, hogy ke­
rámiáimnak funkciójuk le­
gyen és a mai ember igé­
nyeinek is megfeleljenek. A 
kerámiakészítés az éltető 
elemem, és legálisan ezt csak 
iparosként lehet folytatni. 
Viszont több figyelmet, meg­
értést és támogatást igény­
lünk a népművészeti vásárok 
szervező bizottságától, az ille­
tékes szervektől, hogy a jö­
vőben iparos kerámiakészí­
tők is részt vehessünk a nép- 
művészeti vásárokon.

Éles Árpád

3.

Fejfedők - kerek archoz
Akinek kerek arca, vagy ahogyan monda­

ni szokás „almaképe” van, ne kendővel kös- 
SL- be a fejét, mert a kendő még jobban ki-
1 ngsúlyozza.

Sokkal előnyösebb és csinosabb ilyen tí­
pusnak a sapka. Ám nem minden sapka áll 

-1 azoknak sem, akiknek az arca nem kes- 
I tiv vagy ovális. Három javaslatunk közül 

- zonyara talalnak az érdekeltek olyant, ami 
illik hozzájuk.

1. Az úgynevezett baszksapka féloldalasán 
az egyik fülre húzva viselhető.

2. A kötött sapka lehetőleg puha, habos 
fonalból készüljön, homlokba húzva visel­
hető, ha az arc kétoldalút haj keretezi.

3. A horgolt kalapot sokféle módon lehet 
viselni, de kerekarcúaknak akkor a legsik­
kesebb, ha karimáját egyik oldalon fel, a 
másikon lefelé hajtják.

B. K.

GURULÓ
BÁRSZEKRÉNV

A kisbútorok közül alig találhatók az üzletekben könnyen 
■ zelhető, guruló bárszekrények. Pedig az ilyen bútorfélére 
s van igény.

Rajzunkon kétféle megoldást mutatunk be. Az első ábrán 
bárszekrény két részre tagolódik. Fölül egy rekeszes, fiók- 

zerü polc van; ide kerülhetnek a különféle rágcsálnivalók: 
>s mogyoró, sós sütemény stb., alulra pedig a lekülönbö- 
obb magasságú italosüvegek.

A második érdekes megoldású, egy mozdulattal átlóban 
zetnyitható bárszekrény, közepén polccal. (Ez az egyik fe- 
an el is hagyható, hogy a magasabb üvegek is elférjenek.)

A bárszekrényeket tetszés szerinti méretben készíthetjük, 
i vlületkezelésre XYLADECOR-pácolást javasolunk.

(B. K.)
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Kerti
berendezések
Mindenki szereti a szép 

kertet. A kerttulajdonosok 
ezért mindig szépítik, díszítik 
az adott területet.

A család megszaporodásá­
val új igények merülnek fel. 
a gyerekeknek hintát, homo­
kozót, apró játszóteret kell 
biztosítani, esetleg kis vízme­
dencével lehet gazdagítani a 
kertet.

Kétféle anyagból készíthető 
növénytárolót mutatunk be. 
Az egyik betonelemekből, a 
másik falécekből készülhet. 
Utóbbi mérete: 100 centimé­
ter hosszú, az emeletek 15 
centiméterenként emelked­
nek. a mélységük tetszőleges 
lehet, a rajzon 15 centimé­
tert ábrázoltunk.

A homokozó mérete 120 X 
120 centiméter, 20 centiméter 
mély. A két végén kialakí­
tott ülőrész csak olyan széles 
legyen, hogy a gyerek súly­
pontját megtámaszthassa. 
Mindkét fából készíthető 
kerti bútor anyaga 60X20 
milliméter fenyőfa léc, Xyla- 
decor páccal felülkezelve.

Hornicsek Erika

Hogyan laknak a pápuák, 
a muzguk, a dogonok?

Szép és érdekes könyv Urai Erika és Boglár Lajos Ho­
gyan laknak? című munkája, amely a közelmúltban jelent 
meg a Móra Ferenc Könyvkiadó gondozásában. Természe­
tes kíváncsiság él bennünk más népek élete iránt. így az 
is izgalmas számunkra, hogyan, milyen körülmények kö­
zött, milyen házakban laknak Afrika, Ázsia, Amerika, 
Ausztrália egyes népcsoportjai.

A Mali Köztársaságban terül el például a dogon nép föld­
je. „Az ő vidékükön nyáron igen nagy a hőség, meglehető­
sen sziklás és kevés a megművelésre alkalmas talaj. A föld­
művesek ültetvényeiket a mélyebb fekvésű területeken lé­
tesítik, ahol felfogják az esővizet. Nem véletlen, hogy a 
dogonok a településeiket sziklás magaslatokra építik, hogy 
minél több művelésre alkalmas talaj maradjon szabadon. 
A házak belsejében zsámolyok, egyszerű fából összeállított 
fekhelyek, nagy víztároló edények találhatók.”

A Csád-tó partján él a muzgu nép, amely védelmi cél­
ból fallal veszi körül településeit. Fából és agyagból ké­
szült házaik szorosan egymáshoz simulnak. Magtáraikat 
festett mintákkal vagy állatbőrökkel díszítik. A könyv azt 
is elárulja, hogyan készítik ételeiket, italaikat, berendezési 
tárgyaikat.

A sivatagos Algéria déli részén tuaregek élnek. Bepillant­
hattok házaikba, képzeletbeli utazást tehettek a Nílus part­
ján, és megismerkedhettek a kenyai turkánákkal is.

Ázsiában először a törökök építkezési szokásait mutatja 
be a szerzőpáros. Később Irak, Afganisztán, Kazahsztán, 
Szibéria, India, Kína és Japán egyes népcsoportjaihoz is el­
látogatnak. A Fülöp-szigetek és a Tawitawi-szigetek épít­
kezését bizonyára romantikusnak találjátok majd. Indoné­
ziában, az ezer sziget országában a cölöpházak és a gazdag 
díszítés, faragás, festés szolgál majd meglepetéssel. Ameri­
kában, a fiúk által különösen kedvelt indiánok, alaszkai és 
észak-kanadai eszkimók házaiba pillanthattok be. Megtud­
hatjátok, hogyan készül a brazíliai pálmakunyhó, az 
ausztráliai fűkunyhó, de azt is, hogyan készítik fegyverei­
ket, harci szerszámaikat a pápuák.

E könyvet leginkább iskolás fiúknak ajánlom, mert amel­
lett, hogy érdekes ismereteket nyújt, izgalmas, kalandos al­
kotás.

Fazekas Valéria

Desszertek
Almás sütemény

Hozzávalók: 25 dkg liszt. 13 
dkg vaj, fél kávéskanál só, 1 
evőkanál cukor, 3 evőkanál 
tejfel, 4 alma.

A bevonathoz: 3 tojás sár­
gája; 5 dkg cukor, 1 csomag 
vaniliacukor, 1 dl tej.

A lisztből, vajból, tejfölből 
sóval és cukorral sima tész­
tát keverünk. Legalább fél 
órát pihentetjük vagy eltesz- 
szük másnapra. Letakarva 
tároljuk. Ujjnyi vastag kerek 
formákat készítünk belőle, es 
kizsírozott tepsibe egymás 
mellé tesszük. Kerületét kis­
sé vastagabbra hagyjuk. Az 
almát meghámozzuk, vékony 
szeletekre vágjuk és a tésztá­
ra tesszük. Bevajazott per 
gamen papírral lefedjük és 
erős tűznél 10 percig elősüt­
jük. Közben elkészítjük a be­
vonatot. A tojás sárgáját ha­
bosra keverjük cukorral és 
vaníliacukorral, tejet keve­
rünk hozzá és az almára 
öntjük. Kis lángon további 
15 percig sütjük.

Hidegen és melegen is fo­
gyasztható.
Vaníliafagylalt karamellel

Egy kávéskanál vajat föl­
forrósítunk és egy evőkanál 
cukrot szórunk bele, és vilá­
gos barnára pirítjuk. Bele­
öntjük egy narancs levét, és 
állandó keverés mellett fel­
forraljuk. A vaníliafagylaltra 
öntjük.
Borkrém

Hozzávalók: 2 csomag zse­
latin, 4 tojás, 10 dkg cukor, 
1,5 dl fehér bor, 1 kis pohár 
tejszín, szőlőszemek díszítő­
ként.

A zselatint három evőka­
nál hideg vízbe tesszük és 
felolvasztjuk. Két tojás sár 
gáját és két egész tojást cu­
korral és borral a gázon kis 
lángnál addig keverünk, 
amíg sűrű és habos krémet 
nem kapunk. Ne főzzük! 
Majd a feloldódott zselatint 
hozzákeverjük. A krémet ke- 
vergetjük, amíg kissé lehűl 
és hidegre tesszük. A mara­
dék tojásfehérjét és a tejszínt 
felverjük és külön-külön a 
krémhez keverjük. A bor­
krémet kiöblített tálba tölt­
jük és hideg helyre tesszük. 
Legjobb ha a fogyasztás előtt 
egy nappal elkészítjük a 
krémet, és egy éjszakán át a 
hűtőszekrényben tartjuk.

Tálaláskor a tálat forró 
vízbe tesszük, és a krémet át- 
öntjük egy tányérba. Tetejét 
és oldalát szőlőszemekkel dí­
szítjük.

I

Blúz mindenkinek
Évek óta főszerephez ju­

tott a ruhatárunkban a blúz. 
Sokáig a jellegzetes, férfi­
ingre emlékeztető ingblúz 
volt az uralkodó. Olykor a 
kockás flanellblúz ugyan­
olyan stúlusú volt, mint a 
tiszta selyemből készült. Ma 
is hasonlítanak ehhez a for­
mához a blúzok.

Az őszi divatújdonságok 
között azonban nagyon érde­
kes blúzmegoldásokat is talá­
lunk. Ezekből mutatunk be 
rajzainkon néhányat.

1. Egyszínű vagy egészen 
apró mintás selyemből készül­
het az elegáns blúz. Nagyon 
mutatós a vállfodor, amely 
az eleje mellvarrásban és 
hátul az oldalvarrásban van 
elhelyezve, megköthető nyak­
kal készült és rejtett gombo­
lással. Érdemes megfigyelni 
a „mellényszerű” öv megol­
dást, mely szépen hangsú­
lyozza a derék karcsúságát.

2. Könnyű szövetből vagy 
jerseyből a legszebb. Hamis 
ragián szabású megoldásába

.csipkés zsebkendőt helyezhe­

tünk. Ezt a blúzt szoknyába 
bekötve viselhetik a karcsú 
derakúak, akik pedig mólét- 
tebbek, azok a rajz szerint 
tunikaként hord hatj sík az 
egyenes szabású, övvel bemu­
tatott blúzt. A divatos koc­
kás szövetekből ehhez a zsá­
nerű öltözékhez kockás ken­
dőt vagy stólát viselhetünk.

3. íme a festőköpeny­
stílus. Régi nagymesterek öl­
tözködési formáiból merített, 
igen bő szabású blúz, min­
denféle jól mosható anyag­
ból praktikus kiegészítő is 
lehet: nadrághoz, szoknyá­
hoz, de még a ruhához is.

4. Leánykáknak a nagyon 
divatos szoknyanadrághoz az 
angolos ingblúz a legcsino- 
sabb.

5. Serdülő leánykáknak 
tervezték a könnyen mosha­
tó, apró mintás jersey rag- 
lánblúzt. amely a nyaknál 
körben húzott. Elöl a nyak­
pántra finom kis kézimunka 
csipke-applikáció kerül.

Nádor Vera
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Kertes családi ház cl 
adó, vagy albérletbe ki­
adó. Debrecen. Erőss 
Lajos u. 14.

lózsán, főúton, busz­
hoz közeli, kétszintes, 
120 négyzetméteres csalá­
di házamat telekkel 
debreceni tanácsi lakás­
ra cserélem. ..Ráfizetést 
kérek 106 565” jeligére 
a Hirdetőbe.

Berettyóújfaluban 100
négyzetméteres. össz­
komfortos. kétszintes 
házrész eladó. ,,Tavasz’ 
Jeligére a kiadóba.

Kinizsi u. 65. számú 
ház eladó.

Hétvégi házat vennék 
kis telekkel Tokajban 
vagy a Bocskaikért 
köti területén. Címeket 
..Irányár" jeligére a ki­
adóba.

Hajdúszoboszló, Vas­
vári P. u. 3. alatti csa­
ládi ház eladó. Érdek­
lődni lehet a Damja­
nich ti. 25. sz. alatt.

Azonnali beköltözéssel 
eladó szoba, konyha, für­
dőszoba. mellékhelyisé­
gekből álló kcrtségi ház­
rész. Szabóék, Ruyter u 
18.

2 szobás, fürdőszobás 
családi ház 220 négy­
szögül telekkel eladó a 
Konzervgyár közelében. 
Kopja u. 4/A.

Házrész eladó. Marx 
Károly u 64. Érdeklőd­
ni: Csapó u. 74. IX. 
emelet 2., délután 5 órá­
tól.

APRÓHIRDETÉSEK
INGATLAN

Martinkán 1200 négy­
szögül állami terület bete­
lepítve egyben vagy meg­
osztva átadó. ,,Víz, vil­
lany van” jeligére a 
kiadóba.

Harstelnkertben 3. dű­
lő, 3. kert, 310 négyszög­
öl gyümölcsös, hétvégi 
házzal igényesnek eladó. 
Érdeklődni az esti órák 
ban a 13-985-ös telefo­
non.

Ilocskaikertben eladó 
hétvégi szőlős-gyümölcsös- 
kert. szoba-konyhás kis 
házzal. 300 négyszögöl és 
200 négyszögöl ugyanott. 
Érdeklődni: Dimitrov u. 
38/A II. 2.

ALBÉRLET

összkomfortos albérlet 
kiadó. Érdeklődni szom­
bat. vasárnap: Lefkovits 
V. i!. 86/B I. 8.

Polski Fiat és Wart- i 
burg 353-as bontva el- | 
adó. Érdeklődni: lózsa. f 
virágbolt.

MZ TS 250/1 motor­
kerékpár eladó. Debre- | 
cen, Csapó ti. 70. VIII. 
em. 1. Érdeklődni 14 | 
óVa után.

BÚTOR

Szekrénysorok, reka 
miék. egyéb bútorok | 
vétele, eladása. Pásti u. 
8.

Értelmiségi fiatalember
részére egy nagy szoba 
fürdőszoba-, konyhahasz­
nálattal kiadó. ,,1982. 
november” jeligére a ki­
adóba.

Férfi albérlőt felve­
szek. Érdeklődni: 26- 
374.

Akadémia utcán szoba, 
konyha, előszoba albér­
letbe azonnal kiadó. Ér­
deklődni: Békéssy Béla

3. II. 7

ÁLLÁS

Nagyerdei övezetben 
kétszobás, hallos. össz­
komfortos öröklakás el­
adó. Azonnal bcköltöz 
hető. Érdeklődni: Cva- 
dányi u. 1. ír. 7.

Két és fél szobás. 
OTP-ürüklakás azonnali 
átadással eladó. kész­
pénz + OTP átvállalás­
sal. Érdeklődni: Porosz- 
lay út 63 III. 7. Tele­
fon: 13-287.

Tócóskerti háromszo 
bás tanácsi lakást újkerti 
hasonlóra cserélném 
Ajánlatokat ..December'' 
jeligére a kiadóba ké 
rém

Középiskolások kor
repetálását fizikából és 
elektrotechnikából vál­
lalom. ..Üzemmérnök” 
jeligére a kiadóba.

KULTURCIKK

Grundig színes, távirá­
nyítós, nagy képernyős 
tv és Brother 10/lü0-as. 
lyukkártyás kötőgép, új, 
vámkezelt igényesnek el­
adó Debrecen. Micsurin 
u 126 I. 3.

JÁRMŰ

10 éves Polski 1985-ig 
érvényes műszakival el­
adó. Lehel u. 6. fszt. 3.

Mindenféle szép bútor ; 
vétele és eladása. Arany 
lános v. 13. Telefon: 
20-019.

2 db ruhásszekrény és 
egy tükör eladó. Pósa u
11.

Frede ti antik, egyajtós 
szekrény és egy antik 
polcállvány, kijavított ál 
lapotban eladó. Megte 
kinthető 14—17 óra kö­

zött: Szeremlei utca 11/A

Középtermetre való női 
irha eladó. Batthyány 
u. 7. VI. 2. Érdeklődni 
szombat, vasárnap.

Jól menő belvárosi üz­
letembe ..Tőketársat ke­
resek” jeligére a Riadó­
ba.

Menyasszony iruha-köl-
csönzés fehérben, szí­
nesben, legszebb Burda - 
modcllek, hímzett musz­
linból, organzából. Vio­
la u. 4., Honvéd utcá­
ból.

ÜJ női irhabunda. 50- 
es méretű eladó. Érdek­
lődni egész nap telefo­
non: 23-260.

Elveszett október 21-én, 
csütörtökön 18.30 órakor 
a Klaipéda utcai bérhá­
zak belső udvarában, a 

gépkocsiparkolóban 
drapp kézi táskám, ben­
ne fekete válltáskám 
fontos személyes tárgya­
immal. Kérem a becsüle­
tes megtalálót, hogy adja 
le a TI. kér. tanács ta­
lált tárgyak osztályára, 
vagy * 11-606-os tele­
fonszámú ideiglenes lak 
címemre, magas jutalom 
ellenében.

2 db olajkályha eladó. 
Érdeklődni 4 óra után: 
Építők M. 14. (Kishegye- 
si útból.)

Olajkályha eladó.
Thtiry András u. 5.

pöszméteoltványok, I.
osztályú, eladó. Áchim 
A. u. 41.

Eladó építkezésből ki­
maradt parketta, abla­
kok, ajtók, villanyboj­
ler, fürdőkád. Érdeklőd­
ni szombat, vasárnap: 
Kard u. 41.

Török irhabunda, bar­
na. hosszú és egy vaj­
színű bőrdzseki eladó. 
Érdeklődni egész nap. 
Telefon: 24-530.

Építkezők! Legjobb 
minőségű, érett, oltott 
mész TÜZÉP-i áron el­
adó. Érdeklődni: Debre­
cen, Lándzsa u. 11.

Fogorvosi magánrende­
lőmet Hajdúnánás, Kiss 
Ernő u. 6. szám alatt 
megnyitottam. Rendelé­
si idő: kedden és pénte­
ken délután 6—7-ig. Bó1- 
diné dr. Matuz Mária 
fogszakorvos.

Dolgozókat alkalmaznak

GÉP ÉS SZERSZÁM

MTZ árokásó tolólap­
pal üzemképes állapot­
ban eladó. Endre u. 27.

üj, összkerékhajtású, 
14 LE-* kistraktor pót­
kocsival eladó. ..ősz 
82” jeligére a kiadóba.

EGYÉB

Veszek gyűjteményem 
fejlesztésére festményt 
herendi színes dísztár­
gyakat. délelőtt 11-ig, 
délután 17 órától. Tele­
fon: 25-129.

üj szolgáltatási I is/ 
telt Utas! Vegye igénybe 
magán taxi-szolga lat un-

kát' Pontos és bizton­
ságos utazás, előzékeny 
kiszolgálás. Rendkívüli 
kedvezmények. Kiállás a 
város területén. Telefon: 
CB és személyes rende­
lésre rtlapdí jj»l 10 Ft
Távolsági utaknál IC
százalék engedmény 
Esküvők és egyéb ren­
dezvények utaztatását 
vállaljuk Kérjük az
utazni kívánó magánsze­
mélyek és közulclck 
rendeléseit. Telefon: 16
588. Cr 2-cs csatorna.

Debreceni székhellyel működő, 
kulturális ágazathoz tartozó vállalat

Feltétel:
Közgazdaság-tudományi egyetem vagy pénzügyi és 

számviteli főiskola (ipari ágazat) és legalább 8—10 év 
vezetői munkakörben eltöltött gyakorlat.

A jelentkezést részletes önéletrajzzal „C” kategória 
jeligére a kiadóba kérjük.

Egyetemista házaspár 
nál usszkomlortos al­
bérlet tanulólány ré 
szere kiadó. Érdeklődni 
18 óra után: Vass, Sza 
bó I. altbgy. tér 6. Ili 
22.

Virág utcában kétszo 
bás. összkomfortos ház­
rész 350 000 Ft-ért eladó, 
és a Létai út környékén 
200 négyszögöl víkend- 
telek Érdeklődni: Dugó 

I
Kétszobás btkültozht 

tő családi ház eladó 
Sámsoni út 122.

Belvárosi, első eme le 
kétszobás.

osszkomfortos tanácsi la­
kást cserélek szövetke 
/éti vagy társasházi la­
kásra Értékkülönböze­
tet térítek. OTP-t át­
vállalok Érdeklődni a 
26 2'» I es tilefonon.

I ladu
felesre alakított. 53 
négyzetméteres szövet­
kezeti lakás 500 ezer 
kp + 100 ezer OTP-
vel Érdeklődni délután 
3 órától: Debrecen. Bö­
szörményi út 61. 111. 11.

Elcserélem tí.nácsi, ud­
varos 1 szoba, konyha, 
fürdőszoba. W. C. + 
melléképületet (víz, gáz 
bent van) külsőségi, ker­
tes kis lakásra. Kiss Jó­
zsef. Db., Apafi u. 50. 
4028

Építkezésből kimaradt 
2000 db kisméretű, új 
tégla. 200 db fehér pa­
la. 1 db spájzajló, 200 
fm tetőléc. faanyag, 
deszka és 1000 db nagy­
méretű bontott tégla. Ér­
deklődni: Sámsoni út 30. 
sz.

libatenyésztésre alkal 
inas 1200 négyszögöl bel­
területi rét Léta vértesen 
olcsó áron eladó. Érdek 
lődni: Debrecen, Hun ut 
ca 7. Ugyanitt cseré p- 
kulyha eladó.

Egy szoba. konyha 
spájz, fáskamra kilenc 
hónapra albérletbe ki­
adó. Debrecen. Bercsé- 

zám.
fuhério nélküli lakás 

ha nőnek albérlet kiadó'. 
Géresi u 13. fs/t. 2. Si­
mon yi útból nyílik. 14— 
17 óráig.

Különálló szoba, kony­
ha. spájz fiatal házas­
párnak kiadó. Bekecs 
u. I/B.

Külön bejáratú össz­
komfortos bútorozott la­
kás albérletbe kiadó. 
Bekecs u. 3.

Gázfűtéses, külön bejá 
ratú bútorozott szoba 
fürdőszoba-használat tál 

nő részére kiadó. Agár­
di utca 4.

Különálló szoba. kony­
ha. előszoba üresen ki­
adó. Építők útja 10.

Szoba, konyha kiadó 
Mátyás király u. 22.

Külön bejáratú szoba 
konyha üresen albérlet­
be kiadó*. Csapókért, 
Afusz u. 3.

Külön bejáratú gáz 
fütéses. bútbrozott szoba 
két nő részére kiadó 

Jlomok utca 86. sz.
Bútorozott ^/oh., 3 ta­

nulónak vagy egyetemi 
hallgatónak kiadó. Deb 
récén. Erzsébet utca 1. 
fszt. 3 Érdeklődni: hét 
főr és kedden 13 órá­
tól.

Külön bejáratú, ossz 
komfortos szobába egye­
temista leány szob.itár 
sat keres. Bolyai u.
10 I. cm. 3.

Különálló bútorozott
szoba kiadó. Cser u. 5. 
szám.

UYcs szoba kiadó. Só 
lyom u. 179.

Szanáltak! I ladó bei 
városban 2 szobás, össz­
komfortos. gázfűtéses
családi ház 300 négy­
szögöl telekkel. garázs 
zsal. További építési le­
hetőséggel azonnal beköl­
tözhető. Szűr utca 5.

FAN—1000 csúcspud 
és bolgár 800 mm csúcs 
Pad eladó 4243 Téglás 
Kossuth utca 42.

Modern rvkamiógarni- 
túrí> újszerű állapotban 
eladó I efkovits V. u
78 II 10

IS rendszámú 1200 as 
Zsiguli eladó. Lein ingen 
u. 101.

Gipson mintájú szóló 
gitár eladó. Kun Béla u. 
12. I. 1.

Kiadó lakatosműhely 
nck 12x5 méteres épü­
let. almatárolásra 7x5 
m-es pince. Határ út 
956 Érdeklődni: Pesti u. 
67.

Újszerű olajkályha, 5.5 
m épületfa. gyorsvágó 
korongok eladók Erdei 
Ferenc utca 20.

Elcserélem tanácsi, két 
szobás, összkomfortos 
lakásomat egyszobás 
összkomfortosra vagy 
minigarzonra. Vcnkert, 
Üjkert előnyben. Meg 
egyezés szerint Bethlen 
utca 52. IV. cm. 29.

Közgazdasági egyetemet vagy számviteli főiskolát 
végzett belső ellenőrt, szállítási szakvizsgával 

rendelkező szállítási előadót, értékesítési előadót, 
SZTK-ügyintézőt, gyors- és gépírót, lakatosokat, 
csőszerelőket, energiaügyeletest, valamint két és 

három műszakos üzemeinkbe 
vegyipari szakmunkásokat,

betanított és segédmunkásokat jó kereseti lehetőséggel,

bíogal gyógyszergyár.
Debrecen, Pallagi út 13. sz.

Az Alföldi Nyomda alkalmaz férfi 
anyagmozgató segédmunkásokat, több 
nyugdíjast is. Jelentkezés: Debrecen, 
Böszörményi út 6.

A Debreceni Közlekedési Vállalat 
azonnali belépéssel felvesz nyugdíjaso­
kat parkolóhely! díjbeszedőnek és egy 
irodatakarítót. Jelentkezés: Debre­
cen. Blaháné u. 2. I. em 12.

Az OTP, Debrecen. Vörös Hadse­
reg útja 16. szám alatti körzeti fiókja 
négyórás takarítónőt felvesz. Jelentke­
zés a fiókvezetőnél.

A II.-B. m.-l Ruházati Kiskereske­
delmi Vállalat azonnali belépéssel al­
kalmaz gyors- és gépírót, asztalos 
szakmunkást és segédmunkást. Jelent­
kezni lehet: H.-B. m.-l Ruházati Kis­
ker. Vállalat, Debrecen, Vörös Had­
sereg útja 54., munkaügy.

Elektromostargonca-vezetőt, malmi 
segédmunkásokat, valamint őröket vesz 
fel a Gabonaforgalmi és Malomipari 
Vállalat malomüzeme, Debrecen, Apafi 

42. Jelentkezés az üzemvezetőnél.
A Fazekas Mihály Általános Iskola 

bentlakó hivatalsegédet alkalmaz la­
káscserével. Debrecen, Slmonffy u. 21.

Az Ingatlankezelő és -közvetítő Vál­
lalat felvesz kőműves, ács, állványo­
zó, asztalos, tetőfedő, szigetelő, 
bádogos szakmunkásokat, segédmun­
kásokat, brigádokat Is. Jelentkezés: 
Böszörményi út 68. sz., termelési 
osztály.

elvételre keresünk esztergályos szak­
munkást, ^0 éves gyakorlattal revolver- 
esztergályost gépbeállító csoportvezetői 
munkakörbe. TANÉRT 1. sz. mecha­
nikai gyáregysége, Debrecen, Hámán 
Kató út 76. szám.

A TITASZ V. debreceni üzemigazga­
tósága erőműve felvételre keres 18 évet 
betöltött szak munkás-bizonyítvánnyal 
rendelkezőket kazánkezelői és kazán- 
gépész! munkakörök betöltésére, vál­
tó műszakos munkarendben. A szüksé­
ges képesítés megszerzését a vállalat 
munkaidőben. díjmentesen biztosítja. 
Jelentkezni lehet: Debrecen, Mlkepércsl 
út I., erőmű.

A TITASZ V. debreceni üzemigazga­
tóság felvesz egy fő festő szakmun­
kást. Jelentkezni lehel: Debrecen. Mi- 
kepércsl út 1. szám. terv-, munkaügyi 
csoport.

Gépésztechnikust gyártás-előkészítői, 
programozói gyakorlattal azonnali be­
lépéssel felveszünk. Jelentkezés: Sza­
badság ólja 92., személyzeti osztály.

A Hegyháti Mgtsz debreceni kirendelt­
sége felvesz: kőműves. hideghurkoló, 
üveges, asztalos, tetőfedő, bádogos, 
festő szakmunkásokat és építőipari 
segédmunkásokat. Bérezés teljesítmény 
alapján. Jelentkezés személyesen: Deb­
recen, Poroszlay út 51., üveges mű­
helyben. Czibere ipari fő-ága/atvczc- 
tŐnél.

Gyakorlattal rendelkező vagy kezdő 
elemző közgazdászt, felsőfokú végzett­
séggel és kereskedelmi gyakorlattal ren­
delkező számlacllenőrt, egy fő gép­
írót felvesz a Tiszántúli Cipökcres- 
kcdclmi Vállalat (Debrecen, Rigó u.

). Jelentkezés n közgazdasági. Illetve 
a pénzügyi osztályvezetőnél.

A Hajdúszoboszlói Állami Gazdaság 
felvételre keres autószerelő, mezőgaz­
daságigép-szerelő, villanyszerelő. ta­
karmány ke verő-üzemi gépész, traktoros, 
gépkocsirakodó. kőműves, ács és 
állványozó munkásokat. Jelentkezés a 
munkaügyi előadónál: 4200 Hajdúszo­
boszló.

Háziipari Szövetkezet, Debrecen, 
Görbe u. 4. sz. (Mester u.-I lakótelep) 
felvesz kétműszakos varrónőket, egy 
hónapra betanulási bért fizet.

A Hajdúszoboszlói Tanácsi Útépítő 
Vállalat Hajdúszoboszlói telephelyére 
azonnali belépéssel felvételre keres 
egy fő nehézgépszerelőt és egy fő autó-, 
motor-szerelőt. Bérezés megegyezés sze­
rint. Jelentkezés: Hajdúszoboszló, Hő­
forrás u. 164. szám alatt.

A DEÁSZ felvesz nyomdaüzemé­
be könyvkötő szak- és betanított 
munkásokat két műszakos foglalkozta­
tással. Jelentkezés: Debrecen, Két
malom u. 4. sz. alatt, az üzemveze-

A VASVII.I, Kereskedelmi Vállalat 
azonnali belépéssel raktári munka­
végzéshez érettségizett fiatalokat, vas- 
müszakl eladói végzettséggel rendel­
kező férfi és nődolgozókat, árukí­
sérőket. targoncavezetőt, mázsamestert 
és takarítónőt alkalmaz. Jelentkezés 
a III. emeleten, Debrecen, Vágóhíd u 
7 B.

Szakképesítéssel rendelkező műsza 
ki és hentes eladót felvesz a Debre 
cen Szövetkezeti Áruház Vállalat 
Csapó u. 28—32. Jelentkezés a sze 
mélyzetl vezetőnél.

A kabal Vörös Csillag Mgtsz debre 
cenl építőrészlege felvesz as/taloso 
kát és ácsokat. Jelentkezés: Debrecen 
Faiskola u. 34. sz.

A KEMIKÁI. építési műgyant agyára 
azonnali belépéssel, gyakorlattal ren­
delkező lakatos szakmunkást alkalmaz. 
Jelentkezés: Debrecen, Monostorpályi 
út 5.

Táplálkozzon ésszerűen, 
változatosan,
egészségesen

széles áruválasztékot kínálnak 
a felsorolt ABC-áruházak, szaküzletek

95. sz. ABC, Dózsa Gy. u. 11 A 
99. sz. ABC, Dobcrdó u.

188. sz. ABC-áruház, Árpád tér 
189. sz. ABC, Petőfi tér 8 A 

246. sz. Húsbolt, Kossuth u. 13. 
HAJDÜ-BIHAR MEGYEI 

ÉLELMISZER-KISKERESKEDELMI 
VÁLLALAT, DEBRECEN

Műszaki adminisztrátor 
munkakörbe 
közgazdasági 

technikumot végzett

Debreceni
Építőipari Szövetkezet, 

Debrecen,
Hatvan utca 43. sz., 
személyzeti vezető

Debreceni Konzervgyár

GÉPKOCSI ELŐADÓT, 
TARLÓM AVI:ZETOKi:T, 

GYAKORLOTT GÉPI KOI, 
FERI I ES \Ol 

SEGÉDMUNKÁSOKAT.
JELENTKEZES 

a gyár munkaügyi osztályán. 
Ne jelentkezzenek azok, 

akik egy íven belül 
kétszer vagy annál többször 
változtattak munkahelyet!

A Hajdú-Blhar megyei 
Tanáesl
Építőipari Vállalat 
FELVÉTELRE KERES

kőműves
munkásokat
kemencekömüves
munkakörbe
kiemelt bérezéssel. 
Alapkereset 600(1—8U00 El. 
JELENTKEZÉS 
a H.-B. m.-l Tanácsi 
Építőipari Vállalat 
munkaügyi osztályán. 
Debrecen,
Simonffy u. 34—36

A LEGMAGASABB 
napi Áron,

HÍVÁSRA
HÁZHOZ MEGYÜNK. 

TELEFON: 21-632.

A IIAJDÜ MEGYEI
Állami építőipari vállalat

szervez az alábbi munkakörökre:
— ÉPÜLETASZTALOS 
— HEGESZTŐ

TAPÉTAZÓ-MAZOLO 
GÉPÉSZETI HŐSZIGETELŐ ÉS 
BÁDOGOS.

A tanfolyamra 18. életévüket betöltött 
férfiak és nők jelentkezhetnek.
Betanítási idő:
3—6 hónap (munkakörtől függően).
A betanítás idejére megállapodás szerinti 
órabért, a tanfolyam elvégzése után 
teljesítménybérben történő foglalkoztatást 
biztosítunk.
Étkezést, és csak férfiak részére, munkás­
szállást biztosítunk, ötnapos munkahét. 
Jelentkezés a munkaerő-gazdálkodáson, 
Debrecen, Kálvin tér 11. fszt. 48.

árkedvezménnyel,
rövid határidőre lakosságnak, közteleteknek

DEBRECENI FESTŐ-KÁLYHÁS ÉS 
SZAKIPARI SZÖVETKEZET 
Debrecen, Dimitrov u. 49. sz.

A DEÁSZ cipőgyártó üzemébe 
azonnali belépéssel felvesz szilárd tü­
zelésű kazánhoz vizsgázott fűtöket, 
folyamatos foglalkoztatással, továbbá 
egy fő udvarost, leientkezés: Debre­
cen. Monostorpályi út II. sz. alatt, 
az üzemvezetőnél.

A Hajdúszoboszlói Állami Gazda­
ság felvételre keres az ebest üzem­
részbe mezőgazdasági gépek üzemelte­
tésében jártas gépészmérnököt, üzem­
mérnököt, valamint növénytermelési 
brigádvezetőkel. leientkezés írásban 
részletes önéletrajz leadása mellett a 
személyzeti vezetőnél. 4200 Hajdúszo­
boszló, pf. 20.

Felvételre keresünk varrni tudó 
szakmunkásokat, női betanított munká­
sokat. jelenkeznl lehel: Debrecen. 
Hatvan u. 55. szám.

A Debreceni Haromf ifcldolgozó
Vállalat felvesz középiskolai vég­
zettséggel adminisztrátorokat. kony 
velőket. jelentkezés: Debrecen, Dió 
szegi út, számviteli osztály.

A H.-B m.-l Fűtéstechnikai Szol­
gáltató Vállalat felvesz Hajdúböször­
ményben lakó gépkocsivezetőt. je­
lentkezés: Hajdúböszörmény. Domb
u. 13. sz. alatt.

A Hajdú megyei Állami Építőipari 
Vállalat házgyára felvesz vasbetonsze 
rclo, karbantartó villanyszerelő, laka 
tos, asztalos, eszlcrgályos, marós, szer 
számkeszítő, gépjármű-elektromos sze 
relő. fűtésszerelő, gumijavító szakmun 
kásokat, valamint segédmunkásokat, be 
tonozókat, takarítónőket, és vagyon­
őröket. Főétkezés és férfiak részére 
munkásszálló biztosítva. Ne jelent 
kezzenek azok, akik két éven belül 
tobbs/or változtattak munkahelyet, le 
lentkezés a házgyárban. Debrecen. 
Balmazújvárosi út 10.

Gépipari profilú szövetkezet keres 
kcdclml. üzletvezetői munkában g)a 
koriolt, piackutatásban jártás munk„ 
vállalót felvesz kereskedelmi sezciur 
munkakörbe Fizetés megegyezés ,,L 
rint. Pályázatokat ..Sürgős 214 644 
jeligére a Magyar Hirdetőbe kerjiik

A H.-B. ml Szolgáltatóipar! Valla 
lat felvételre keres: kvalifikált és Te/ 
dó autó-motorszerelő szakmunkásokat 
gépjármúclckt romos-szere löt. kazan 
fűtőt. valamint pénzügyi előadót 
anyaggazdászt és raktárost fclentke
zés: Debrecen, Marólhy Gy u. 5_7
sz.

A H.-B m.-l Fűtéstechnikai Szol 
gáltató Vallalai felvesz kéményseprő 
szak- cs betanított munkásokat, raku 
dókat, kazánszerelőket, valamint 
segédmunkásokat leientkezés: l»eb 
rcccn. Tímár u. 39 sz , munkaügy

Középiskolai 
végzettséggel és 

gépjármű-ügyintézői 
vizsgával, valamint 

gyakorlattal rendelkező

Jelentkezni lehet 
.Nagyvállalat 219 538" 
jeligére a Hirdetőbe

GYáSZHiREK
Mely fájdalommal tudatjuk, hogy 

MÉNES LÁSZLÓNK 
Sípos Mária

a Gyógyszertári Központ dolgozó­
ja, 63 éves korában váratlanul 
elhunyt. Szeretett halottunk teme­
tése 1982 november l én, du. 3 
Órakor lesz a Köztemető I. sz. 
ravatalozó terméből polgári szer­
tartás szerint. Lakás Debrecen, 
Baross u. 1. A gyászoló család.

Mély fajdalommal tudatjuk, hogy 
PÓSA SÁNDOR

88 éves korában, rövid szenvedés 
után váratlanul elhunyt. Szeretett 
halottunk temetése 1982. november 
2-án, kedden de II órakor lesz a 
Köztemető j. sz. ravatalozó termé­
ből egyházi szertartás szerint. La­
kás: Debrecen, Jerikó u. 15. Előző 
lakás: Csapókért. A gyászoló csa 
Iád.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
BÍRÓ ANDRAS,

o Debreceni Ruhagyár ózdi gyár 
egységének műszaki vezetője 60 
éves korában hosszan tarró súlyos 
szenvedés után elhunyt. Szeretett 
halottunk temetése 1982 novem­
ber 2-án, fél II órakor lesz a Köz­
temető 3. sz. ravatalozó terméből 
polgári szertartás szerint. Lakás 
Debrecen. Micsurin u 132. A gya 
szoló család.

Köszönetéi mondunk mindazok­
nak. akik felejthetetlen halottunk, 

KATONA IANOSNF 
Gábori Zsuzsanna 

temetésén megjelentek. ravatalara 
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család

Köszönetét mondunk mindazok 
nak. akik felejthetetlen halottunk.

FÉNYES KALMANNÉ 
temetésén megjelentek. ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz- 
toztak. A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
ÖZV. BACSA K Ál MaN.Né 

79 éves korában varatlan hirtelen 
béggel elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1982. novemlier l-én. hét 
főn 13 órakor lesz a Köztemető 
I. sz. ravatalozó terméből egyházi 
szertartás szerint. Lakás: Debre
cen. Dobozi u. 10. A gyászoló csa-

A Hajdú Bihar megyei Vendég 
lató Vallalai vezetősége és a Ma 
gyár Szakácsok és Cukrászok 
Szövetsége megyei szervezete mély 
fájdalommal tudatja. hog> 

MIHÁLY MARTON 
aranyjelvényes mesterszakács. n>ug 
díjas hidegkonyha-fonok. életének 
64 évében október 27-en váratta 
nul elhunyt. Temetése november 
2-án, M órakor lesz a koz term
tő I. sz. ravatalozójából Emlékét 
kegyelettel megőrizzük.

Mély fájdalommal tudatjuk, hog>
SZILAGYI GÉZA. 

a Hajdú Bihar megyei Rendőr 
főkapitányság nyugdíjasa. 53 éves 
korában hosszú, súlyos szenvedés 
után elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1982 november 2-an, tíz 
órakor lesz » Köztemető 1. sz. ra­
vatalozó terméből polgári szertár 
tás szerint. Lakás: Debrecen. Sze­
gedi G. u. 3. A gyászoló csalad

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
MIHALKA TIBOR 

az MGM dolgozója. 33 eves kora 
ban váratlanul elhunyt. Szeretett 
halottunk temetése 1982. november 
l én. kettő órakor lesz a Közte­
mető I az. ravatalozó terméből 
polgári szertartás szerint A gyás/o 
ló család

Köszönetét mondunk mindazok­
nak. akik felejthetetlen halottunk. 

VARY LÁSZLÓ
temetésén megjelentek. ravatalara 
koszorúi, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel ősz 
toztak. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok 
nak, akik felejthetetlen halottunk.

HABINA PBEEMCNI 
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek és mély 
séges bánatunkban részvéttel ősz 
toztak. A gyászoló család

Köszönetét mondunk mindazok 
nak. akik felejthetetlen halottunk.

DR. DEZSŐ ISTVÁN 
temetésén megjelentek, ravatalara 
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család

Köszönetét mondunk mindazok 
nak, akik drága szerettünk,

DR KECSKÉS JÓZSEF 
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorúi, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel ősz 
toztak. A gyászoló család
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Sportminiszte
találkozói/

Befejezte munkája I
nában a szodaUsti J
sportminiszus-eh ■
Sezlete A Umáj»M
Szovjetunió, Hullani
gyáron»**, az NDK I 
Ltngyel°rsza^’
Csehszlovákia, '
Mongólia, Laosz és . 
gazda Kuba képviseli 
j^szt A konferencia 
volt Juan Antonio S I
a Nemzetközi Olimri 
zottsag spanyol elnöki 

A találkozó koz 1 
ben a résztvevők sík i 
tak a testnevelés - L 
területén a szociali 1 I 
, o)t közötti több ■ k I 
, M,latok további < I
séérl E sikeres < gy J 

hozzájárul a I 
országok sportjának 
közi szintű elisrri’j 
Példája ennek az 
unió által nyújt«
amelynek I
Kuba zrendkívül ro 
alatt s port hat alom n i 

A sportminiszterek 
tűk Buda István, az 
elnöke — kifejezték 
güket, hogy mindent 
pék az olimpiai m 
további fejlődésének 
ben.

A Műi dh
NÉGY KÉRDÉSRj

1 Mi a vélemi nve 
késcsabáról?

— A csabaiakat kel 
csapatként ismeri u 
Tudjuk róluk, hoc 
jó, szívós védelmük 
eddig lejátszót* méi 1. 
nem is sok babér tei 
lenük. ráadásul a 
döntetlenek után a 
évi nyitó mérkőzése 

ván 4—2 aránya 
.<■1 szenvedtünk

Kik a < sapat kn| 
játékosai?

— Rabcsákot az 
jobb kapusai k"z< 
Raita kívül jó ja'i 
Kerekes Attila, aki 
ebben a csapatban

P"

ÚSZÁS

A D. Dózsa es a 
kola úszói Szolnok' 
meghívásos versen 
részt. Hat csapat 
győztes Dunatijv nr 
a debreceni fiatal'> 
másod lkok az os>z 
versenyben.

Dobogós eredmt 
nyok 100 gyermt 
Pinczés (D. Dózsái 
50 béka mel 1:1 í 
48.7. — Fiúk 10(1 
mell: 1 Vass T 

.
Offra (DSI) 45.5 
növekvő kői csopvi

I
csis. Szekeres, 
Jankó Z.). 2:35.2

A megyei ús. 
..szakmai a'lapki 
versenyt" rendezet' 
lás előtt álló uszop

debreceni általam 
ossz.esen 77-en. mi, 
ladánybó] 14-en <• 
dulás lehetősége ve 
többen meg is kap*, 
felelő" bejegyzést

H
Október 30.. s/cl

Ászt;
Elfltnls/er-ipí

16: Megyei feli
bajnoksága

v, , * városi sport«
szágos versenx 
ban.

Kéj
DMVSC Vág«

,s3rnoka es ? 
Központ tornai
»orna hat-hat 
csapat rószvete

Nyomtat
-•U tömj
sitas—Bök«
l'.JO: m
(női), nh 
zések.

Nagyerd
recent MV 
If . Spart! 
pngánj. t 
közés. _
■ya. 11.30:
(Bognár), 
hoki mért

BMVSC
”«tka, íj
Vegyiműv,
N61 NB I



'SS " v

én,

Inainak
>zaküzlctck

■pád tér 
;r 8 A 
[li u. 13. 

GYEI
[KEDELMI 
E( EN

Közületeknek

|YHAS ÉS
SZÉT

I

: rofilú «zöveikeaei Um. 
kiclvczetől munkában K)a 
ItockulHtah— jártás munka 

■ kvrcskcdclmi sczctui
Fizetés megegyezés s/c 

I k»l Sürgős 21s t>44 
1 "......ír Hirdetőbe kérjük

i Szolgállatólpari Vílla- 
kerts kvalifikált és Hez-

Jlorszerelő szakmunkásukat.
Klót. kazán 

I® n* pénzügyi előadói.
és raktárost. Iclenlke- 

1‘ X1 s !liv (,y u 5__7

I Fűtéstechnikai Szol- 
I felvesz kéményseprő 
I II munkásokat, rako-
I

ukal lelcnlkezcs: Ucb- 
5*1 sz.. munkaügy.

középiskolái 
Jgzettséggel és 
lírmü-ügyintézői 
íaval, valamint 
pattal rendelkező

l< nikt-zni lehet 
Vállalat ‘19 538” 
bre a Hirdetőbe

Bihar megyei Vendég 
■lat vezetősége és a Ma-
> < ukr,is/uk

Krvddl mély
[■I MI (1,11J .1 . hl>H\
m x 11 MAR ION

mesterszak ács. nyug 
^konyha-fonok, életének 

október 27-én varatla 
Temetése november 

Kdztcmc 
vataiozójábol F.mlékét

megőrizzük.
I'' i* " II «11 ''1(1.ti lük . h()K>
j: v.yi c.r / \
|ih.ir megyei Rendőr­

it. nyugdíjasa, S3 éves 
szú. Milyos szenvedés 
I Szeretett halottunk 

<2 november 2-an, tíz 
• KöltMNlfl I v/ rá­

ír ■ p .!x.«r| s/eriar- 
I ikie Minis, Szc- 

A gvászoló család
^ x t f tudatjuk, hogy 
PA LKA IIROR 
olgozója, 13 eves kora- 

elhunyt. Szeretett 
k-rncKst 1482 november 
I • les/ a Kuné­

ra vatalozó terméből 
Itart.iK • /érint A gyászo-

mondunk mindazok* 
I tétlen h.«lőttünk,
|aRY LÁSZLÓ 
ncgjelentek. ravatalára 
agot helyeztek és mély­
ünkben rvs/vvftel OSZ-

I
mondunk mindazok- 

bt le |i he rét len halottunk, 
x IIRINCNE 

egjelcntek, ravatalára 
agot helyeztek és mély- 
9mkbmm res/véttel osz- 

laszoló család
mondung mindazok- 

lr t ithetctlen halottunk, 
]l F/SÓ ISTVÁN 

egjelcntek, ravatalára 
lot helyeztek és mély­

ünk ban részvéttel osz- 
|as/oló csal ad

mondunk mindazok- 
aga szerettünk. 

|FCSKÉS JÓZSEF 
egjelentek. ravatalára 

^got helyeztek és mély- 
tikban részvéttel osz- 
azoló család

M’i ■

tÜBBtí... 7-1 t'p' - r •••.rii -«r—

Sportminiszterek
találkozója

Befejezte munkáját Havan­
nában a szocialista országok 
sportminisztereinek XXI. ér­
tekezlete A tanácskozáson a 
Szovjetunió, Bulgária, Ma­
gyarország, az NDK, a KNDK, 
Lengyelország, Románia,
Csehszlovákia, Vietnam,
Mongólia, Laosz és a házi­
gazda Kuba képviselői vettek 
reszt A konferencia vendége 
eolt Juan Antonio Samaranc, 
a Nemzetközi Olimpiai Bi­
zottság spanyol elnöke.

\ találkozó közleményé­
ben a résztvevők síkra száll­
tak a testnevelés és a sport 
területén a szocialista orszá- 
t;,,k közötti több oldalú kap­
áltatok további elmélyíté­
séért K sikeres együttműkö­
dés hozzájárul a szocialista 
•írs/ágok sportjának nemzet­
közi szintű elismeréséhez. 
Példája ennek az a Szovjet­
unió által nyújtott segítség, 
amelynek eredményeként 
Kuba rendkívül rövid idő 
alatt sporthatalommá vált.

A sportminiszterek — köz­
tük Buda István, az OTSH 
elnöke — kifejezték készsé­
güket. hogy mindent elkövet- 

<i/ olimpiai mozgalom 
I, .:bbi fejlődésének érdeké­
ben.

Nagy er dm! Stadion: 13.30

DMYSC-Békéscsaba
Ismét egységesen szomba­

ton rendezik az NB I-es lab- 
darúgó-ba'jnokság mérkőzés 
seit. A DMVSC labdarúgócsa­
pata a tizedik fordulóban azt 
a Békéscsabát fogadja, amely 
eddig lejátszott négy idegen­
beli mérkőzésén egyetlen al­
kalommal sem tudott győzni 
döntetlenre is csak Tatabá­
nyán futotta erejéből. A ked­
vezőtlen idegenbeli mérleggel 
szemben azonban ott áll ed­
dig megszerzett 9 pontja, a 
legutóbbi fordulóban a baj­
nok Rába ETO elleni diadala

A DMVSC az elmúlt hónap 
alatt nem nyert bajnoki ta­
lálkozón. A három idegenbeli 
és egy hazai mérkőzésén két 
döntetlent ért el, mindkétszer 
egy-egy rúgott góllal.

A csapat vezető edzője, Ko­
vács Ferenc éppen ezért ki­
emelte, hogy a támadójáték 
feltétlen javulására van szük­
ség ahhoz, hogy a két pont 
itthontartására esélve legyen 
fiainak. Persze őezúttal is — 
akárcsak más hazai mérkőzé­
sek előtt — bízik a győzelem­
ben. Az összeállításról szólva 
ezt mondta:

— Fodor Nyíregyházán be­
gyűjtötte második sárga lap­
ját, így ő ezen a héten nem 
játszhat, helyettese Deákvári 
lesz. Mohácsi felépült sérülé­
séből, újra elfoglalja helyét 
Szigeti mellett, míg az influ­
enzával bajlódó két szélső. 
Farkas és Jankovics a 
hét közepétől szintén 
edzésbe állt, és játékra jelent­
kezeti. Ezek alapján a terve­
zett összeállításom: Szűcs — 
Ludánszki, Szigeti, Mohácsi, 
Deákvári — Menyhárt, Tóth 
E., Salla.1 — Farkas, Kerekes, 
Jankovics. A kis pádon Mező, 
Tímár, Selyem, Czikora és 
Varga fog ülni.

A találkozó Jaczina sípsza­
vára a nagyerdei stadionban 
fél 2-kor fog kezdődni. Fél 
12-től a két egyesület ifjúsági 
együttese méri össze tudását 
az Oláh Gábor utcai sportte­
lepen.

Az NB I 10. fordulójának 
további mérkőzései: FTC—
Pécs, Szombathelyi Haladás— 
DVTK, Bp. Honvéd—Csepel 
(13.30-kor), Ü. Dózsa—Tata­
bánya, Videoton—Vasas, Rába 
ETO—Nyíregyháza, ZTE— 
MTK (17 órakor).

4 mai ellenfél: Békéscsaba
NÉGY KÉRDÉSRE VÁLASZOL: SZŰCS ISTVÁN

Mi a véleményed a Bé­
késcsabáról?

A csabaiakat kellemetlen 
: sapatként ismertük meg. 
Tudjuk róluk, hogy nagyon 
u szívós védelmük van. Az 

( du lejátszott mérkőzéseken 
itt I is sok babér termett el­
itünk. ráadásul a sorozatos 
döntetlenek után az elmúlt 
t vi nyitó mérkőzésen hazai 
: Iván 4—2 arányú veresé­
ve' -/envedtünk tőlük.

Kik a csapat kiemelkedő 
játékosai?

Habcsókot az NB I leg- 
I uh kapusai közé sorolom. 
Fia a kívül jó játékos még 
Ki n ke s Attila, aki nemcsak 
e: 'u n a csapatban, hanem a

válogatottban is remekül irá­
nyítja a védelmet, míg a kö­
zépen játszó Pásztort a csa­
pat motorjaként ismerem 
Róla az a véleményem, hogy 
meghatározója a békéscsa­
baiak teljesítményének. Ha 
neki megy a játék, akkor a 
többiek is sínen vannak.

Milyen a hangulat a 
DMVSC-bcn?

— Az FTC elleni súlyos ve- 
teség után már sikernek 
könyvelhetjük el a nyíregy­
házi pontszerzést is. A játé­
kosok tudják, hogy feltétle­
nül szükségünk van erre a 
két pontra, de az az igazság, 
hogy egv kicsit mindenki 
tart a mérkőzéstől.

Röplabdafalu? Sakkfalu? 
Csak a foci és a foci?

BAGAMÉRI LEHETŐSÉGEK

4. Mi lesz az eredmény?
— Egy icipici 1—0-ás győ­

zelemmel már elégedett len­
nék.

ÚSZÁS

X D Dózsa és a D. Sportis- 
k úszói Szolnokon országos 
:: . . hívásos versenyen vettek 
n / Hat csapat között a 
győzi vs Dunaújváros mögött 

, ;• brweni fiatalok lettek a 
ni.isodikok az összetett pont- 
verse riyben.

Dobogós eredmények. Lá­
mák 100 gyermek mell: 1.
Pinczés (D. Dózsa) 1:26,6. — 
i't béka mell: 1. Sütő (DSI) 

48.7 — Fiúk. 100 gyermek 
I Vasa T. (D. Dózsa) 

118 1. — 50 béka mell: 1.
Gitta (DSI) 45,5. — 4X50
I I kvő kői csoportú vegyes- 
\ lló ■ ,'i D Dózsa—DSI (Ko- 
vs. Szekeres, Jankó Cs.. 

Jankó Z.), 2:35.2.

A megyei úszószövetség 
/akin: a a'lapki »vetel mén y

- rsenyt” rendezett a leigazo- 
lőtt álló úszópalánták ré­

zéit A három lanmedencés 
• - 1 evem általános iskolából 

•ze-.en 77-en. míg Pü.spók- 
1 < ínyből 14-en éltek az in- 

is lehetőségével és a leg
n meg is kapták a „meg

Ö lelő” bejegyzést

RÖPLABDA NB I
Ma fél 12-kor bonyolítják 

le a DMVSC—Szolnoki Ve­
gyi Müvek NB I-es női röp­
labda-mérkőzést. Az Oláh Gá­
bor utcai sportcsarnokban 
sorra kerülő találkozón a 
debreceniek ismét tartaléko­
sán lépnek pályára. Illésné 
hüvelykujjáról ugyan levették 
a gipszet, de még természete­
sen nem áll a csapat rendel­

kezésére. Tóth játékára már 
sor kerülhet, de biztos, hogy 
egyelőre nem a kezdő csapat­
ban. A kezdő hatos a követke­
ző hét játékosból kerül ki: 
Kolbe. Leisztné, Marek, Bá­
lint, Nagy, Ury és Kincses.. A 
mérkőzés visszavágójára hol­
nap délelőtt Szolnokon kerül 
sor.

„Ha kezdődik a falusi 
spartakiád, felpattanok a bi­
ciklire, körbejárom a közsé­
get. És mire a végére érek, 
együtt a csapat.”

Olyan együttes, melynek 
nincs párja hét puszta falu­
ban! Mert hát ki gondalná, 
röplabdacsapatról van szó.

Ha a testnevelő az iskolá­
ban labdát dob ki a gyerekek 
közé, nem rúgnak bele. Fel­
veszik a kezükbe, feldobják 
és szerváinak.

„Röplabdafalu” — fogal­
mazza meg valaki nagyoko­
sán.

Még címnek is jó. S mily 
egyszerű lenne ezt így elfo­
gadni, de amint később az 
általános iskola tanárával 
beszélgetek, megüti a füle­
met egy mondat. „Sakkfalu. 
Ekként emlegettek minket a 
hatvanas években.”

És amikor a dermesztő 
hétköznap délelőtti esőben a 
néptelennek tűnő falu utcáin 
baktatok, megörülve annak, 
hogy végre valakivel szót 
válthatok, egy cigányfiú egy­
szerű tömörséggel intézi el a 
falu sportjáról faggatózó kér­
déseimet: „Hát focizni szok­
tunk. Meg focizni.”

Bagamér.
A körülbelül 3000 lelket 

számláló falu neve még a 
Hajdú-Biharban élőknek is 
alig mond valamit. A társköz­
ség, a történelmi emlékekben 
gazdag Ál mosd jóval ismer­
tebb.

De a sportban azért Baga­
mér jár elöl! Ezt sejtetik 
I.aczkó József, a debreceni 
járási sportfelügyelő szavai: 
„Jónak ítéljük meg a két 
község sportmunkáját. Dol­
goznak, akarnak, erőlködnek 
— elsősorban Bagamérban.”

Persze a két község sportja 
összefonódik. 1976-ban egye 
sültek a termelőszövetkeze­
tek, és ma a Búzakalász Tsz 
mindkét község sportját pat­
ronálja. Autóbuszunk egyik 
héten az álmosdi, a másikon 
a bagaméri focistákat szállít­
ja. Néhány sportágban Ái- 
mosd és Bagamér koncent­
rálta erőit. A pingpong Ál- 
mosdon lett „menő”, a röp­
labda és a sakk Bagamérban.

(és egyben KISZ-titkár) segí­
ti őt az utóbbi időben. Csak 
a falusi spartakiádokra hoz­
zák össze a csapatot. Rend­
szeresen jól szerepeltek a te­
rületi döntőben, idén a falusi 
spartakiád országos döntőjé­
ben is, és pontot szereztek 
Hajdú-Biharnak. (Az övéké 
volt a legfiatalabb csapat, és 
végül ötödikek lettek.) A 
fiúkról van persze szó, de te­
gyük hozzá: a lányok is sze­
retik a röplabdát, viszont be­
lőlük már nehezebb csapatot 
toborozni.

És az asszonyok?
Nos igen. A falusi nők és a 

sport... Juhász Józsefné saj­
nos éppen azt mondja, amire 
számítok.

— Egy asszonynak falun 
otthon van teendője, de sok! 
Amikor férjhez megy, véget 
is ér a sportkarrierje. Én 
1978-ban a megye csapatával 
második lettem az országos 
sakkspartakiád döntőjében. 
Azóta ha hívnak se megyek. 
Van dolgom elég. Szakács va­
gyok az iskola napközijében, 
aztán pedig otthon is van mit 
csinálnom.

Felcsillan a szeme, amint 
egyszerre régi emlékéről kezd 
beszélni, amikor megmérkő­
zött Szabó Lászlóval, és a 
nemzetközi nagymester na­
gyon megdicsérte a hetedikes 
kislányt.

Aztán hirtelen felnéz, mint 
aki álomból ébred.

— Tizenkét éves fiamat 
már megtanítottam sakkozni. 
Belőle . . . belőle jó versenyző 
lesz .. .

SPORTLÖVÉSZET
A Tiszántúli Kupa I. osz­

tályú sportlövőversenyen 
Tóth Imre (D. Dózsa) szere­
pelt a legjobban, aki a kis­
öbű spot tpuska hatvanlövéses 
fekvő versenyszámában be­
állította a megyei csúcsot 
(598 kör). Ugyanebben a 
számban a D. Dózsa csapata 
1779 körrel megyei csúcsot 
lőtt 1 osztályú eredményt ért 
cl Nagy Lajos (MHSZ KI- 
SZÖV) a sportpisztoly kate­
góriában 557 körrel. A Ti­
szántúli Kupát az MHSZ KI- 
SZÖV együttese nyerte.

Eredmények. Férfiak. Kis­
öbű sportpuska 60 fekvő: 1 
Tóth (D. Dózsa) 598 kör, 2. 
Farkas (KISZÖV) 594, 3. Bü­

ro (MÁV Bocskai) 593. —
Kisöbű sportpuska 3X40 ösz- 
szetett: 1 Tóth (D. Dózsa) 
1115, 2. Buró 1106, 3. Farkas 
1103 — Sportpisztoly 60 lö- 
véses: 1. Nagy L. (KISZÖV) 
557, 2. Anton (D. Dózsa) 540, 
3. Simon (MÁV Bocskai) 538. 
— Junior. Kisöbű sportpuska 
60 fekvő: 1 Szentmiklósi 
(MÁV Bocskai) 586, 2. Szabó 
L. (MÁV Bocskai) 579, 3 Kiss 
Z (KISZÖV) 571 — Ifjúsá­
giak. Standard puska 60 lövé- 
ses fekvő: 1. Bereczky (MÁV 
Bocskai) 585, 2. Szirmai (KI­
SZÖV) 584, 3. Hangácsi (KI­
SZÖV) 584, — Nők. Standard 
puska 60 fekvő: 1. Egri (KI­
SZÖV) 556.

HÉT VÉGI SPORTMŰSOR
Október 30., szombat Október 31., vasárnap

Asztalitenisz
Élelmiszer-ipari tornaterme,

is: Megyei felnőtt női, férfi tí­
zek oajnoksága.

Karate
Városi sportcsarnok, 15: Őr­

ei gus verseny, több kategóriá­
ban.

Kézilabda
DMVSC Vágóhíd utcai torna- 
írnoka és Újkerti Művelődési 

Központ tornaterme, H: Ünnepi
('■ma hat-hat leány, illetve fiú­
csapat részvételével.

Kosárlabda
Vvonitató utcai Általános Is­

kola tornaterme, 16: D. univer- 
llékesi A K fisz (férfi). — 

DU SE Békést ÁFÉSZ 
hi ti) NB Il-es bajnoki mérkő­
zések.

Labdarúgás
Nagyerdei stadion, 13.3«: Deb­

recen, MVSC—Békéscsabai Elő­
re Spartacus (Jaczina. Eöry, 
Origán). NB I-es bajnoki mér- 

Oláh Gábor utcai pá- 
>va, 11.3«: DMVSC—Békéscsaba 
• Bognár) Ifjúsági NB I-es baj­
noki mérkőzés.

Röplabda
DMVSC nagyerdei sportcsar­

noka, 11.30: DMVSC—Szolnoki 
t'syimúvek (Grábner, Tirpák). 
Női NB i-es bajnoki mérkőzés.

Asztalitenisz
Élelmiszer-ipari tornaterme, 8:

Megyei felnőtt női. férfi tizek 
bajnoksága. Nógrádi Sándor
Általános Iskola tornaterme, 9: 
A debreceni járás ez évi felnőtt 
női. férfi Ili. osztályú egyéni 
bajnoksága. — Püpökladányi já­
rási t’SB (10) : Földes—Kaba,
Sáp—Biharnugv bajom.

Atlétika
Nagyerdő (Köztemető mellett), 

10: A debreceni járás erdei tö­
megfutónapja.

Birkózás
Püspökladányi sportcsarnok,

10: Serdülők területi kötöttfogá- 
sü versenye.

Labdarúgás
DMVSC Vágóhíd utcai sport­

telepe, 13.30: D. Kinizsi—Ganz- 
MAVAd (Lázin. Kóródi. Mester). 
NB ll-es bajnoki mérkőzés. — 
Oláh Gábor utcai pálya, 10 és 
11.45: DMVSC—Rakamaz (orszá­
gos serdülő és területi ifjúsági. 
Deák. Benedek).

Vidéken. Területi bajnokság, 
Tisza-csoport (13.30) : Hajdúbö­
szörmény—Balmazújváros (Fo­
dor F. Nyéki. Oláh). Püspökla­
dány—Jászkisér (Szakács). — 
Megyei bajnokság (13.30) : Vá- 
mospércs—D. Volán (Hunyadi. 
Csecsődi, Dalányi). Kaba—Üj- 
szentmargita (Németh V., Erdős,

Bende), Hajdúdorog—Berettyó­
újfalu (Nagy J.),. Körösszeg- 
apáti—Sárrétudvari (Szabó J., 
Virágh, Csató). Nagyrábé—Nyír- 
adony (Könnyű Gy., Túri. Ne­
meth J.). Polgár—Léta vértes 
(Szabó 1.. Nagy L„ Mészáros), 
Hajdúnánás—Koinádi (Bak, He 
gedüs, Tóth S.). Nádudvar—De­
recske (Fazekas). — Debreceni 
járási bajnokság (13) : Baga­
mér—D. Kinizsi II.. Nyirábrány— 
Nyirmártonfalva, D. Hunyadi— 
Nyiracsád. Fülöp—Kokad. Tisza- 
csege—D. Universitas II. — 
Területi ifjúsági (13.30) : Hajdú 
Vasas—D. Universitas (Meleg).

Balmazújváros—Hajdúböször­
mény (Könnyű B.. Kiss F.j. — 
Országos serdülő (11.30) : Bal*

mazúj város—Hajdúböször­
mény (Kiss F.. Könnyű B.). — 
Sárréti Kupa (13.30) : Ebes—Föl­
des. Báránd- Nagyhegyes. Bi- 
hartorda—Hajdúszovát.

Sakk
Böszörményi út 6. szám, 9: D. 

Betű—MÉM. OB Il-es csapatbaj­
nok! mérkőzés. — Kábái cukor­
gyár klubterme, 9: a püspökla­
dányi járási CSB első forduló­
ja.

Tollaslabda
Hajó utca) általános iskola 

tornaterme, 10: III. osztályú em­
lékverseny a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalofn évfordu­
lójának tiszteletére.

— Főleg, ha ő is Marko- 
csány Vilmos keze alá kerül. 
Az iskola történelemtanára 
hetente rendszeresen sakkoz­
ni tanítja a gyerekeket. Ti­
zenöten járnak a sakk-körbe. 
Játszmákat elemeznek, és 
mérkőzéseket vezetnek le a 
demonstrációs táblán.

Mégis csak a foci
Beszélhetünk persze röp­

labdafaluról, sakkfaluról, a 
mai Magyarországon — nincs 
mese — a labdarúgás az úr. 
Járási bajnokságban szere­
pelnek a felnőtt és ifjúsági 
focisták, és noha eredményes­
ség tekintetében meg sem 
közelítik a röplabdásokat, az 
csak természetes, hogyha vá­
lasztani kell, a röpisek kap­
nak kevesebb támogatást. Ók 
például rendszeres bajnok­
ságban sem szerepelnek.

Igaz, a futballistáknak 
sincs edzőjük, elő-előfordul, 
hogy a csapat sincs ki egy- 
egy mérkőzésen. Nem egyedi 
eset a múltkori, amikor a 
jobbszélső két óra helyett te- 
ledékenységből háromra ment 
ki saját mérkőzésére.

Pedig Ruszoly Barnabas, a 
falu közel 40 éves sportmin­
denese, a sportegyesület tit­
kára mindent megtesz a csa­
patért. A focistákat is ő gyűj­
ti össze a mérkőzések előtt. 
Biciklivel körbekarikázva a 
falut.

— Elvállaltam, és szeretem 
is ezt a munkát. Sok-sok sza­
bad időm rámegy a sport 
szervezésére. Pedig a tanács­
nál sok munkával jár az adó­
ügyi csoport vezetése. Meg 
hát nekem is van kiskertem, 
én is termelek tormát, mint 
Bagamérban szinte minden­
ki. Nőtlen vagyok, talán ezért 
tudom még ezt csinálni. De 
anyám így is szinte mindig 
mondogatja: „Már megint a 
sport!”

Ruszoly Barnabás 1980-ban 
Kiváló Társadalmi Munkás, 
egy évvel később Kiváló Tár­
sadalmi Munkáért kitüntetést 
kapott az OTSH-tól

— A foci meccsen főrendező 
is én vagyok. Van is dolgunk, 
mert a 200—250 néző között 
mindig akad olyan, aki vagy 
azért akar beszaladni a pá­
lyára, mert gólt lőtt a csapat, 
vagy azért, mert nem.

— A röplabda valamikor 
az ötvenes évek végén vált 
Bagamérban népszerűvé. Tíz 
éve Rácz Sándor történelem- 
tanár kezdte edzeni a fiúkat 
Markovits Mátyás testnevelő

— Hagyomány ez már ná­
lunk, Bagamérban — mondja 
a kör vezetője. — Mi is úgy 
nőttünk fel. hogy szinte be- 
lenk oltották a sakk szerete- 
tét.

A megyei spartakiádon 
rendre nagyszerűen szerepel­
nek a bagamériak. Igaz, ver­
senyzőik többsége ma már 
Debrecenbe jár középiskolá­
ba, és előbb-utóbb elköltözik 
a faluból. De az utánpótlás 
mindig ott van, mindig felnő 
egy-egy tehetség, és így a fa­
lu sportjának folytonossága 
nem szakad meg.

Hiszen mi is lehet a célja 
egy ilyen falusi kis egyesü­
letnek?

mények beszűkülésre is 
kényszeríthetnek.

Nem, nem akarnak ők el­
zárkózni a világtól. Az iskola 
természetjárói például gyalo­
gos túrákkal, kisebb kirándu­
lásokkal próbálnak szűkebb 
otthonukból kitekinteni. Az 
országos versenyekre is elju­
tó röplabdásokról és sakko­
zókról pedig már szólt?m ko­
rábban.

Valóban, milyenek is a ba­
gaméri lehetőségek? Van itt 
egy focipálya, hideg-meleg 
vizes öltözővel, most épült 
egy bitumenes kispálya, ame­
lyet még kerítéssel kell kör­
bevenni. Az iskola udvarán 
ott a röplabdapálya, mely 
ugyan kissé hepehupás és 
nem olyan, mint egy népsze­
rű sportág otthona, de hát 
akkor is csak pálya. Az 
MHSZ-lövészklub épülete be 
van zárva, hiszen a két társ­
község honvédelmi szövetsé­
gét összevonták, és az Ál­
mosára költözött.

Panaszkodásra persze nincs 
okuk a bagamériaknak, hi­
szen idén februárban egy 
„mini sportcsarnokot” kapott 
a falu azáltal, hogy a műve­
lődési házat úgy alakították 
át, hogy sportcélokra is le­
hessen használni.

— Erre már csak azért is 
szükség volt — mondja Ko­
vács Mária, a művelődési ház 
vezetője —, mert volt egy év, 
amikor az általános iskolá­
sok teremben nem is tudtak 
tornázni.

Mivel a régi ipartestület 
épületében levő tornatermet 
életveszélyessé nyilvánítot­
ták, a művelődési ház nagy­
terme lehetett az egyetlen 
megoldás.

El is készült idén február­
ra, és már csak arra volna 
szükség, hogy hálót vagy va­
lamilyen védőrácsot szerelje­
nek fel az ablakokra, illetve 
az álmennyezetre. Minden­
esetre eddig délelőtt még 
ürességtől kongott a nagyte­
rem, ma pedig testnevelési 
órák folynak. Aztán ha mo­
zielőadásra kerül sor, este 
visszapakolják a székeket.

Mit hoz a jövő?

Az emberek itt talán való­
ban a játék szépségéért spor­
tolnak.

Nem elzáródni 
a világtól

De vajon milyen lehetősé­
nek között?

— Két röplabdacsapatunkat 
is neveztük az úttörőolimpiá­
ra — mondja Nagy Sándor 
iskolaigazgató. — Hortobágy 
ellen kell mérkőznünk. Ma 
már igen magasak az utazta­
tási költségek. A feltételeket 
magunk erejéből nem tudjuk 
biztosítani. Rendben van, 
most a tsz segített. Nincs is 
vitám: az elvekkel egyetér­
tek, de attól tartok, minket, 
kis eldugott falvakat a körül-

Amit a művelődési ház ve­
zetője mond a tervekről, az 
mindenesetre reményt keltő.

— Délután az óvodások 
számára kisgyermektornát 
rendezünk. Megszervezzük a 
pingpongszakkört. Lehetősé­
get teremtünk a röplabda­
sportnak. Asszonytornát is 
szervezünk, persze erre még 
nincs jelentkező. (Persze, hi­
szen ezek egyelőre csak ter­
vek.)

A falu sportéletét a községi 
pártbizottság megfelelőnek 
minősítette. A tanács és a 
termelőszövetkezet a tőle tel­
hető javakkal támogatja az 
egyesület sportkörét. Az Ed­
zett ifjúságért mozgalom cél­
jaira pedig iskolai szinten 
költenek.

— El kell érnünk, hogy a 
tanács és a tsz tovább emel­
je a sportra szánt összegeket 
— mondja Kovács József 
községi párttitkár.) Az egye­
sület idei költségvetése 55 
ezer forint.) — A szakosztály 
munkáját tovább kell javíta­
ni, és mindenképpen el kell 
érnünk, hogy jóval nagyobb 
társadalmi aktíva dolgozzon 
a sportéletben.

És talán akkor majd a csa­
patokat sem egy szál bicik­
lin ülve kell összeverbuválni.

Dombrovszky Ádám

EREDMÉNYEK
KOSÁRLABDA NB II. TENISZ

Szarvas—DUSE 60:50 (19:32).
Szarvason lejátszott női mérkő­
zés. Az első félidei jó teljesít­
mény után visszaesett a DUSE 
Elég volt néhány perces kiha­
gyás. majd két kulcsember (Vi­
segrádi és Puskás) kipontozó­
dott és lassan az előny teljesen 
elfogyott — fordított a hazai 
csapat. Ld.: Hegedűs 12, Haran­
gi 10. Visegrádi Szabó és Ko­
vács 8—8.

Szarvas—DUSE 59:106 (26:49).
Szarvason lejátszott férfi mér­
kőzés. Fölényes győzelmet arat­
tak a debreceni egyetemisták. 
Ld.: Bakk 29. Asbóth 24. Boros 
16, Kisházi 14.

Nyíregyházán a már hagyo­
mányosnak számító Nyíregyhá­
za—Debrecen ifjúsági tenisz ta­
lálkozón a szabolcsi fiúk (12:6) 
és a hajdúsági lányok (5:4) bi­
zonyultak jobbnak. A jövőben 
a két város találkozója kibővül, 
és a résztvevők kozott ott lesz­
nek a berettyóújfalui fiatalok 
is.

Debrecen. Nyíregyháza. Be­
rettyóújfalu és Hajdúszoboszló 
teniszsportjának vezetői progra­
mot dolgoztak ki a felnőtt és if­
júsági sportolók folyamatos téli 
edzési és versenyzési lehetősé­
geire. Berettyóújfalu a felújí­
tott teniszcsarnokban minden 
szombaton gondoskodik az ed­
zési és vei senyzvsi lehetőségek­
ről.
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Állami bérlakások összeírása
Az 1983. január 1 -ével ha­

tályba lépő lakásrendelet ki­
mondja, hogy „a bérbeadók 
az 1983. január 1. napján 
fennálló lakásbérleti jogvi­
szonyok esetében kötelesek a 
fizetendő új lakbért — az 
1988. július 1-ig terjedő idő­
re évenkénti bontásban — 
megállapítani, és azt legké­
sőbb 1983. március 31. napjá­
ig a bérlőkkel írásban közöl­
ni.”

A lakbérközlési kötelezett­
ség teljesítése érdekében a 
bérlakásokról megfelelő in­
formációkkal kell rendelkez­
nie az ingatlankezelő szerve­
zeteknek. A szükséges ada­
tok öszeírására országosan 
egységes adatlap-garnitúra 
került kiadásra. Az összeírás 
alapján — a rendelkezésre 
álló rövid idő miatt — több 
nagyvárosban számítógép se­
gítségével készítik el a bér­

közlést, majd a tárolt infor­
mációk alapján számítógé­
pes bérlemény-nyilvántartási 
rendszer kerül kialakításra.

Debrecenben közel 23 ezer 
lakásbérleményt érint a fel­
mérés. A feladatot ez év végé­
té keli végrehajtani. Ez azt 
jelenti, hogy a Debreceni In­
gatlankezelő és -közvetítő 
Vállalatnak naponta 460 la­
kást kell felméretnie.

Az adatlapok helyszínen ke­
rülnek kitöltésre. A bennük 
szereplő adatok helyességét a 
bérlők aláírásukkal igazolják

A nem IKV-kezelésben le­
vő lakások (személyi tulajdo­
nú, vállalati bérlakások stb.) 
felmérését és a lakbér köz­
lését is vállalja a vállalat 
megbízás alapján, a felmerülő 
költségek megtérítése ellené­
ben.

Tudományos
Hajdúszoboszlón
Az idén immár ötödik al­

kalommal megrendezett me­
gyei tudományos rendezvény­
sorozat keretében október 27- 
én délután Hajdúszoboszlón, 
a művelődési központ TIT- 
előadótermében rendeztek 
tudományos felolvasó ülést a 
város pedagógusai, vezető 
propagandistái részére. Az 
ülés dr. Onosi Lászlónak, a 
megyei pártoktatási igazga­
tóság vezetőjének A szocializ­
mus alapjai lerakásának ered­
ményei, sajátosságai Hajdú- 
Bihar megyében című beve­
zető előadásával kezdődött, 
majd ehhez kapcsolódott dr. 
Szűcs Ernő tudományos kuta­
tó A szocialista tulajdonvi­
szonyok alakulása Hajdú-Bi- 
har megyében 1948—62 között 
című, és Erdei Gyula iskola­
igazgató-helyettes A szocia­
lista közművelődés megte­
remtése Hajdúszoboszlón

felolvasó ülés 
és Hajdúnánáson
(1948—1956) című korreferá­
tuma.

Az ötödik munkásmozga­
lom-történeti hét befejezése­
ként Hajdúnánáson, október 
29-én délután a városi párt- 
bizottság nagytermében tar­
tottak tudományos felolvasó 
ülést. Gazda Lászlónak, a 
megyei pártbizottság osztály- 
vezetőjének megnyitója után 
dr. Bajnok Lászlóné, a debre­
ceni Tanítóképző Főiskola do­
cense tartott előadást A Ha­
zafias Népfront megújhodása 
Hajdú-Bihar megyében az el­
lenforradalom után címmel. 
Ezt Ilyés Lászlónak, a Hajdú­
nánás városi pártbizottság 
munkatársának előadása kö­
vette Az ipar fejlődése Haj­
dúnánáson (1948—1962) cím­
mel, majd Balogh Béla gim­
náziumi igazgatónak A me­
zőgazdaság szocialista átala­
kítása Hajdúnánáson című 
előadása zárta az előadások 
sorát.

Hl

Klublalálkozó
A Debrecen megyei városi 

Tanács V. B. művelődésügyi 
osztálya és a KISZ Debrecen 
városi Bizottsága által mű­
ködtetett Városi Ifjúmunkás­
tanács október 31-én. vasár-

OTP. A CSALÁD BANKJA'
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TAKARÉKOSSÁGI
HÉT

Ma, szombaton kerül sor a ta­
karékossági hét utolsó rendezvé­
nyére. Gazdálkodj okosan! cím­
mel vidám vetélkedőt rendez az 
OTP Hajdú-Bihar megyei Igazga­
tósága a középfokú tanintézetek 
hallgatói részére az ifjúmunkás- 
napok keretében. A vetélkedő 
résztvevői számot adhatnak arról 
milyen ismereteik vannak a taka­
rékosságról. A játékot Rózsavölgyi 
Gabor, a művelődési központ mun­
katársa vezeti.

TAKARÉKOSSÁGI
VILÁGNAP

(Csáth Attila rajza)

nap 13 órától klubtalálkozót 
rendez a Debrecenben műkö­
dő ifjúsági klubok részére. A 
rendezvénynek a Kossuth ut­
ca 1. szám alatti ifjúságpoli­
tikai klub ad otthont. A 
klublalálkozó programjában 
szellemi vetélkedő is szerepel. 
Ezen a versenyen ötta­
gú csapatok képviselik kö­
zösségünket. Vasárnap dél­
után és este gazdag kulturális 
program várja a szórakozni 
vágyó fiatalokat. A sakkozni 
tudók Deák Sándor mesterje­
lölttel sakkszimultán kereté­
ben mérhetik le felkészültsé­
güket. A Folk '81 együttes 
countrykoncertje. Lipcsei Ti­
bor, Szarvas József és Gedai 
Mária színművészek előadó­
estje, valamint a Fortuna 
dzsessz balett fellépése továb­
bi érdekességet és látványos­
ságot ígér. Zorán Sztevanovity 
saját dalaival szórakoztatja 
majd a klubtagokat. A klubta­
lálkozót a fiatal Etna együt­
tes és diszkóműsor zárja.

Piaci Jeientés
Október 29-en, pénteken 

reggel változatlanul gazdag 
volt az őszi—teli áruk kínálata 
a debreceni piacon. Az elmúlt 
hetekhez képest lényeges vál­
tozás nincs. Az árak szilárdak. 
A torma és a fokhagyma drá­
ga. Gazdag a gombaválasz­
ték. Jó az ellátás burgonyá­
ból. hagymából, leveszöldség­
ből és káposztafélékből. Sok 
a karfiol, és megfelelő a zöld­
paprika felhozatala is. To­
vábbra is bőséges a kínálat al­
mából. körtéből.

A hét végi átlagárak kilo­
grammonként:

Burgonya 5—6. vöröshagy­
ma 11, lila étkezési hagyma
15, fokhagyma 70—80. A fejes 
káposzta 4—6, a kelkáposzta 
8—10, a vörös káposzta 6. a 
karfiol 14—18, a gyökér 14—
16, a sárgarépa 7—10, a zeller 
10, a karalábé 3—8, a tv-pap- 
rika 12—20. a csemegepapri­
ka 24—30, a lecsónak való 5— 
8. a paradicsompaprika 8—16. 
a paradicsom 12—35 forint, a 
sóska és a spenót egyaránt 20. 
a főzőtök 8. a fekete retek 6. 
a cékla 12, az uborka 25—30.

ZALAI BÚTOROK NOR­
VÉGIÁBA. Norvégiából ka­
pott megrendelést a Zalai 
Bútorgyár. Elsőként szállíta­
nak kárpitozott garnitúrákat 
a skandináv országba. Saját 
tervezésű gyártmányaik kö­
zül a Trója nevű termék 
nyerte meg a vevő tetszését.

KÖZLEMÉNYEK
Értesítjük vendégeinket, hogy 

r. Nagyerdei Gyógyfürdőt 1982. 
november 1-én hibaelhárítási 
munkák miatt zárva tartjuk. 
Kérjük vendégeink megértését és 
türelmét. Debreceni Vízmű és 
Gyógyfürdő Vállalat, (x)

Értesítjük vásárlóinkat, hogy 
november 1-től üzletünket az 
alábbiak szerint tartjuk nyitva: 
hétfő: 9—18-ig, kedd, szerda, 
péntek 10—1« óráig, csütörtökön
l0_is óráig, szombaton fel 9-től
19 óráig. OFOTÉRT Fotóáru- 
ház, Vörös Hadsereg útja 24. (x)

A debreceni Béke Mgtsz ké­
ri a juhtartó gazdákat, hogy 
a hortobágy-pentezugi legelőn 
levő juhok hazaszállításáról 198? 
október 91-ig gondoskodjanak. A 
legeltetés 1982. november 1 vei 
megszűnik. (*)

a zöldbab és a zöldborsó egy- 
aiánt 35. A sütőtök 6, a sava­
nyú káposzta 12—25, a tor­
ma 40. A dióbél 140, a mák 
110, a gesztenye 42—60, az 
aszalt szilva 60. A saláta da­
rabja 8, a retek csomója 6, a 
kapor csomója 2, a petrezse­
lyemzöld csomója 1,20 forint 
A gomba kilója fajtától füg­
gően 10—100, a száraz bab 32 
forint.

A jonatánalma 5—10, a de­
li csesz 10, a birsalma 6,50. A 
kői te 12—16, illetve 20—25, az 
otellószőlő 16. az egyéb fajta 
32. A kubai grape fruit 18. A 
tojás darabja 2,30—2,50 fo­
rint.

Ifjúmunkás-
és szakmunkástanuló-napok

A mai program: Ki minek 
mestere? címmel szerveztek 
szakmai vetélkedőt lakatos- 
szakmában a debreceni ME- 
DICOR-ban. illetőleg szer­
számkészítő lakatosoknak a 
Hajdúsági Iparművekben ok- 
tóbei 30-án, szombaton.

Debrecenben, a Kölcsey 
Művelődési Központ konfe- 
i <. nciatermében középiskolás 
KISZ-szervezetek csapatver­
senyére kerül sor, az OTP a 
családban című rendezvény- 
soiozat egyik alkalmaként —

ennek a programnak a címe: 
Gazdálkodj okosan!, kezdete 
pedig reggel 8 óra.

A Debreceni Ruhagyárban 
ma, szombaton 17 órai kez­
dettel rendezik meg a debre­
ceni városi ifjúmunkás- és 
szak munkástanuló-napok ün­
nepélyei zárórendezvényét. 
Ugyancsak 17 órakor kezdő­
dik a k< reskedelmi és vendég­
látós ifjúmunkások napjainak 
záróünnepsége a Sumen ét­
teremben. ered mén vhirdetés-

1982. október 30., 
szombat 
Alfonz napja 
A Nap kél 6.24 órakor — 
nyugszik 16.31 órakor
(Debreceni adatok:
6.14 és 16.20)

VARHATÓ IDŐJÁRÁS: 
Folytatódik a csöndes, ködös 
idő. A köd napközben még 
többfelé fölszáll, és helyen­
ként a nap is kisüt. Eső nem 
várható, de ködszitálás elő­
fordul nem egy helyen. A 
szél legföljebb mérsékelt 
lesz. A legmagasabb nappa­
li hőmérséklet általában 9 
és 14 fok között várható. Az 
egész nap ködös helyeken 9 
fok alatt valószínű.

EGÉSZSÉGÜGYI HÓ­
NAP. A püspökladányi já­
rás 13 községében novem­
ber 2-től december 1-ig 
egészségügyi hónapot ren­
deznek. Kedden este 6 órától 
Püspökladányban, a műve­
lődési központban, szerdán 
este 6 órakor a nagyrábéi 
művelődési központban dr. 
Bágyoni Attila orvos író 
tart előadást „Szenvedélyek 
rabságában” címmel.

SIKERES FELLÉPÉSEK 
A Debreceni ütőhangszeres 
együttes október 25—26—27 
én Heves megyében vendeg- 
szerepelt. Fellépett Heves 
községben, Eger, Gyöngyös 
és Hatvan városokban.

HAJDÜSÁMSONBAN rö­
videsen elkészül az újonnan 
kialakított állami temető és 
ravatalozó. A létesítmény a 
nagyközségi tanács beruhá­
zásában kétmillió-hétszáz­
ezer forint beruházási költ­
séggel épült. A ravatalozó 
környéke, az új temető 
területe tereprendezési,
parkosítási munkálatainak 
elvégzéséhez a Imzségi ta­
nács október 30-ara, szom­
batra társadalmi munkát 
szervez.

ELFELEJTETT NYERE­
MÉNYEK. A honvédelmi 
napok tombola játékának ki 
nem váltott nyereményeiért 
november 1-ig lehet jelent­
kezni a Kölcsey Művelődési 
Központ pénztárában.

SAKKOZÓKNAK. Októ­
ber 31-én, vasárnap délelőtt 
10 órától a Kölcsey Műve­
lődési Központ Irinyi termé­
ben várják a sakkozás iránt 
érdeklődőket.

SZÖRMEAUKCIÖ. Elö 
szőr rendeznek szőrmeauk 
ciot a fővárosban december 
12-én. A megrendezendő ár­
verésre már megkezdték a 
szőrmék felvásárlását y 
Néphadsereg útja 21.' szám 
alatt. Különleges bőröket 
vadbőröket, értékes szőrmé­
ket, szőrmebundákat no­
vember 25-ig vesznek át.

KECSKENYÁJ Takarít 
Kecskenyájjal tisztíttatjak 
takaríttatják a villamos táv­
vezetékek alatti térségeket 
Nógrádban. Ezt a munkát 
eddig dózerekkel, kéziszer­
számokkal és lombtalanító 
vegyszerekkel végezték, amí 
évente másfél millió forint­
ba került. A kecskék alkal­
mazása ezt a kiadást előre­
láthatólag az egyharmadára 
csökkenti-.

AZ ÜGYELETES 
HÍRSZERKESZTŐ

Tatár Éva 
Telefon: 12-144

Fele sem 
diszkóval

igaz vetél kedő-

BABSZINHAZ. A Jancsi 
és Juliska, Kúrú és kisma­
dár, Ihók és Mohók, Lánc, 
lánc . .. című bábjátékokat 
látják a gyerekek Szolnok 
megyei babegyúltesek elő­
adásában október 31-en, va­
sárnap délelőtt 10 és 11 órá­
tól a Kölcsey Müirelödesi 
Központ bábszínházában.

MOZI fél

műsora:
. Vetítés: 
ankét a

Központi Filmklub
Agónia I—11 (szovjet)
Művész 5 óra, 7-től 
konferenciateremben.

Agónia I—II. (szovjet.) Apol­
ló n. 10. Delta f. 6, Víg 6.

Montiéi özvegye (mexikói - 
kubai). Művész f. 8.

Szuperzsaru (olasz). Apolló C. 
8, Meteor 3. n. 6, n. 8, Víg hn.

A lirnovól cárnő (bolgár). 
Víg hn. 2.

Biztosan őlő sárkánylady
(japán, 16). Víg n. 10, n. 12,

Az első tanító (szovjet). Hír­
adó f. 10, hn. 8.

Légyfogó (lengyel, 16). Víg 
kamara f. 5, f. 7.

Nagy balhé (amerikai). Apol­
ló hn. 2.

Nevem : Senki (olasz). Mete­
or mese 3, n. 6.

Pledone Afrikában (olasz). 
Apolló 4.

Ripacsok (magyar). Híradó 
f. 12, hn. 2, hn. 4. hn. 6. 

Művelődési Közpon« táneter-

3 óra: 
108.SZ.

Egy,

Nov. 4.. csütörtök.
Egy, ketté három, — 
Szakmunkásképző Int.

Nov. 5., péntek, 7 óra: 
kettő, három — Somlay-b.

Nov. 6., szombat, 6 óra: Egy, 
kettő három — Hevesi-b

Nov. 7., vasárnap, nincs elő­
adás.

Nov. 8., hétfő, nincs előadás.

Csokonai Színház:

Nov. 6., szombat, 
ünnepség (jegyek 
tók).

4 óra: Dísz­
ítem váltha-

19.15 Esti mese. 19.30 Tv-lür- 
adó. 20.00 Vers — mindenki­
nek. Vas István: A kimondha­
tatlan. 20.05 A Telepodium ka­
barébemutatója. Mindenre van 
magyarázat! 21.15 Budapesti 
művészeti hetek. Rossini: Al­
kalom szüli a tolvajt. Zenés 
móka (összesen egy felvonás­
ban.) 22.05 Tv-híradó, 2. 22.25— 
23.55 Tarkovszkij-sorozat. Sztal- 
ker. Szovjet feliratos film, 2. 
rész.

POZSONY, 2.

14.10 Rövidhírnek. 15.10 Hír­
adó. 15.25 A halál levéltára 
(NDK tévésorozat). 16.25 Kosár­
labda-mérkőzés. 18.05—18.40 Lá­
togatás a klubban. 19.00 Utazó 
kamera. Görögország. 19.30 
Portréfilm egy szobraszmü- 
vesznőről. 20.00 Tévéjáték. 21.20 
Amerikai tévésorozat. 22.10 A 
Híradó szerkesztőségében 22.20 
Színházi közvetítés.

meben
közben

diszkó 19—24 
rövidfilmvetítés.

óráig.

SZÍNHÁZ
Műv. Központ:

Ma 7 órakor: Egy, kettő há­
rom — Lendvay-b..

áX C SOKONAI SZÍNHÁZ 
MŰSORA

1982. november 1-től 8-ig

Műv. Központ:
Nov. 1., hétfő, nincs előadás. 
Nov. 2., kedd. 7 óra: Hunyadi 

László — Erkel-b.
Nov. 3 . szerda, 7 óra: Egy, 

kettő, három — Csortos-b.

TV
BUDAPEST, 1.

8.03 Műsorismertetés. 8.05 Idő­
sebbek is elkezdhetik . . . Teve- 
torna. 8.10 Iskolatévé. 8.50 
Ecranul nostru — A mi képer­
nyőnk (isin.). 9.05 Nas ekran - 
A mi képernyőnk (ism.). 9.25 
Gyerekek a házban. NSZK 
kisjáték film-sorozat, 5. rész: 
Hol leltet Nickie? (ism.) 9.55 
Perpetuum mobile (ism.). 10.35 
Diaknaptár. 11.30 Liszt Ferenc. 
Tévéfilmsorozat, 1—2. rész 
(ism.). 12.20—12.50 Keresztkér-
dés. Fejtörő játék (Ism.). 1:1.32
Műsorismertetés. 13.35 Idesüss! 
Ajánlóműsor gyerekeknek. 11.0:1 
Szókimondó. 14.45 Üj idők, új 
dalai. 3. rész: A tiszteletlenség 
költészete (ism.). 15.10 MA
FILM-magazin. 15.20 Cimbora. 
16.1(1 Hírek. 16.15 A világ nagy 
városai. Montreál. 17.05 Reklám. 
17.15 Fotográfia. 3. rész. 17.40 
Üj egymillió fontos hangjegy. 
A Hobo Blues Band együttes 
műsora. 17.55 Módi ’82. Zenés 
dlvatkalauz. 18.25 Parabola. 
18.55 Reklám. 19.10 Idősebbek 
is elkezdhetik . . . Tévétorna.

BUDAPEST, 2.

15.38 Műsorismertetés. 15.40_
16.50 Iskolatévé (ism.). 16.50 
Sporttusa. 4. rész. 18.00 Magyar 
tájak. Aggtelek. 18.25 Ritmikus 
sportgimnasztika Európa-baj­
nokság. Egyéni összetett ver­
seny. Közvetítés Stavangerből. 
19.30 Tv-híradó. 20.00 Vers — 
mindenkinek. 20.05 Viszontlá­
tásra a pokolban! Amerikai 
film (1969). 22.05 Tv-híradó, 2. 
23.25 2.3.15 Ritmikus sportgim­
nasztika Európa-bajnokság. 
Csapatverseny.

POZSONY, 1.

8.30 Úttörők magazinja. 11.15 
Tévétanácsadó. 11.25 Szibéria 
(ism.). 12.45 Híradó. 13.00
C.vklocross”. 14.25 Slovan Bra­
tislava—Spartak Trnava labda­
rúgó mérkőzés. 16.20 Egy kis 
muzsika. 16.35 Olasz film. I8.tr 
Válasz a nézők leveleire. 18.45— 
19.10 Hipp Hopp, a kenguru 
(ausztrál tévésorozat). 19.30 Tv- 
híradó. 20.(81 Vendégünk karos­
széke. 20.30 A Vovák család 
(tévésorozat). 21.20 Snorthíradó. 
21.35 Operettmelódiák. 22.10 
Történetek az életből. 23.25 A 
San Remó-I dalfesztivál műso­
ra.

BUKAREST

11.05 Színházi profil. 12.35 az 
ország zenei központjai: Te­
mesvár. 13.1(1 Hétvége. 18.30 Ok­
tóber — politikai események 
krónikája. 18.50 A legkisebbek­
nek. 19.(81 Tv-híradó. 19.30 Tu­
dományos híradó. 20.(8) Találko­
zás az operával, operettel, ba­
lettel. 20.30 Eény és árnyék. 
Folytatásos film (28. rész). 21 2' 
Varietémüsor. 22.1(1 Tv-híradó 
22.2(1 Románcok és dalok.

UNGVAr

17.15 Kilenees stúdió. 18.15 a 
táncegyüttesek műsora 19 00 
Hírek. 19.35 Dal ’82. 21.05 Tv"» 
film. 21.35 Hírek. 21.45 Heti kör­
kép. 22.05 Béke legyen házunk­
ban. Tv-film.

NYÍREGYHÁZI
műsora

radio

8 30 Hírek. Időjárás. Lap­
szemle. Évfordulónaptár. 8.45 
heten történt. 9.mi Hétvégi te­
ríték, zenével. 9.10 Reggeli 
randevú. Riporter: Rózsavölgyi 
Erzsébet és Ágoston István. 
9.40—10.00 Eszak-tlszánlúli kró­
nika. Lapszemle. Műsorelőzetes 
(A nap szerkesztője: Tarnavöl- 
gyl György.)

fl lottó nyerőszámai:

18,45, 49,56, 75
Az október havi targynye- 

remény-sorsoláson, november 
2-án a II. játékhét szelvényei 
vesznek részt.

Az őszi tv-lottó sorsolása 
november 17-én lesz Buda­
pesten.

IFJÜ NYELVBARÁTOK 
Az ifjú nyelvbarátok köre 
november 1-én délután .1 
órakor tartja következő fog­
lalkozását a TIT Csokonai 
klubjában (Vörös Hadsereg 
útja 45—47.). A kör vendé­
ge dr. Fülöp Lajos, az Eötvös 
Loránd Tudományegyetem 
docense. Előadásának címe 
Karinthy Frigyes nyelvi hu­
mora.

KISF1LMEK GYERE 
KEKNEK. A nyúl és a ma­
rabu, Stop, közlekedj oko­
san!, A cirkusz tolvaja. Cse­
tepaté című filmeket vetítő 
október 31-én, vasárnap 15 
órától a Kölcsey Művelődési 
Központ Hatvani termében

GYERMEKTÁNCHAZ 
Jászkun táncokat bemutat - 
foglalkozást tartanak a Köl­
csey Művelődési Központ 
tánctermében október 31-én, 
vasárnap 10 órától.

HALÁLOS BALESET. 
Október 28-án 16 órakor Bi- 
harkeresztes belterületén 
Jámbor Sándor 61 éves 
nyugdíjas, Biharkeresztes. 
Felszabadulás utca 48. szám 
alatti lakos a járdáról kerék­
párjával a Szarsvai utcába 
kanyarodó tehergépkocsinak 
hajtott. Az ütközés következ­
tében a kerékpáros súlyos 
sérülést szenvedett, és a 
helyszínen életét vesztette.
A baleset ügyében a rend­
őrség folytatja a vizsgala­
tot.

BESZÉLGETÉS A KÉP­
ZŐMŰVÉSZETRŐL. Ma. 
október 30-án délután 5 óra­
kor a debreceni Városi 
Könyvtár és a Medgyessv 
Ferenc Képzőművészeti Stú­
dió szervezésében dr. Lego- 
za József beszélget Szobosz- 
lai Kálmánnal a fiatal há­
zasok otthona klubjában ki­
állított képeiről. (Kartács 
utca 2.)

Rojtvény fejtök 
figyelmébe!

A Napló 1982. október 16-i szá­
mában megjelent keresztrejtvény 
helyes megfejtése: Túlnyomás! 
levegőre — nitrogénbuborékok 
kerülnének a vérükbe — zsilip­
kamrában várakoztatják.

50-5« forintos könyvutalványt 
nyertek : Aggod Sándorné Deb­
recen, Marx K. u. 47.; Bariba 
Gyuláné Debrecen, Burgundia u. 
8.; Egey József né Debrecen. 
Monti ezredes u. 1.; Rónai Gyu­
láné Debrecen, Vörös Hadsereg 
ólja 43 B.: Gönezy Gyula Deb­
recen, Csap u. 18.; Szűcs Lajos 
Debrecen. Laliner u. 5.3.: Bangó 
Ilona Derecske, Somogyi B. u. 
8.; Molnár Sándor Sáp, Vörös 
Hadsereg u. 48.; Joó Istvánné 
Hajdúszoboszló, Vörös Hadsereg 
u. 44.; ökrös István Püspökla­
dány, Kossuth u. 14 B.

VILÁG PROLETÁRJ>
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I MIGTIR SZi

A mag) ar nt I
perül, a nő- 4 I
tanácskozik a III. < 
baton a Páriáméi: 
munkáját.

Nőmozgalmunk t 
Magyar Nők Örs/, 
állami szervek, 
képviselői. Jelen \ 
Nőszövetség és az 
vezeti I

Az elnökségijén 1 - 
életünk kiemel ke< 
léria. a Társad;, !■ 
elnöke, Németh -/|
gának titkára, a P 
tál, az országgyű: 
Mirjam Vire Tuou 
Nőszövetség fótit

DUSCHEK LAJ
Kiteljesedik!

Duschek Lajosra 
gyár Nők Országos 
nak elnöke beszed« 
egészítette a II. m 
cia óta végzett m i 
mertetéséről szóló 
lót Hangsúlyozta , 
öt évben társad;« :n 
vább haladt nópuli 
.írünk megval

Duschek Lajosné. 
elnöke beszámolóját 
tele — Telelőin — KSl

Telkei
I tkH

Hajdúszoboszlón 
eves tervidőszakban 
si tanács elképzelése 
938 lakás épül, jön. 
gánerőből — a ta 
szövetkezeti lakos«
90 lesz.

Az állami beru 
megvalósuló, t 
többszintes épületet 
2-es lakókörzetének 
szén készülnek el

A tanács az OTP 
Bihar megyei Igaz 
val kötött meg 
alapján 450 lakás i 
séhez telekről gon 
Ennek megfelelőét 
el a beépítési terv

A telepszerű társ 
építések közül a 
Lakásépítő Szöveti 
ruházásában épül 
Kossuth temető ten 
lakás, melyből hús: 
már át is adtak.

Kgyedi társasházi 
sere a II A területi 
ben és az állami


